
 
 

Introducing 

English Linguistics 
ภาษาศาสตร์ภาษาองักฤษเบ้ืองต้น  

 
 

 
 
 
 

 

 
สุทศัน์  อาสนาชยั 

สาขาวชิาภาษาองักฤษ วทิยาลยัสงฆ์พุทธชินราช 
มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวยิาลยั 



 

 
 

 
 
             อตฺตานญฺจ   ตถา  กยิรา        ยถญฺญมนุสาสติ 
             สุทนฺโต วต  ทเมถ               อตฺตา  หิ  กิร  ทุทฺทโม ฯ 
 

คนเราสอนคนอื่นอย่างใด    ตัวเองควรทำได้อย่างนั้น 
ให้เราฝึกตนเองใหด้ีเสียก่อน   แล้วคอ่ยไปสอนคนอื่น . 

เพราะว่า ตัวเราเองฝึกยากยิ่งนัก 
 

As he instructs others 
He should himself act 

He fully controlled 
He should control others 

Difficult indeed is to control oneself. 
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ค ำน ำ 

  ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษ เป็นการศึกษาศึกษาภาษาอังกฤษในแง่ต่างๆ เช่น เสียง 
โครงสร้าง หรือความหมาย เป็นต้น โดยอาศัยวิธีการทางวิทยาศาสตร์ เช่น ต้ังสมมุติฐาน เก็บข้อมูล 
และวิเคราะห์ข้อมูล เพ่ือประโยชน์ต่อความเข้า ใจ และการพัฒนาการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 
ภาษาศาสตร์โดยทั่วไปแล้ว จะมีขอบเขตที่กว้างมาก ยากต่อการท าความเจ้าใจทั้งหมดได้ 

   ในหนังสือเล่มนี้ ผู้เขียนต้องการสื่อให้ผู้อ่านหรือนิสิตได้เข้าใจ ถึงขอบเขตของภาษาศาสตร์
โดยการศึกษาวิเคราะห์ภาษาอังกฤษต้ังแต่ ภาษาอังกฤษคืออะไร ระดับหน่วยเสียง (Phonemec) 
หน่วยค า (morpheme)  ค า (word) วลี (phrase) ประโยค (sentence)  ความสัมพันธ์ของประโยค 
(syntax) ระบบความหมาย (semantics) ระบการใช้ภาษา (pragmantics) หลักการของภาษามี
เนื้อหาที่ลึกซ้ึงและยากที่จะเข้าใจ สื่อออกมาในรูปของภาษาศาสตร์ โดยการใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อ
ในการวิเคราะห์ และเพ่ือให้เกิดความเข้าใจในภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น  

  ดังนั้นในหนังสือเล่มนี้ จึงเป็นการรวบรวมเนื้อหาหรือทฤษฎีทางด้านภาษาศาสต์โดยการ
วิเคราะห์ถึงขอบเขตของภาษาอังกฤษที่มีผู้รจนาไว้ พร้อมทั้ง แบบฝึกหัด เพ่ือใช้การเรียนการสอน
รายวิชา เสียงและระบบเสียงภาษาอังกฤษ (English Phonetics and Phonnology) ค าและระบบ
ค าภาษาอังกฤษ (Morphology and Syntax in English) อรรถศาสตร์ภาษาอังกฤษ (semantics 
in English)  เป็นต้น ให้สอดคล้องกับ มคอ.3 ที่มหาวทิยาลัยได้ก าหนดเอาไว้ 

  และสุดท้าย ขอขอบคุณคณาจารย์ทุกท่านที่เป็นผู้ให้ค าปรึกษา และช่วยชี้แนะตรวจสอบ
ความถูกต้องของหนังสือ จึงหวังเป็นอย่างยิ่งว่าหนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์แก่ท่านผู้อ่าน และถ้ามี
ข้อผิดพลาดเป็นประการใดผู้เขียนขอรับ เพ่ือน ามาปรับปรุงแก้ไขในโอกาสต่อไป  

  ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ สุทศัน์   อาสนาชัย 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  

วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช 
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ค ำปราำา   

  วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ได้รเิริ่มโครงการ การ
จัดท าต าราและเอกสารทางวิชาการประจ า ปีงบประมาณ 5266 เพ่ือส่งเสริมให้คณาจารย์ ได้มีการ 
ผลิตเอกสารประกอบการสอน หนังสือ ต าราทางวิชาการ ซ่ึงมีวัตถุประสงค์ในการพัฒนาอาจารย์
ประจ าหลักสูตรได้พัฒนาเนื้อหาในรายวิชาให้ได้คุณภาพ เพ่ือใช้ในการรับรองประกันคุณภาพ
การศึกษา และส่งเสริมให้คณาจารย์สามารถน าไปต่อยอดเพ่ือน าเสนอ การขอก าหนดต าแหน่งทาง
วิชาการตามล าดับต่อไป และที่ส าคัญยังเป็นประโยชน์ในการศึกษาหาความรู้ของนิสิต  

  ในนามผู้บริหารขอชื่นชมในความเพียรพยายามอันแรงกล้า ที่ผูช้่วยศาสตราจารย์สุ ทั ศน์ 
อาสนาชัย อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ ได้สียสละเวลา ก าลังกาย ก าลังทรัพย์ ก า 
ลังสติปัญญา พัฒนาเนื้อหา โดยการรวบรวมและเรียบเรียงได้ครอบคลุมตามขอบข่ายที่ก าหนดไว้ใน 
มคอ. 3 ของมหาวิทยาลัย เพ่ือให้นิสิตและผู้สนใจทั่วไปได้ใช้ศึกษา  

  หวังเป็นอย่างยิ่งว่าหนังสือเล่มนี้  จะอ านวยประโยชน์เชิงวิชาการด้านภาษาศาสตร์
ภาษาอังกฤษในการใช้ประกอบการเรียนการสอนแก่คณาจารย์นิสิต นั กศึกษา และประชาชน 
ผู้สนใจต่อไป  
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Unit 1 
ภาษาและภาษาศาสตร์ 

Language and Linguistics 
 

1.1 บทน า (Introduction) 
 

ภาษาเป็นสมบัติของมนุษยชาติ มนุษย์ใช้ภาษาเพ่ือเป็นเครื่องมือในการ
ติดต่อสื่อสารระหว่างกัน ภาษาช่วยให้มนุษย์สามารถถ่ายทอดสิ่งที่อยู่ในใจออกมา
ให้บุคคลอ่ืนได้รับรู้ ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลความรู้ ความคิดเห็น หรือความรู้สึก ซ่ึงเป็น
สิ่งที่ซับซ้อน และต้องมีการเรียนรู้ ต้ังแต่วัยเยาว์ ตรงกันข้ามกับสิ่งมีชีวิตปร ะเภท
อ่ืนบนโลก ล้วนสื่อสารด้วยสัญชาตญาณ แม้มนุษย์จะเรียกการสื่อสารของสั ตว์
หลายชนิดว่าเป็นภาษาสัตว์ เช่น ภาษาผึ้ง ภาษาลิง หรือภาษาแมวก็ตาม แต่สัตว์
เหล่านี้ไม่สามารถเปล่งเสียงพูดซ่ึงเป็นเสียงในภาษา และสัตว์เหล่านี้ไม่สา มารถ
เรียนรู้ภาษาอ่ืนใดที่ ต่างไปจากเผ่าพันธุ์ ของตน ดังนั้นเม่ือกล่าวถึงภาษาและ
การศึกษาภาษา เราจึงไม่ได้หมายรวมถึงการศึกษาภาษาของสัตว์ แต่จ ากัดเฉพาะ
ภาษาของมนุษย์เท่านั้น 

ภาษาเป็นสมบัติส าคัญของมนุษยชาติ ดังจะพบว่านับแต่อดีตชนมา ชน
ชาติใดมีการพัฒนาสังคมของตนไปสู่ความเจริญ ชนชาตินั้นย่อมต้องปรากฏ
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หลักฐานส าคัญที่แสดงถึงความรุ่งเรืองให้แก่คนรุ่นหลังได้เรียนรู้ และหลักฐานชนิด
หนึ่งที่มักค้นพบก็คือ ภาษา ภาษาจึงเป็นหลักฐานทางวัฒนธรรมที่ส าคัญอย่างหนึ่ง
ที่นักวิชาการให้ความส าคัญเม่ือต้องการศึกษาถึงกลุ่มชาติพันธุ์ ต่าง ๆ 

ส่วนภาษาศาสตร์ไม่ใช่การศึกษาภาษาเพ่ือพัฒนาทักษะทางภาษาในด้าน
ต่างๆ แต่เป็นการศึกษาภาษาเพ่ือให้เข้าใจธรรมชาติหรือระบบของภาษา มนุษย์ 
โดยใช้แนวคิด ทฤษฎีและวิธีการวิจัยที่ เป็นวิ ทยาศา สตร์ ประเด็นต่า งๆที่
นักภาษาศาสตร์ให้ความสนใจมีมากมาย เช่น เสียงในภาษาต่างๆทั่วโลก มีลักษณะ
อย่างไรบ้าง โครงสร้างไวยากรณ์ของภาษาต่างๆ มีลักษณะเหมือนหรือแตกต่างกัน
อย่างไรบ้าง เด็กสามารถเรียนรู้ภาษาได้อย่าง ไร มนุษย์เราสามารถเข้าใจและ
ตีความความหมายของค าศัพท์ หรือประโยคได้อย่างไร เป็นต้น 

1.2 ความหมายของภาษา  (Meaning of Language)  
 

ความหมายอย่างกว้าง หมายถึงกริยาอาการที่แสดงออกมาแล้วสา มารถ
ท าความเข้าใจกันได้ ไม่ว่าจะเป็นระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสัตว์ หรือสัตว์
กับสัตว์ ส่วนภาษาในความหมายอย่างแคบนั้น หมายถึงเสียงพูดที่มนุษย์ใช้สื่อสาร
กันเท่านั้น หรือสัญลักษณ์ที่ก าหนดขึ้น เพ่ือใช้เป็นเครื่องมือที่ส าคัญที่สุดในการสื่อ
ความเข้าใจระหว่างกันและกันของคนในสังคม ช่วยสร้างความเข้าใจอันดี ต่อกัน  
ช่วยสร้างความสัมพันธ์ของคนในสงัคม ภาษาเป็นสมบัติของสังคม  

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ได้ให้ค าจ ากัดความของ
ค าว่า ภาษา ไว้ว่า "ถ้อยค าที่ใช้พูดหรือเขียนเพ่ือสื่อความของชนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง 
เช่น ภาษาไทย ภาษาจีน หรือเพ่ือสื่อความเฉพาะวงการ เช่น ภาษาราชการ ภาษา
กฎหมาย ภาษาธรรม; เสียง ตัวหนังสือ หรือกิริยา อาการ ที่สื่อความได้1  

                                                                 
1ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมศัพท์ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 . (พิมพ์

คร้ังท่ี 2). กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน.  หน้า 870. 
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ตามพจนานุกรม   Oxford Dictionary : Language is the system of 
communication in speech and writing that is used by people of a 
particular country or area. 

ค าว่า "ภาษา" ในภาษาไทยนั้น มาจากรากศัพท์ ภาษาบาลี “ภาส”  หรือ
ภาษาสันสกฤต “ภาษ” ตรงกับภาษาอังกฤษว่า “Language” หมายถึง การ
สื่อสารของมนุษย์ประกอบด้วยค าที่ใช้อย่างมีแบบแผนและถ่ายทอดโดยการ พูด 
การเขียน หรือท่าทางหรือระบบการสื่อสารที่ใช้โดยประเทศหรือกลุ่มชนใดกลุ่ มชน
หนึ่ง 

พระยาอนุมานราชธน กล่าวว่าภาษา หมายถึงวิธีท าความเข้าใจระหว่าง
คนกับคน 

อุดม วโรตม์สิกขดิตถ์2 กล่าวว่า ภาษาเป็นระบบสัญลักษณ์ในเชิงค า พูด
หรือเชิงการเขียนที่มนุษย์เท่านั้นก าหนดขึ้น และใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อ
ความหมายต่อกันและกัน และภาษามีลักษณะที่ท านายล่วงหน้าไม่ได้ ให้เหตุผล
ไม่ได้ว่า ท าไมแต่ชาติแต่ละภาษาจึงฟังเสียงต่างกันได้ และเชื่อว่าค าในภาษา ที่ใช้
กันนั้นเกิดขึ้นมาโดยที่ไม่ทราบสาเหตุ แล้วใช้ต่อๆกันมา แม้จะมีค าที่เกิดจา กการ
เลียนเสียงธรรมชาติ แต่ก็พบน้อยมาก 

สรุปความว่า ภาษา คือ การสื่อสารของมนุษย์ประกอบด้วย เสียง ค า วลี 
ประโยค อย่างมีแบบแผนถ่ายทอด โดยการพูด การเขียนหรือท่าทางหรือร ะบบ
การสื่อสารที่ใช้โดยประเทศหรือกลุ่มชนนั้นๆ 

1.3 ลักษณะท่ัวไปของภาษา (Characteristics of Language) 
 

ภาษาเป็นสิ่งที่มีลักษณะพิเศษที่ท าให้มนุษย์แยกออกจากสัตว์ได้อย่าง
ชัดเจน ถึงแม้จะดูเหมือน ว่าสัตว์เหล่าอ่ืนจะมีวิธีการติดต่อสื่อสารระหว่างกันก็ตาม 

                                                                 
2 อุดม วโรตม์สิกขดิตถ์. (2550). ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. (พิมพ์คร้ังท่ี 20). 

กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2553 
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แต่ก็มีข้อจ ากัดน้อยกว่ามนุษย์ใช้สื่อสารกัน หรือแม้ว่าสัตว์บางชนิดจะสา มารถ
เลียนแบบเสียงพูดของมนุษย์ได้ แต่ก็ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงประโยคเองได้ หรือ
สื่อความได้เองตามที่ตนปรารถนา ในขณะที่มนุษย์มีศักยภา พในกา ร ที่ จ ะ
เปลี่ยนแปลง หรือสร้างประโยคใหม่ได้เองตามที่ต้องการ 

ลักษณะทั่วไปของภาษาสามารถที่จะสรุปได้ดังต่อไปนี้3 คือ 

1. มีลักษณะเป็นวัฒนธรรม 

วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มนุษย์ประดิษฐ์ขึ้น มีการปรับปรุงแก้ไข เปลี่ยนแปลง
ไปตามกาลเวลา เพ่ือความเหมาะสมของยุคหรือสมัยนั้นๆ และพัฒนาไปในทางที่ ดี
ขึ้น กับทั้งมีการสืบทอด หรือถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่คนอีกรุ่นหนึ่ง ในฐานะที่
ภาษาของมนุษย์เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม จึงมีลักษณะ เช่นเดียวกับวัฒนธรรม 
คือ มีการปรับปรุงแก้ไข หรือเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลาและถ่ายทอดจา กรุ่นสู่
รุ่น 

2. ภาษาเกิดจากการเรียนรู้ 

ดังได้กล่าวมาแล้วว่า ภาษานั้นย่อมถ่ายทอดกันได้เช่นเดียวกับวัฒนธรรม 
การถ่ายทอดนี้ช่วยเชื่อมโยงอดีต-ปัจจุบันและอนาคตให้สืบต่อกันได้ ซ่ึงต้องอาศัย
การเรียนรู้โดยมีสิ่งแวดล้อมเป็นตัวก าหนด มีลักษณะค่อยเป็นค่อยไปแบบพอกพูน
มากขึ้นตามวันและเวลา ซ่ึงการเรียนรู้นี้อาจจะเกิดขึ้น ทั้งโดยตรงและโดยอ้อม 

3. เป็นเครื่องมือส าหรับส่ือสาร 

มนุษย์อาศัยภาษาเป็นเครื่องมือส าหรับสื่อสารระหว่างกัน เพ่ือเป็นการสื่อ
ความรู้สึก นึกคิด และความต้องการของตนให้คนอ่ืนได้รับรู้และเกิดความเข้าใจ
ระหว่างกัน ซ่ึงอาจจะเป็นทั้งเสียง ทั้งสัญลักษณ์แทนเสียง (อักษร) หรืออย่างใด
อย่างหนึ่ง ทั้งนี้  ในการสื่อสารทางเสียงนั้น จะต้องอาศัย  บริบทคือข้อความ

                                                                 
3 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยม, 2557. หน้าท่ี 8-10.   
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แวดล้อม เหตุการณ์ และความชัดเจนของเสียงเป็นองค์ประกอบส าคัญจึงจะท าให้
เกิดความเข้าใจอันดีระหว่างกัน และเป็นไปตามที่ประสงค์ 

4. ประกอบด้วยโครงสร้าง 

โดยทั่วไปภาษาของมนุษย์ทุกชาติพันธุ์ มีโครงสร้างซ่ึงประกอบไปด้วย
หน่วยที่เล็กๆ เช่นหน่วยเสียง หรือหน่วยค าประกอบกันเข้า เป็นค า หลายๆ
ค าประกอบกันเข้าเป็นวลี และเป็นประโยค หรืออาจจะมีหลายๆประโยคที่ซับซ้อน
ยิ่งๆ ขึ้นไปก็ได้ 

นักภาษาศาสตร์สนใจศึกษาโครงสร้างของภาษา 2 ประการ คือ โครงสร้าง
ทางด้านเสียง ซ่ึงได้แก่ หน่วยเสียง (Phoneme) หรือหน่วยเสียงที่ส า คัญๆ เป็น
เสียงที่แยกความหมายในภาษาที่มีความแตก กันออกไป และโครงสร้างทาง
ไวยากรณ์ ซ่ึงก็ได้แก่การสร้างค าและสร้างประโยค การสร้างค าได้แก่ การประกอบ
หน่วยเสียงเป็นหน่วยใหญ่ขึ้นกลายเป็นหน่วยค าที่ มีความหมาย เรียกว่า หน่วยค า 
(Morpheme) หน่วยค านี้ประกอบกันเข้ากลายเป็นค า และเม่ือน ามาเรียงกันจึง
กลายเป็นประโยค 

5. มีโครงสร้างและองค์ประกอบสัมพันธ์กัน 

องค์ประกอบทั้ง 5 ส่วนของภาษาย่อมเกาะเก่ียวสัมพันธ์กันอย่างใกล้ ชิด 
ทุกๆ ส่วนมีความ สัมพันธ์กันอย่างมีระบบหรือมีระเบียบแบบแผนแยกส่วนหนึ่ง
ส่วนใดออกไปไม่ได้ เพราะขาดส่วนหนึ่ง ส่วนใดก็ไม่เป็นภาษา และความสัมพันธ์
ขององค์ประกอบดังกล่าวนี้ เป็นไปอย่างอัตโนมัติ คือ เสียงประกอบขึ้นเป็นค า 
ค าประกอบขึ้นเป็นประโยค และค าหรือวงศัพท์หนึ่งๆ จะไม่ทราบความหมาย 

สรุปความว่า ลักษณะทั่วไปของภาษาหรือคุณสมบัติของภาษา คือ 

- ภาษาเป็นระบบสัญลักษณ์ที่มนุษย์สร้างขึ้นเพ่ือสื่อความหมาย 

- ภาษามีระบบและกฎเกณฑ์ที่แน่นอน 



6   Unit 1                                                     Language and Linguistics                                                                                    
 

-  ภาษาเป็นเรื่องที่ ต้องเรียนรู้  ไม่สามารถเกิดขึ้นได้โดยก า เนิดหรื อ
สัญชาตญาณ 

- ภาษามีผลิตภาวะที่สร้างสรรค์ไม่จบสิ้น 

- ภาษาเก่ียวข้องกับบริบทซ่ึงส่งผลโดยตรงต่อการตีความ 

-  ภาษาเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา 

1.4 ประเภทของภาษาท่ีใช้ในการสื่อสาร (Type of Communication 

Language) 
 

การสื่อสาร หมายถึงกระบวนการถ่ายทอดข่าวสาร  ข้อมูล ความรู้  
ประสบการณ์  ความรู้สึก ความคิดเห็น ความต้องการจากผู้ส่งสารโดยผ่านสื่อต่าง 
ๆ ที่อาจเป็นการพูด การเขียน สัญลักษณ์อ่ืนใด การแสดงหรือการจัดกิจกรรมต่าง 
ๆ ไปยังผู้รับสาร ซ่ึงอาจจะใช้กระบวนการสื่อสารที่แตกต่างกันไปตามความ
เหมาะสม หรือความจ าเป็นของตนเองและคู่สื่อสาร  โดยมีวัตถุประสงค์ให้เกิดการ
รับรู้ร่วมกันและมีปฏิกิริยาตอบสนองต่อกัน  บริบททางการสื่อสารที่เหมาะสมเป็น 
ปัจจัยส าคัญที่จะช่วยให้การสื่อสารสัมฤทธิ์ผล 

ภาษาที่ใช้ในการสื่อสารมี  2  ประเภท  คือ  วัจนภาษา และ อวัจนภาษา 

1. วัจนภาษา (Verbal Language)  

วัจนภาษา  หมายถึง  ภาษาถ้อยค า  ได้แก่  ค าพูดหรือตัวอักษรที่ก าหนด
ใช้ร่วมกันในสังคม  หมายรวมถึง ทั้งเสียง  ลายลักษณ์อักษรหรือสัญลักษณ์แทน
เสียงต่างๆ  ภาษาถ้อยค าเป็นภาษาที่มนุษย์สร้างขึ้นอย่างมีระบบ มีหลักเกณฑ์ทาง
ภาษาหรือไวยากรณ์ ทีค่นในสังคมต้องเรียนรู้และใช้ภาษาในการฟัง  พูด  อ่าน  
เขียน และคิด การใช้วัจนภาษาในการสื่อสารต้องค านึงถึงความชัดเจนถูกต้องตาม
หลักภาษา  และความเหมาะสมกับลักษณะ  การสื่อสาร  ลักษณะงาน  เป้าหมาย  
สื่อและผู้รับสาร  ค าว่า วัจนภาษาสามารถแบ่งออกเป็น  2  ชนิด  คือ  
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1) ภาษาพูด (Speaking Language) ภาษาพูดเป็นภาษาที่มนุษย์เปล่ง
เสียงออกมาเป็นถ้อยค าเพ่ือสื่อสารกับผู้ อ่ืน  นักภาษาศาสตร์ถือว่าภาษาพูด เป็น
ภาษาที่แท้จริงของมนุษย์ ส่วนภาษาเขียนเป็นเพียงใช้สัญลักษณ์แทนเสียง หรือ
เป็นเพียงวิวัฒนาการขั้นหนึ่งของภาษาเท่านั้น มนุษย์ได้ใช้ภาษาพูดติดต่อสื่ อสาร
กับผู้อ่ืนอยู่เสมอ ทั้งในเรื่องส่วนตัว สังคม ตลอดจนถึงหน้าที่การงาน ภาษาพูดจึง
สามารถสร้างความรัก  ความเข้าใจ และช่วยแก้ไขปัญหาต่างๆ ในสังคมมนุษย์ได้
มากมาย 

2) ภาษาเขียน (Writing Language) ภาษาเขียนเป็นภาษาที่มนุษย์ใช้
สัญลักษณ์แทนเสียงหรืออักษร เป็นเครื่องหมายแทนเสียงพูดในการสื่อสาร  ภาษา
เขียนเป็นสัญลักษณ์แทนเสียงของการพูด  ภาษาเขียนนั้นเป็นสิ่งที่มนุษย์ปร ะดิษฐ์
ขึ้นมาเพ่ือใช้บันทึกภาษาพูด  เป็นตัวแทนของภาษาพูดในโอกาสต่าง ๆ  แม้
นักภาษาศาสตร์จะถือว่าภาษาเขียนมิใช่ภาษาที่แท้จริงของมนุษย์ แต่ภาษาเขียน
เป็นเครื่องมือส าคัญในการสื่อสารของมนุษย์ มาเป็นเวลาช้านาน มนุษย์ใช้ภาษา
เขียนสื่อสารทั้งในส่วนตัว  สังคม  และหน้าที่การงาน ภาษาเขียนสร้างควา มรัก 
ความเข้าใจ และช่วยแก้ปัญหาต่างๆในสังคมมนุษย์ได้มากมาย หากมนุษย์รู้จัก
เลือกใช้ให้เหมาะสมกับบุคคล โอกาส และสถานการณ์  

ความแตกต่างระหว่างภาษาพูดและภาษาเขียน 

วิไลวรรณ ขนิษฐานันท์4 กล่าวถึงภาษาพูดและภาษาเขียนว่า  เป็นสิ่งที่
ต้องแยกออกจากกัน เพราะมีความแตกต่างกันมาก ภาษาพูดเป็นคุณสมบัติประจ า
ของมนุษยชาติ ไม่มีมนุษย์เผ่าใด กลุ่มใดที่ไม่ใช้ภาษาพูด ส่วนภาษาเขียนเป็นสิ่งที่
มนุษย์ประดิษฐ์ขึ้นเพ่ือใช้บันทึกภาษาพูด เป็นตัวแทนของภาษาพูดในโอกาสต่า งๆ 
บางสังคมมีภาษาเขียนใช้ บางสังคมไม่มี ในสังคมที่เจริญแล้วภาษาเขียนได้
กลายเป็นเครื่องมือส าคัญในวัฒนธรรม 

                                                                 
4 วิไลวรรณ ขนิษฐานันท์. ภาษาและภาษาศาสตร์. (พิมพ์คร้ังท่ี 5). กรุงเทพฯ : สา

นักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 2533 หน้า 26-27 
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ภาษาเขียนมีลักษณะเป็นทางการมากกว่าภาษาพูด ภาษาเขียนไม่ค่อย
เปลี่ยนแปลง ในขณะที่ภาษาพูดมีการเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นตลอดเวลา จึงท า ให้
บางครั้งภาษาเขียนกับภาษาพูดมักไม่ค่อยตรงกัน ตัวอย่างเช่น เขียนค าว่า “น้ า” 
แต่ออกเสียงว่า “น้าม” หรือเขียนคาว่า “ท่าน” แต่ออกเสียงว่า “ทั่น” ค าว่า 
“เก้า” ออกเสียงสระยาวเป็น “ก้าว” เป็นต้น 

ภาษาเขียนจ าแนกได้ 3 ประเภท คือ5 

1) ภาษาเขียนแทนค า (Logographic) คือ ภาษาเขียนที่มีสัญลักษณ์หรือ
ตัวอักษรแต่ละตัวใช้แทนค า 1 ค า ภาษาเขียนประเภทนี้จึงต้องมีสัญลักษณ์ใน
ภาษาจ านวนมาก แต่ข้อดีของภาษาเขียนแทนค าคือสัญลักษณ์แต่ละตัวไม่เก่ี ยวกับ
เสียง ดังเช่นภาษาจีน ซ่ึงแม้ผู้พูดมีส าเนียงที่แตกต่างกันมากจนไม่สามารถสื่อสาร
กันด้วยการพูดได้เข้าใจ แต่ผู้พูดเหล่านั้นก็ยังสามารถเข้าใจความหมายของภาษา
เขียนได้ตรงกัน 

2) ภาษาเขียนแทนพยางค์ (Syllabic) คือภาษาเขียนที่มีสัญลักษณ์แต่ละ
ตัวใช้แทนเสียงของพยางค์ 1 พยางค์ ได้แก่อักษรฮิรางานะ (Hiragana) และอักษร
คาตะคานะ (Katakana) ของภาษาญี่ปุ่น ภาษาเขียนแบบนี้ มีจานวนไม่มา ก เท่า
ภาษาเขียนแทนค า ค าในภาษาที่มีเสียงพยางค์ซ้ ากันก็ใช้สัญลักษณ์เหมือนกัน 

3) ภาษาเขียนแทนเสียง (Alphabetic) คือภาษาเขียนที่ใช้สัญลักษณ์ 1 
ตัวแทนเสียง 1 เสียง การเขียนด้วยระบบนี้สะดวกกว่าระบบข้างต้น เพราะมี
สัญลักษณ์หรือตัวอักษรจ านวนน้อยกว่าไม่ต้องจดจ าสัญลักษณ์จ านวนมาก เม่ือ
ทราบว่าสัญลักษณ์แต่ละตัวแทนเสียงอะไรก็สามารถใช้เขียนค าในภาษาพูดได้ เช่น 
ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาลาว เป็นต้น 

อย่างไรก็ตามในภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษพบว่าสัญลักษณ์ 1 ตัวก็มิได้
แทนเสียงพูด 1 เสียงเสมอไป เช่นในกรณีการเขียนค ายืมบาลี สันสกฤต หรือการ

                                                                 
5 พงษ์ศรี    เขวัฒนะ, ศ.ดร. ภาษาอังกฤษส าหรับครู, มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมธิ

ราช  ส านักพิมพ์มหาวิยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช นนทบุรี, 2540. หน้า 18-21. 
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เขียนค าทับศัพท์ ที่รูปเขียนไม่ตรงกับเสียงอ่าน ตัวอย่างค าว่า “เมรุ” ควรอ่านว่า “ 
เม-รุ” แต่กลับอ่านว่า “เมน”  หรือค าว่า “โวต” ควรอ่าน โวด แต่เรานิยมอ่านว่า 
โหวต ตัวอย่างในภาษาอังกฤษเช่น อักษรตัว a ค าว่า cat water car มีได้หลาย
เสียง เป็นต้น 

2. อวัจนภาษา (Non-Verbal Language) 

 อวัจนภาษา หมายถึง การสื่อสารโดยไม่ใช้ถ้อยค าทั้งที่เป็นภาษาพูดและ
ภาษาเขียน เป็นภาษาที่มนุษย์ใช้สื่อสารกัน โดยใช้อากัปกิริยา ท่าทาง น้ าเสียง 
สายตา หรือ ใช้วัตถุต่างๆ การใช้สัญญาณ และ สิ่งแวดล้อมต่าง ๆ หรือแสดงออก
ทางด้านอ่ืนที่สามารถรับรู้กันได้ สามารถแปลความหมายได้ และท าความเข้าใจต่อ
กันได้ เช่น การใช้สัญญาณไฟจราจร เครื่องหมายต่างๆ เป็นต้น 

การแสดงออกด้วย อวัจนภาษา เป็นการแสดงสัญลักษณ์ที่ มีแหล่ ง
แสดงออกด้วยอากัปกิริยา  หรือที่เกิดการแสดงออกในหลายแหล่งด้วยกัน  ได้แก่ 

1. สัญลักษณ์ที่แสดงออกด้วยอากัปกิริยา  มีดังนี้ 

  1) เกิดขึ้นตามธรรมดาวิสัย เช่น การยิ้ม การโบกมือ การส่าย
หน้า การปัดเม่ือแมลงไต่ตอม ซ่ึงขึ้นอยู่กับแต่ละวัฒนธรรมที่ข้อปฏิบัติที่แตก ต่าง
กัน เช่น วัฒนธรรมของชาวอินเดีย การส่ายศีรษะ เป็นการตอบรับว่า ใช่ หรือเห็น
ด้วย เป็นต้น 

   2) เกิดจากอารมณ์เป็นแรงขับ หรือเป็นเครื่องเร้า เช่น เวลาที่มี
อารมณ์โกรธ เลือดจะสูบฉีด จนหน้าแดง มือเกร็ง ก าหมัด เป็นต้น 

  2. สัญลักษณ์แสดงออกทางร่างกาย เป็นการใช้วัตถุประกอบกับร่างกาย
แล้วบ่งบอกความหมายได้ โดยไม่ได้แสดงกิริยาอาการ เช่น การแต่งกาย 
เครื่องประดับ ทรงผม เป็นต้น ซ่ึงล้วนแล้วแต่มีความหมายทั้งสิ้น เช่น การโกนหัว
เพ่ือประท้วง การชูสามนิ้วเพ่ือประท้วงขับไล่กลุ่มชนที่ตนเองไม่พอใจ เป็นต้น 



10   Unit 1                                                     Language and Linguistics                                                                                    
 

  3. สัญลักษณ์แสดงออกด้วยวั ตถุที่แ วดล้ อม เป็นสิ่งที่บุคคล ไ ด้ ให้
ความหมายหรือข้อตกลงไว้หรือรู้กันโดยนัยยะเป็นประการใด เช่น ลักษณะและ
ขนาดของบ้านเรือนสามารถบอกรสนิยม ฐานะหรือเชื้อชาติของเจ้าของบ้า นไ ด้ 
สัญลักษณ์บางอย่างต้องการให้รู้ทั่วกัน เช่น ลูกศรบอกทิศทางต่างๆ แสง สี เสียง 
หรือสัญญาณไฟจราจร สีแดง หมายถึง อันตรายห้ามผ่าน สีเหลือง หมายถึง ให้
ระวังและเตรียมหยุด สีเขียว หมายถึง ผ่านได้สะดวก เป็นต้น 

  4. สัญลักษณ์แสดงออกด้วยพฤติกรรมแวดล้อม ได้แก่ สิ่งแวดล้อมที่เป็น
วัตถุหรือคน ที่แวดล้อม ที่แสดงพฤติกรรมต่าง ๆเก่ียวข้องกับเรา ท าให้เราต้อง
แสดงพฤติกรรม ตอบสนอง เช่น การปฏิบัติตามประเพณีต่าง  ๆ การชื่นชม
ศิลปกรรม ซ่ึงล้วนแล้วแต่สื่ออารมณ์และวัฒนธรรมได้   

ประเภทของอวัจนภาษา  

อวัจนภาษาที่ใช้สื่อสารโดยทั่วไปได้แก่ 

1. สายตา (Sight Language) การแสดงออกทางสายตา เช่น การสบตา
กันระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสารก็มีส่วนช่วยในการตีความหมาย เช่น การสบตา
แสดงออกถึงความจริงใจ การรี่ตาแสดงออกถึงความสงสัย ความไม่แน่ใจ ฯลฯการ
แสดงออกทางสายตาจะต้องสอดคล้องกับการแสดงออกทางสี หน้า   การ
แสดงออกทางสีหน้าและสายตาจะช่วยเสริมวัจนภาษาให้มีน้ าหนักยิ่งขึ้น และใช้
แทนวัจนภาษาได้อย่างดี 

2. กิริยาท่าทาง (Gesture Language) หรืออาการภาษา หมายถึงการ
แสดงกิริยาท่าทางของบุคคล สามารถสื่อความหมายได้โดยไม่ต้องใช้ค าพูด หรือใช้
เสริมค าพูดให้มีน้ าหนักมากขึ้นได้    ได้แก่ กิริยาท่าทาง การเคลื่อนไหวร่า งกาย
และอากัปกิริยาท่าทางต่าง ๆ สามารถสื่อความหมายได้มากมาย เช่น การ
เคลื่อนไหวมือ การโบกมือ   การส่ายหน้า   การพยักหน้า การยกไหล่ การยิ้ม
ประกอบ การพูด การยักไหล่ การยักค้ิว อาการนิ่ง   ฯลฯ   
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3. น้ า เสียง ( Intonation Language) หรือปริบทของภาษาเป็นอวัจน
ภาษาที่แฝงอยู่ในภาษาพูดได้แก่ ส าเนียงของผู้พูด ระดับเสียงสูงต่ า  การเปล่งเสียง  
จังหวะการพูด  ความดังความค่อยของเสียงพูด  การตะโกน  การกระซิบ  น้ าเสียง
ช่วยบอกอารมณ์และความรู้สึก  นอกจากนี้ยังช่วยแปลความหมายของค าพูด  เช่น 
การใช้เสียงเน้นหนักเบา  การเว้นจังหวะ การทอดเสียง สิ่งเหล่านี้ท าให้ค าพูด
เด่นชัดขึ้น การพูดเร็ว ๆ รัว ๆ  การพูดที่หยุดเป็นช่วง ๆ แสดงให้เห็นถึงอารมณ์
กลัว  หรือต่ืนเต้นของผู้พูด  เป็นต้น 

4. สิ่งของหรือวัตถุ (Material Language) หรือวัตถุภาษา หมายถึ ง 
สิ่งของหรือวัตถุต่างๆที่บุคคลเลือกใช้ เช่นของใช้เครื่องประดับ เสื้อผ้า กระเป๋า 
รองเท้า นาฬิกา ปากกา แว่นตา เป็นต้น สิ่งเหล่านี้เป็นอวัจนภาษาที่สื่อความหมาย
ได้ทั้งสิ้น  

5. เนื้อที่หรือช่องว่าง (เทศภาษา) ช่องว่างของสถานที่หรือระยะใกล้ไกลที่
บุคคลสื่อสารกัน   เป็นอวัจนภาษาที่สื่อสารให้เข้าใจได้ เช่น ระยะห่างของหญิง
ชาย   พระกับสตรี   คนกับสิ่งศักด์ิสิทธ์ิ    คนสองคนนั่งชิดกันบนม้านั่งตัวเดียวกัน 
ย่อมสื่อสารให้เข้าใจได้ว่า ทั้งสองคนมีความสนิทสนมเป็นพิเศษ เป็นต้น 

6. กาลเวลา  (กาลภาษา)  หมายถึง  การสื่อความหมายโดยให้เวลามี
บทบาทส าคัญ  เวลาแต่ละช่วงมีความหมายในตัว  คนแต่ละคน  และคนต่าง
วัฒนธรรมจะมีความคิดและความหมายเก่ียวกับเวลาแตกต่างกัน  เช่น  การตรง
ต่อเวลาวัฒนธรรมตะวันตกถือว่ามีความส าคัญมาก  การไม่ตรงต่อเวลานัดหมาย
เป็นการแสดงความดูถูก  เป็นต้น    

7. การสัมผัส (สัมผัสภาษา)  หมายถึง อวัจนภาษาที่แสดงออกโดยการ
สัมผัสเพ่ือสื่อความรู้สึก  อารมณ์  ความปรารถนาในใจของผู้ส่งสารไปยังผู้รับสาร  
เช่น  การจับมือ การ แลบลิ้น  การลูบศีรษะ การโอบกอด  การตบไหล่  ซ่ึงสัมพันธ์
กับวัฒนธรรมของแต่ละสังคม  เช่นคนไทยถือมิให้เด็กสัมผัสส่วนหัวของผู้ใหญ่  
เป็นต้น 



12   Unit 1                                                     Language and Linguistics                                                                                    
 

อวัจนภาษาเป็นภาษาที่ก าหนดขึ้นเพ่ือใช้สื่อความหมายซ่ึงมีขอบเขต
กว้างขวาง การตีความอวัจนภาษาขึ้นอยู่กับความเข้าใจ ความรู้ ความคิด และ
ประสบการณ์ของผู้รับสาร วัฒนธรรมการใช้ภาษาของแต่กลุ่มชน 

1.5 ธรรมชาติของภาษา (The Nature of the Language) 
 

ภาษาเป็นเครื่องมือสื่อความคิดระหว่างมนุษย์มาแต่โบราณ  ถ้าไม่มีภาษา
สังคมมนุษย์ย่อมไม่สามารถพัฒนามาจนถึงปัจจุบันได้  ในโลกนี้ มีภาษาอยู่
ประมาณ 4,000 ภาษา  ลักษณะที่ถือว่าเป็นธรรมชาติของภาษามีดังนี้ 

1. ภาษาแต่เดิมใช้เสียงส่ือความหมาย  

มนุษย์แต่ละชาติมีการก าหนดเสียงที่ใช้สื่อสารกันเพ่ือสื่อความหมาย  
ภาษาจึงเป็นสิ่งที่สังคมร่วมกันก าหนดขึ้นว่าจะให้เสียงใดมีความหมายอย่างใด 
เสียงในภาษาแต่ละภาษาจึงต่างกัน  เช่น  เสียงในภาษาไทยประกอบด้วย เสียง
พยัญชนะ เสียงสระ และเสียงวรรณยุกต์  ในขณะที่เสียงในภาษาอังกฤษจะไ ม่มี
เสียงวรรณยุกต์  เป็นต้น 

2. ภาษาประกอบด้วยหน่วยทางภาษา  

ภาษาประกอบด้วยหน่วยต่างๆ เรียงจากหน่วยที่เล็กไปหาหน่วยที่ ใหญ่
ที่สุดดังนี้ 

 2.1  หน่วยเสียง (Phoneme)  เป็นหน่วยที่เล็กที่สุดในภาษา ใน
ภาษาไทยแบ่งออกเป็น เสียงพยัญชนะ เสียงสระ และเสียงวรรณยุกต์ 

 2.2 พยางค์ (Syllable)   เกิดจากการน าหน่วยเสียง (Phoneme) ใน
ภาษามาประกอบกัน อาจมีความหมายหรือไม่มีความหมายก็ได้6 

                                                                 
6 พงษ์ศรี    เขวัฒนะ, ศ.ดร. ภาษาอังกฤษส าหรับครู, มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมธิ

ราช  ส านักพิมพ์มหาวิยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช นนทบุรี, 2540. หน้า 127. 
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 2.3 หน่วยค า (Morpheme) หมายถึง หน่วยที่เล็กที่สุดของภาษาที่มี
ความหมาย หน่วยค าอาจอยู่ในรูปของค าหรือไม่ครบค า เป็นพยางค์เดียว หลาย 

 2.4 ค า (Word)  เกิดจากพยางค์ที่ได้ก าหนดความหมาย เม่ือก าหนด
ความหมายให้พยางค์นั้นก็จะกลายเป็นค าใช้สื่อสารได้ 

 2.5 กลุ่มค าหรือวลี (Phrase)  เกิดจากการน าค ามาประกอบกันตาม
หลักการใช้ถ้อยค าของแต่ละภาษา เช่น  เสื้อยืดสีด า หรือ  No problem ใน
ภาษาอังกฤษ เป็นกลุ่มค า ประกอบด้วยค า ๒ ค า คือ เสื้อยืดและสีด า ใน
ภาษาอังกฤษ No problem ประกอบด้วยค า ๒ ค า No กับ  problem เป็นต้น 

 2.6  ประโยค (Sentence)  เกิดจากการน าค ามาเรียงล าดับกันตาม
ระบบทางภาษาแต่ละภาษาแล้วได้ใจความสมบูรณ์ ประโยคสามารถขยายให้ใหญ่
ขึ้นได้โดยการเติมค าขยาย 

เพ่ือท าความเข้าใจง่ายขึ้นขอยกตัวอย่างประโยคในภาษาอังกฤษ That 
elephant is unfriendly เราสามารถท าแผนภูมิส่วนต่างๆของประโยคตาม
โครงสร้างของภาษาได้ดังนี้ 
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                           That elephant is unfriendly 

 

Sentence    That elephant is unfriendly7 

              

 

Structure  That elephant              is unfriendly 

 

 

Words                    That           elephant       is          unfriendly 

 

 

Morphemes   That   elephant         is      un     friend     ly 

 

 

Syllables           That        el    e   phant  is      un       friend       ly   

 

 

Sounds       Th  a    t    e       l  e   ph  a  n t    i   s   u   n  f  r  ie  n d   l  y 

                                                                 
7 คณาจารย์ สาขาวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. เอกสารการ

สอนชุดวิชา ภาษาอังกฤษส าหรับครู, ส านักพิมพ์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, นนทบุรี, 
2540. หน้าท่ี 23-24. 
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เราสามารถท าการวิเคราะห์หน่วยต่างๆตามโครงสร้างของภาษา ต้ังแต่
ส่วนที่เล็กที่สุดคือเสียงจนระดับที่ใหญ่ที่สุดคือประโยคได้ดังนี้ 

1) เสียง (Sound) ในระดับจะเห็นอักษรที่ใช้แทนเสียง อักษร 1 ตัวอาจ
แทนเสียงหนึ่งเสียง เช่น a, t, e, l หรืออักษร 2 ตัวแทนหนึ่งเสียง เช่น th, ph, 
และ ie 

2) พยางค์ (Syllable) คือเสียงเม่ือรวมกันเป็นหน่วยที่ ดังให้รับฟังได้ 
ส่วนประกอบที่ส าคัญของหน่วยคือ สระ (Vowel) พยางค์หนึ่งๆอาจรวมด้วยเสียง
สระเท่านั้น เช่น พยางค์ที่ 2 ของ elephant อาจมีเสียงคือ สระตามด้วยพยัญชนะ 
เช่น is และ am ในค าว่า un-friendly หรือพยัญชนะและสระ เช่น ly ในค าว่า 
unfriendly นอกจากนี้ยังอาจมีพยัญชนะน าหน้าและตามหลังสระได้ด้วย เช่น 
that พยัญชนะหน้าและพยัญชนะท้ายนี้ อาจมีมากกว่า 1 เสียงก็ได้ เช่น friend  

3) หน่วยค า (Morpheme) เสียงที่รวมกันแล้วมีความหมายเรียกว่า 
morpheme หรือหน่วยค า ในตัวอย่างมี morphemes อยู่ 6 ตัวด้วยกัน บางตัวมี
พยางค์เดียว เช่น that และ is บางตัวมี 3 พยางค์ เช่น elephant  

4) ค า (Word) ค าที่เป็นหน่วยที่คนส่วนใหญ่คุ้นเคย เพราะเม่ือเขียนใน
ภาษาอังกฤษ จะไม่มีการเว้นระหว่างค า และเม่ือมีการศึกษาหรือวิเคราะห์ภาษา
จะมีการรวบรวมค าที่ใช้ ในภาษานั้นๆ ในรูปของบัญชีค าหรือพจนานุกรม ใน
ตัวอย่างค า 1 ค า อาจประกอบไปด้วย 1 morpheme คือ that และ elephant 
หรือมากกว่า 1 morpheme คือ unfriendly  

5) โครงสร้าง (Structure) ค าในภาษาจะรวมกันเป็นระบบ เช่น ค า
ก ากับนาม (article) จะน าหน้าค านาม จะไม่ตามหลัง ตามโครงสร้างของ
ภาษาอังกฤษ จะเรียงค าเป็น elephant the ไม่ได้ ส่วนกริยาประเภท linking 
verb จะตามด้วยคุณศัพท์ เช่น is unfriendly ในตัวอย่าง  

6) ประโยค (Sentence) ประกอบด้วยส่วนที่ภาคประธานคือ that 
elephant และ ภาคแสดง  is unfriendly  
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3.  ภาษามีการเปล่ียนแปลง  

ภาษาที่ไม่มีการน าไปใช้ในชีวิตประจ าวันเราเรียกว่า “ภาษาตาย”  ซ่ึงจะ
ไม่มีการเปลี่ยนแปลงอีก เช่น ภาษาสันสกฤต ภาษาบาลี  ภาษาละติน  การศึกษา
ภาษาที่ตายแล้วเป็นการศึกษาเพ่ือแสวงหาความรู้ในส่วนที่เก่ียวข้อง  เพ่ือรู้
เรื่องราวที่เขียนด้วยภาษานั้นๆ มิใช่เพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน  หรือบาง
ภาษาจะเป็นการเรียนเพ่ือสืบทอด หรือเพ่ือด ารงไว้ซ่ึงเนื้อหาของภาษานั้น เช่น
ภาษาบาลี เรียนรู้เพ่ือสืบทอดพระพุทธศาสนาเป็นต้น  ส าหรับภาษาที่มนุษย์ใช้ใน
ชีวิตประจ าวัน ย่อมมีการเปลี่ยนแปลงเพราะการใช้ของมนุษย์นั่นเอง  การ
เปลี่ยนแปลงจะค่อยเป็นค่อยไปและใช้ระยะเวลานาน  เราจึงไม่ค่อยรู้สึกถึ งการ
เปลี่ยนแปลง สาเหตุที่ท าให้ภาษาเปลี่ยนแปลง  เช่น 

1) ธรรมชาติของการออกเสียง  การพูดในชีวิตประจ าวันท าให้เกิด
ลักษณะต่างๆ ได้  เช่น 

  ก. การกลมกลืนเสียง (Assimilation) หมายถึง เสียงใดเสียงหนึ่ งที่
เปลี่ยนแปลงไปคล้ายหรือเหมือนกับอีกเสียงหนึ่ง ส่วนมากเป็นไปในลักษณะของ
เสียงพูด โดยมี ๓ ลักษณะดังนี้ 

(1) การกลมกลืนเสียงไปข้างหน้า (Progressive assimilation) หมายถึง 
เสียงหน้า ท าให้เสียงหลังเปลี่ยนไปคล้ายเสียงหน้า เช่น 

สิบเอ็ด   -  สิบเบ็ด 

อย่างนี้  -   อย่างง้ี 

 ตัวอย่างภาษาอังกฤษ เช่น 

  with out    -  without /wɪð'aʊt/   

  thank you - thank you /θæŋk juː/ 

  this shop - this shop /ðiʃ ʃɔp/ 
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(2) การกลมกลืนเสียงไปข้างหลัง (Regressive assimilation) หมายถึง 
เสียงหลัง ท าให้เสียงหน้าเปลี่ยนไปคล้ายเสียงหลัง เช่น 

มนิลา   -  มลิลา  

เต้าเจี้ยว   -  เจ้าเจี้ยว 

ตัวอย่างภาษาอังกฤษ 

 often  -  often /ɒf(ə)n/ 

want to -  wanna 

got to   -  gotta  

 (3)  การกลมกลืนเสียงร่วมกัน (Reciprocal assimilation) หมายถึง 
เสียงหน้า และเสียงหลังต่างกลมกลืนเสียงร่วมกัน เช่น 

ทีเดียว   -  เทียว, เชียว, เจียว 

หรือไม่   -  ไหม, ไม่ 

 ตัวอย่างภาษาอังกฤษ 

He is  -  he’s 

I am  -  I’m 

I will  -  I’ll  

ข. การผลักดันเสียง (Dissimilation) หมายถึง เสียงสระเสียงหนึ่ง ท าให้
เกิดเสียงสระ อีกเสียงหนึ่ง เนื่องจากมีที่เกิดเสียงใกล้เคียงกัน มี ๒ กรณี ดังนี้ 

(1) เสียงสระรูปค าหน้าผลักดันให้เกิดเสียงรูปค าหลัง ซ่ึงแต่เดิมมีเฉพาะ
รูปค าหน้า 

โคลง  - โคลงเคลง 
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คล่อง  -  คล่องแคล่ว  

(2) เสียงสระรูปค าหลังผลักดันให้เกิดเสียงรูปค าหน้า ซ่ึงแต่เดิมมีเฉพาะ
รูปค าหลัง เช่น 

เหนื่อย  -  เหน็ดเหนื่อย  

หลวม   -  หละหลวม 

ค. การสูญหน่วยเสียง (Loss of phonemes) หมายถึง หน่วยเสียงใด
หน่วยเสียงหนึ่ง หรือหลายหน่วยเสียงในรูปค าบางรูป ได้ถูกลดหรือหายไป
เนื่องจากเง่ือนไขทางเสียง คือ การแปรเปลี่ยน แบบอิสระ (Free variation) ส่วน
ใหญ่มักเป็นหน่วยเสียงพยัญชนะ เช่น 

กระจับ  -  กะจับ  

กระโดด  -  กะโดด  

ง. การท าสระให้ยาว (Vowel lengthening) หมายถึง การเปลี่ยนหน่วย
เสียงสระสั้น ให้เป็นหน่วยเสียงสระยาว เช่น 

น้ า  -  น้าม  

ตะวัน  -  ตาวัน 

จ. การท าสระให้สั้น (Vowel shortening) หมายถึง การเปลี่ยนหน่วย
เสียงสระ เสียงยาวให้เป็นหน่วยเสียงสระเสียงสั้น เช่น 

ท่าน  -  ทัน่ 

ฉ. การสับเสียง (Metathesis) หมายถึง หน่วยเสียงที่อยู่ในพยาง ค์หน้า
สับไปอยู่ใน พยางค์หลัง และหน่วยเสียงที่อยู่ในพยางค์หลังสับไปอยู่ในพยางค์หน้า 
เช่น 

ตะกร้อ   -  กระต้อ  



Unit 1    Language and Linguistics                                                    19 
 

สถิติ   -  สติถิ 

2) การเปล่ียนแปลงของส่ิงแวดล้อม สภาพวิถีชีวิตที่เปลี่ยนไปทั้งความ
เป็นอยู่ อาชีพ การคมนาคม  การศึกษา ท าให้เกิดค าต่างๆ ขณะเดียวกันค า ที่คน
รุ่นใหม่ไม่ได้ใช้  เพราะไม่เก่ียวกับวิถีชีวิตก็เริ่มสูญหายไป  เช่น  การประกอบ
อาหารที่มีการใช้เครื่องใช้ไฟฟ้ามาอ านวยความสะดวกท าให้คุณรุ่นใหม่ไม่เข้าใจ
ความหมายของค าว่า ดงหม้อ เป็นต้น 

 3) อิทธิพลของภาษาอ่ืน การติดต่อแลกเปลี่ยนข่าวสาร  การพัฒนาทาง
การศึกษา  การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม ความก้าวหน้าทางวิชาการ วิชาชีพ
ใหม่ๆ ท าให้มีการยืมค าภาษาต่างๆ  มาใช้  เช่น  คนรุ่นก่อนไม่รู้จักค าว่า หน่วยกิต  
เกรด สอบซ่อม  รู้แต่เพียง  คะแนน  สอบได้  สอบตก หรือมีการเพ่ิมศัพท์ใหม่เข้า
มาในภาษาไทย เช่น ไลน์  เฟสบุค อีเมล ดาวน์โหลด  

4) ภาษาต่างๆ มีลักษณะท่ีคล้ายคลึงกัน  แม้ว่าแต่ละภาษาจะมีความ
แตกต่างกัน แต่ก็มีลักษณะที่คล้ายคลึงกันอยู่บ้างหลายประการ  ดังนี้ 

(1) สามารถสร้างศัพท์ใหม่จากศัพท์เดิมได้  โดยอาจเปลี่ยนแปลงศัพท์เดิม
หรือน าศัพท์ค าอ่ืนมาประสมกับศัพท์เดิม  เช่น ภาษาไทยมีการประสมค า ซ้อนค า 
ซ้ าค า  ภาษาอังกฤษมีการเติม Prefix  Suffix  Infix  เป็นต้น 

(2) มีส านวนและมีการใช้ค าในความหมายใหม่  เช่น  ในภาษาไทยมีการ
ใช้ค าว่า “สีหน้า”  ซ่ึงมิได้หมายถึง สีของหน้า แต่หมายถึงการแสดงออกทางดวง
หน้า  หรือในภาษาอังกฤษมีค าว่า “hot air”  ซ่ึงไม่ได้หมายความว่าอากาศร้อน 
แต่หมายถึงเรื่องไม่จริง  hot mess ใช้อธิบายของหรือคนที่หน้าสวยงานดีแต่ชีวิต
พังอย่างไม่น่าจะเป็นไปได้  เช่น “She is completely out of control and a 
hot mess.” หล่อนนี่ไม่ไหวเลยนะแถมเป็น hot mess หรือบ้างครั้งก็มีการ เ พ่ิม
ศัพท์เข้ามา เช่น ในประโยคภาษาอังกฤษว่า “I’m going to the movies with 
my bae. ค าว่า bae มาจากค าว่า “before anyone else” หรือ “มาก่อนใคร
ทั้งหมด” ใช้กล่าวถึงแฟนของผู้พูด 
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(3) มีชนิดของค าคล้ายกัน  เช่น  ค านาม ค าขยายค านาม  ค ากริยา ค า
ขยายกริยา  

(4) มีวิธีการขยายประโยคให้ยาวออกไปได้เรื่อยๆ 

(5) มีวิธีแสดงความคิดคล้ายกัน เช่น ทุกภาษาต่างมีประโยคที่ใช้ถาม 
ปฏิเสธ หรือใช้สั่ง 

(6) มีการเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา 

5) ภาษาย่อมมีส่วนประกอบท่ีเป็นระบบ มีระเบียบแบบแผน8 ทุกภาษา
จะต้องมีระบบมีระเบียบแบบแผน โดยทั่วไปแล้วภาษามีส่วนประกอบที่ส าคัญ คือ 
สัญลักษณ์แทนเสียง ค า  ประโยค และความหมาย  ทุกส่วนประกอบเหล่านี้  ต้อง
อยู่ร่วมกันอย่างเป็นระบบ ตามระเบียบแบบแผนของภาษาจึงจะท าให้เกิ ด เป็น
ภาษาที่สมบูรณ์ 

ดังน้ันธรรมชาติของภาษาจึงสรุปได้ดังน้ี 

(1) ภาษาเป็นพฤติกรรมที่แสดงออกมาโดยความต้ังใจ การจามและการไอ
ไม่จัดว่าเป็นภาษา แต่ค าอุทานจัดเป็นภาษาเพราะแสดงความรู้สึกของผู้พูด 

(2) ภาษาเป็นส่วนหนึ่งของนิสัย สามารถฝึกฝนได้ 

(3) ภาษาเป็นรูปแบบของการติดต่อสื่อสาร 

(4) ภาษาเป็นแบบแผนประเพณีและเป็นสถาบันทางสังคม 

(5) ภาษามีลักษณะไ ม่ชอบ ให้ มีการ เปลี่ยนแปลงและต่อ ต้า นกา ร
เปลี่ยนแปลง แต่ภาษาก็เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ 

(6) ภาษามีทั้งลักษณะทีเ่ป็นระบบและไม่เป็นระบบ  

                                                                 
8 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหาจุฬาลหงรณราชวิทยาลัย หน้าท่ี 9-10.  2557. 
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(7) ภาษาต้องมีการเรียนรู้ไม่ใช่รู้มาแต่ก าเนิด 

1.6 ภาษาศาสตร์คืออะไร (What is Linguistics?) 
 

ภาษาศาสตร์ไม่ใช่การศึกษาภาษาเพ่ือพัฒนาทักษะทางภาษาในด้าน ต่างๆ 
แต่เป็นการศึกษาภาษาเพ่ือให้เข้าใจธรรมชาติหรือระบบของภาษามนุษย์ โดยใช้
แนวคิด ทฤษฎีและวิธีการวิจัยที่เป็นวิทยาศาสตร์ ประเด็นต่างๆที่นักภาษาศาสตร์
ให้ความสนใจมีมากมาย เช่น เสียงในภาษาต่างๆทั่วโลกมีลักษณะอย่างไรบ้าง 
โครงสร้างไวยากรณ์ของภาษาต่างๆมีลักษณะเหมือนหรือแตกต่างกันอย่างไ รบ้าง 
เด็กสามารถเรียนรู้ภาษาได้อย่าง มนุษย์เราสามารถเข้าใจและตีความความหมาย
ของค าศัพท์หรือประโยคได้อย่างไร เป็นต้น 

จินดา เฮงสมบูรณ์ 9  ได้ให้นิยามว่า “ภาษาศาสตร์ หมายถึง การศึกษา
ภาษาตามแนววิทยาศาสตร์ กล่าวคือ นักภาษาศาสตร์จะศึกษาภาษาตามข้อ มูลที่
ปรากฏจริง และศึกษาวิเคราะห์ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์อย่างมีขั้นตอน” 

นันทนา รณเกียรติ10 ได้ให้นิยามว่า “ภาษาศาสตร์ หมายถึง การศึกษา
ภาษาด้วยวิธีวิทยาศาสตร์ เป็นการศึกษาเพ่ือค้นหาค าอธิบาย หรือค าตอบเก่ียวกับ 
ภาษามนุษย์ทั้งภาษาพูด ภาษาเขียน และภาษามือ โดยศึกษาว่า ภาษาที่ศึกษามี
ส่วนมูลฐานอะไรบ้างและส่วนมูลฐานเหล่านั้นประกอบกันเป็นหน่วยที่ใหญ่กว่าได้
อย่างไร ตลอดทั้งสร้างสมมติฐานเก่ียวกับ โครงสร้างภาษาและสามารถพิสูจน์
สมมติฐานนั้นได้” 

                                                                 
9 จินดา เฮงสมบูรณ์. ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ: สุวีริยาสาส์น. 2542.  

หน้า  9. 
10 นันทนา รณเกียรติ. สัทศาสตร์ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ. กรุงเทพฯ: 2548. 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. หน้าท่ี 1. 



22   Unit 1                                                     Language and Linguistics                                                                                    
 

อุดม วโรตม์สิกขดิตถ์11 กล่าวไว้ว่า ภาษาศาสตร์คือวิทยาศาสตร์ทาง
ภาษา หมายถึงการศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับภาษาด้วยวิธีการวิทยาศาสตร์ มีการต้ัง
สมมุติฐานพิสูจน์หลักเกณฑ์และกฎต่างๆ ที่เก่ียวกับโครงสร้างและลักษณะของ
ภาษาแต่ละภาษา และเราเรียกผู้ที่ ศึกษาวิชาภาษาศาสตร์ ว่านักภาษาศาสตร์ 
(Linguist) 

กล่าวโดยสรุป ภาษาศาสตร์จึงหมายถึง การศึกษาภาษาใดภาษาหนึ่งด้วย
วิธีการทางวิทยาศาสตร์ซ่ึงมีความเป็นระบบและมีขั้นตอนชัดเจน ดังนั้นจึงถือเป็น
วิธีการที่สามารถวิเคราะห์ภาษาได้อย่างชัดเจน ลึกซ้ึง และเป็นประโยชน์มาก 

โดยปกติแล้วนักภาษาศาสตร์ได้แบ่งภาษาศาสตร์ออกเป็น ๓ สาขาคือ 

1) ภาษาศาสตร์ท่ัวไป (General Linguistics) 

ภาษาศาสตร์ทั่วไป คือการศึกษาโครงสร้างต่างๆของภาษา ตลอดจน
ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆในภาษา นับว่าเป็นการศึกษาภาษาศาสตร์ล้วนๆ 
เนื้อหาครอบคลุมต้ังแต่ระบบเสียง การจัดระบบเสียง ระบบค า  และกลุ่มค า  
ไวยากรณ์ และความหมาย การศึกษาภาษาศาสตร์สาขานี้จะศึกษาภาษาหนึ่ งใน
ช่ ว ง เวลา ใด เวลาหนึ่ง โ ดยเฉพาะ ซ่ึ ง เรี ย กว่ า ภา ษาศาสตร์เชิ งพรรณนา 
(Description Linguistics) หรื อกา ร ศึกษา ภา ษา เฉพา ะส มัย  กา ร ศึกษา
ภาษาศาสตร์เชิงพรรณนา เริ่มเป็นที่นิยมในศตวรรษที่ 19 โดยเฟอร์ดินานด์ เดอ 
โซซูร์ (Ferdinand de Sausure) อาจารย์วิชาภาษาศาสตร์ มหาวิทยาลัย เจนีวา 
ขาวสวิตเซอร์แลนด์ เป็นบุคคลส าคัญที่ท าให้การศึกษาภาษาศาสตร์เปลี่ย นจาก
แนวเดิม คือเชิงประวัติและเปรียบเทียบหรือนิรุกติศาสตร์ มาเป็นภาษาศาสตร์เชิง
พรรณนา 

                                                                 
11 อุดม วโรตม์สิกขดิตถ์. ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. มหาวิทยาลัยรามคาแหง. (พิมพ์

คร้ังท่ี 20). กรุงเทพฯ: 2553, หน้า 14.  
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ภาษาศาสตร์ทั่วไป แบ่งสาขาย่อยออกเป็นแขนงๆ12 ได้ดังนี้ 

1.1 สรวิทยา (Phonology) เป็นการศึกษาที่เก่ียวกับเรื่องระบบเสี ยงใน
ภาษา โดยแยกย่อยออก เป็น 2 แขนง คือ 

 (1) สัทศาสตร์ (Phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับลักษณะของเสียง
ในภาษาพูด มีแขนงย่อยออกอีก 3 สาขาคือ  

  ก. สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับการ
เปล่งเสียง แต่ละเสียงโดยใช้อวัยวะคือ ลิ้น ริมฝีปาก เส้นเสียง และลมออกทางช่อง
ปากหรือช่องจมูก เป็นต้น 

  ข. กลสัทศาสตร์หรือ นินาทสัทศาสตร์ (Acoustic Phonetics) เป็น
การศึกษาเก่ียวกับลักษณะของคลื่นเสียง ที่เปล่งออกมาว่าอยู่ในลักษณะใด เช่น 
ระดับเสียง ระดับความถี่ของเสียง มีการใช้เครื่องมือทาง วิทยาศาสตร์เข้ามาช่วย
ในด้านการออกเสียง 

  ค.  โ สตสั ทศา สตร์  ( Auditory Phonetics) เป็ น กา ร ศึกษาเ ก่ี ยวกับ
กระบวนการรับฟังเสียง ประเภทต่าง ๆ ที่มักจะเก่ียวข้องโดยตรงกับการท างาน
ของสมอง เช่น เสียงพูดมีระดับสูงต่ า มีส่วนส่งผลทางด้านจิตใจ 

(2) สรศาสตร์ (Phonemics) เป็นการศึกษาภาษาศาสตร์ในด้านที่
เก่ียวกับหน่วยเสียง (Phonemes) ศึกษาว่า เสียงในภาษาเสียงใดที่เป็นเสียงส าคัญ
ที่สามารถท าให้ความหมายของค า แตกต่างกัน เช่น ค าว่า พา - ปา ในภาษาไทย 
มีความหมายที่แตกต่างกัน เนื่องจาก เสียงพยัญชนะ (ph) และ (p) แตกต่างกัน 
สรุปได้ว่า การหาหน่วยเสียงนั้นก็คือการน าเสียงในภาษามาวิเคราะห์อย่างมี
หลักเกณฑ์ เพ่ือดูว่าเสียงในภาษาใดท าให้ค ามีความหมายแตกต่างกันได้ 

                                                                 
12 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหาจุฬาลหงรณราชวิทยาลัย, 2557. หน้าท่ี 33-35.    
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1.2 ไวยากรณ์ (Grammar) เป็นวิชาที่ว่าด้วยการศึกษาหลักเกณฑ์ต่างๆ 
ในภาษาที่มี ความหมายประกอบไปด้วย ค า วลี หรือ ประโยคก็ตาม รวมเข้าเป็น
ปร ะโยคเ ดีย ว กันหรื อ เป็ น  อนุ เฉท  (Paragraph) โ ดยแยก เป็ น  วจี วิ ภ าค 
(Morphology) และวากยสัมพันธ์ (Syntax)13 

1 )  วจี วิ ภ า ค (Morphology) คือ  กา ร ศึกษา ใน เรื่ อ งร ะบบค า และ
กระบวนการสร้างค า 

2) วากยสัมพันธ์ (Syntax) คือ การศึกษาเรื่องระบบ โครงสร้างของวลี
และประโยค 

1.3 ความหมาย (Semantics) เป็นวิชาที่ศึกษาเก่ียวกับเรื่องความหมาย
ของค า ซ่ึงเชื่อมโยงไปถึงประโยค  ค าพ้องรูปพ้องเสียง ค าที่มีความหมายก ากวม 
และค าซับซ้อน เป็นต้น 

2. ภาษาศาสตร์เชิงประวัติและเปรียบเทียบ (Historical and Comparative 
Linguistics) 
 

ภา ษา ศา สตร์ เชิ งปร ะวั ติและเปรียบ เทียบ  ไ ด้แ ก่กา ร ศึกษาการ
เปลี่ยนแปลงในระดับองค์ประกอบต่างๆ ของภาษา สาเหตุของการเปลี่ยนแปลง 
และขบวนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในภาษาต่างๆ ในบางกรณีผู้ศึกษาจะพยายาม
สร้างภาษาโบราณขึ้นมาด้วยการเปรียบเทียบข้อมูลภาษาที่อยู่ในตระกูลเดี ย วกัน
เพ่ือหาความสัมพันธ์ของภาษา และเม่ือน าภาษาสองสมัยมาเปรียบเทียบกันก็จะ
ท าให้เห็นการเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นอย่างชัดเจน 

การศึกษาภาษาศาสตร์เชิงประวัติและเปรียบเทียบนั้น ได้มีการศึกษามา
ก่อนยุคภาษาศาสตร์ ปัจจุบัน นับต้ังแต่ได้ศึกษาเปรียบเทียบภาษาในยุโร ปและ
แบ่งออกเป็นตระกูลต่างๆ การศึกษาภาษา เชิงประวัติและเปรียบเทียบนี้ เป็นที่

                                                                 
13  คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557. เร่ืองเดียวกัน อ้าง

แล้ว หน้าท่ี 33-35.   
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สนใจกันแพร่หลายมากในราวคริสต์ศตวรรษที่ 16-17 โดยเฉพาะ อย่างยิ่ง เม่ือ 
เซอร์ วิลเลียม โจนส์ (Sir William Jones) นักนิรุกติศาสตร์ ชาวอังกฤษ ได้
กล่าวถึง ไวยากรณ์สันสกฤตเปรียบเทียบกับไวยากรณ์ภาษายุโรปอ่ืนๆ คือเป็น
การศึกษาภาษาหนึ่งในระยะเวลา ต่างกัน ภาษาศาสตร์สาขานี้อาจแยกเป็น ๒ 
สาขา คือภาษาศาสตร์เชิงประวัติและเปรียบเทียบ เป็นวิชา ภาษาศาสตร์ที่เกิดขึ้น
ก่อนสาขาอ่ืน แต่เดิมการศึกษาแนวนี้เรียกว่า นิรุกติศาสตร์14 (philology)  

3. ภาษาศาสตร์ประยุกต์ (Applied Linguistics) 
 

ภาษาศาสตร์ประยุกต์ พจนานุกรมศัพท์ภาษาศาสตร์ (ภาษาศาสตร์
ประยุกต์) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2553 ได้นิยามว่าเป็นแขนงหนึ่งของ
ภาษาศาสตร์ที่ ศึกษาการเรียนการสอนภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ และ 
สาขาของภาษาศาสตร์ที่ ศึกษาภาษาในแง่ที่ไม่เน้นทฤษฎี แต่ศึกษาภาษาในแ ง่ที่
สัมพันธ์กับปัญหาในทางปฏิบัติ ภาษาศาสตร์ประยุกต์ใช้ทฤษฎีจากหลายสาขาวิชา 
เพ่ือสร้างทฤษฎีการใช้ภาษาซ่ึงสามารถนาไปใช้ในทางปฏิบัติ จ าแนกได้ดังนี้ 

1) ภาษาศาสตร์ การ ศึกษา (Educational Linguistics) หมายถึ ง 
แขนงหนึ่งของภาษาศาสตร์ประยุกต์ที่ศึกษาภาษาหรือบทบาทของภาษาในแ ง่ที่
สัมพันธ์กับการศึกษาและการเรียน การสอน ภาษาศาสตร์การศึกษาครอบคลุม
หัวข้อต่างๆ เช่น การเรียนการสอนภาษา หลักสูตรสองภาษา ภาษาระหว่างกลาง
หรืออันตรภาษา การเรียนรู้ภาษาใช้คอมพิวเตอร์ช่วย การสร้างหลักสูตรภาษา
ต่างๆ ภาษาที่ใช้เป็นสื่อการสอนในสถาบันระดับต่างๆ 

2) ภาษาศาสตร์คณิตศาสตร์ (Mathematical Linguistics) หมายถึง 
การวิเคราะห์ทางภาษาศาสตร์ที่ใช้คณิตศาสตร์แสดงระบบหรือกระบวนการต่า งๆ 

                                                                 
14 นิรุกติศาสตร์ คือศาสตร์หรือวิชาท่ีเก่ียวกับการเรียนรู้ด้านภาษา เช่น นิรุกติ

ศาสตร์ ภาษาไทย หมายถึง การเรียนรู้ศึกษาประวัติ ความเป็นมา รูปแบบ วิธีใช้ วิธี พูด อ่าน 
เขียน เก่ียวกับภาษาไทย ท่ีใช้มาต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน รวมไปถึงวิวัฒนาการของภาษาและ
การเปล่ียนแปลง ในแต่ละช่วงเวลาท่ีส าคัญ 
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โดยเฉพาะเพ่ือแสดงความสัมพันธ์ทางวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ เช่น ใช้ 
ตรรกะ พีชคณิต สถิติ หรือสัญลักษณ์ต่างๆ ทางคณิตศาสตร์ การประมวล
ภาษาธรรมชาติ (Natural language processing) เป็นตัวอย่างการศึกษาที่ใช้
วิธีการของภาษาศาสตร์คณิตศาสตร์ 

ภาษาศาสตร์เชิงคณิตศาสตร์ (Mathematic Linguistics) เป็นการศึกษา
ที่ลงตัวของภาษา ในแง่ของคณิตศาสตร์ โดยการใช้แนวคิดทางสาขาวิชาเลขาคณิต 
คอมพิวเตอร์และวิชาสถิติ 

3) ภาษาศาสตร์จิตวิทยา (Psychological Linguistics) เป็นการศึกษา
ภาษาในแง่ที่สัม พันธ์ กับกร ะบวนการ ด้า นจิตวิ ทยาของผู้ พูด เช่น ศึกษา
กระบวนการรับรู้ภาษา เรียนรู้ภาษา และเข้าใจภาษา บทบาทของความจาและ
มโนทัศน์ในการเรียนรู้และการใช้ภาษา ผลกระทบของสภาวะหรือภูมิหลังทางด้าน
จิตใจต่อการรับรู้และเรียนรู้ภาษา พัฒนาการการเรียนรู้ภาษาของเด็กหรือของคน
ที่เรียนภาษาต่างประเทศ 

4) ภาษาศาสตร์มานุษยวิทยา (Anthropological Linguistics) เป็น
การศึกษาภาษาใดภาษาหนึ่ง โดยมีวัตถุประสงค์เชิงปฏิบัติคือเพ่ือใช้ในการ วิจัย
ทางมานุษยวิทยา หรือใช้เป็นเครื่องมือที่สามารถศึกษาวัฒนธรรมด้านอ่ืนๆ ต่อไป
ได้ ในปัจจุบันภาษาศาสตร์มานุษยวิทยามีเนื้อหาที่ครอบคลุมหัวข้อหลากหลาย
มากกว่าในอดีต เช่น ภาษาศาสตร์ภาคสนาม ระบบเสียง ระบบคา ภาษากับ
วัฒนธรรม หน้าที่ทางสังคมของภาษา ก าเนิดและวิวัฒนาการของภาษา การศึกษา
ภาษาเชิงเปรียบเทียบ ความหลากหลายของภาษา การจ าแนกประเภทภาษา ฯลฯ 
ซ่ึงจะเห็นได้ว่าเนื้อหาบางหัวข้อในภาษาศาสตร์มานุษยวิทยาซ้อนเหลื่อมกับเนื้อหา
ในมานุษยวิทยาภาษาศาสตร์ (linguistic anthropology) ภาษาศาสตร์ชาติพันธุ์ 
(ethno linguistics) และภาษาศาสตร์สังคม (sociolinguistics) 

ภาษาศาสตร์เชิงมานุษยวิทยาว่า ด้วยความต่างและการใช้ภาษาให้
สัมพันธ์กับความเชื่อของกลุ่มคนในสังคม 
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5 )  ภาษาศาสตร์ สัง คม วิ ทยา  (Sociological Linguistics) เป็ น
การศึกษาภาษาในแง่ที่สัมพันธ์กับสังคม โดยนาเอาปริบททางสังคมเข้ามาพิจารณา
ในการอธิบายปรากฏการณ์ต่างๆในภาษา หัวข้อหลักที่ศึกษาคือการแปรของภาษา
ตามปัจจัยทางสังคมซ่ึงท าให้เกิดภาษาถิ่น ภาษาย่อยสังคม ท าเนียบภาษา วัจน
ลีลา นอกจากนี้ภาษาศาสตร์สังคมยังศึกษาการเปลี่ยนแปลงของภาษา นโยบาย
ภาษา การวางแผนภาษา การสร้างภาษามาตรฐาน ภาวะหลายภาษา การธ ารง
ภาษา การเปลี่ยนภาษา การเลือกภาษา การสลับภาษา ทัศนคติภาษา ฯลฯ 

ภาษาศาสตร์เชิงสังคม (Sociolinguistics) สัมพันธ์กับกลุ่มคนที่พูดได้ ๒ 
ภาษา การวางแผน ในการใช้ภาษา ความแตกต่างของภาษาของชนกลุ่มน้อย 
ภาษากับกลุ่มคนในสังคม ภาษาที่ยืมจาก ภาษาอ่ืนมาใช้ในกรณีไม่มีค าในภาษา
ของตนและอิทธิพลของภาษาที่มีต่อสังคม 

6) ภาษาศาสตร์คอมพิวเตอร์ (Computational Linguistics) เป็น
แขนงหนึ่งของภาษาศาสตร์ที่ศึกษาการนาคอมพิวเตอร์เข้ามาใช้ในการวิเครา ะห์
ภาษา แปลภาษา และสร้างโปรแกรมการ ใช้ภา ษา ในอดีตภาษาศา สตร์
คอมพิวเตอร์รวมอยู่ในภาษาศาสตร์ประยุกต์ ต่อมาเนื้อ หาของภาษาศาสตร์
คอมพิวเตอร์ครอบคลุ มหัวข้ อกว้า งขวางมากขึ้น เช่น การแปลด้วยเครื่ อ ง 
(machine translation) การรู้จ า เสียง (speech recognition) การสังเคราะห์
ภ า ษา ธร รมชา ติ  ( natural language synthesis) ในปั จ จุ บั นภา ษา ศา สตร์
คอมพิวเตอร์มักเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า การประมวลภาษาธรรมชาติ (natural 
language processing) 

ภาษาศาสตร์เชิงคอมพิวเตอร์นั้นมิใช่แต่เรื่องการแปลด้วยเครื่องเท่านั้น 
ยังใช้คอมพิวเตอร์ ค้นหาสถิติของค าที่ใช้ในหนังสือแต่ละเล่มพร้อมทั้งค าอ่ืนๆ ที่อยู่
ใกล้เคียงกับค านั้นและใช้ในการส ารวจดูว่าวิภัตติ ปัจจัยที่สอดคล้องกันระหว่าง
นามกับกริยา คุณศัพท์กับ นามในหนังสือแต่ละเล่มมีจ านวนมากน้อยเพียงไร ซ่ึง
ล้วนจะใช้คนนับก็ต้องนับกันนาน แต่คอมพิวเตอร์ อาจจะท าได้ในเวลาไม่ก่ีชั่วโ มง 
ส่วนการหาค าสัมผัสในวรรณคดีไทยจะท าได้ไม่ยากนัก 
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สรุป  
ภาษาศาสตร์คืออะไร (What is Linguistics?) 

การศึกษาภาษาด้วยวิธีวิทยาศาสตร์ เป็นการศึกษาเพ่ือค้นหาค าอธิบาย 
หรือค าตอบเก่ียวกับ ภาษามนุษย์ทั้งภาษาพูด ภาษาเขียน และภาษามือ 

ภาษาศาสตร์ออกเป็น ๓ สาขาคือ 

1) ภาษาศาสตร์ทั่วไป (General Linguistics)  
2) ภาษาศาสตร์เชิงประวัติและเปรียบเทียบ (Historical and Comparative  

Linguistics) 

      3)  ภาษาศาสตร์ประยุกต์ (Applied Linguistics) 

 

1) ภาษาศาสตร์ท่ัวไป (General Linguistics) 

- สรวิทยา (Phonology)  เป็นการศึกษาที่เก่ียวกับเรื่องระบบเสีย งใน
ภาษา 

- สรศาสตร์ (Phonemics)  เป็นการศึกษาภาษาศาสตร์ใน ด้า นที่
เก่ียวกับหน่วยเสียง (Phonemes) 

- ไวยากรณ์ (Grammar) เป็นวิชาที่ว่าด้วยการศึกษาหลักเกณฑ์ ต่า งๆ 
ในภาษาที่มี ความหมายประกอบไปด้วย ค า วลี หรือ ประโยค 

อรรถศาสตร์ (Semantics) เป็นวิชาที่ ศึกษาเก่ียวกับเรื่องความหมาย
ของค า ซ่ึงเชื่อมโยงไปถึงประโยค   

สรวิทยา (Phonology) แบ่งออกเป็น 2 คือ  
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 1. สัทศาสตร์ (Phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับลักษณะของเสีย งใน
ภาษาพูด 

- สรศาสตร์ (Phonemics) เป็นการศึกษาภาษาศาสตร์ในด้านที่ 

เก่ียวกับหน่วยเสียง (Phonemes) 

สัทศาสตร์ (Phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับลักษณะของเสียงใน 

ภาษาพูด มีแขนงย่อยออกอีก 3 สาขาคือ  

  ก. สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics)  

  ข. กลสัทศาสตร์หรือ นินาทสัทศาสตร์ (Acoustic Phonetics)  

  ค. โสตสัทศาสตร์ (Auditory Phonetics)  

2 .  ภาษาศาสตร์ เชิ ง ประวั ติและ เปรี ยบเ ทียบ ( Historical and 
Comparative Linguistics) 

การศึกษาการเปลี่ยนแปลงในระดับองค์ประกอบต่างๆ ของภาษา สาเหตุ
ของการเปลี่ยนแปลง และขบวนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในภาษาต่างๆ 

3. ภาษาศาสตร์ประยุกต์ (Applied Linguistics) 

1) ภาษาศาสตร์การศึกษา (Educational Linguistics)  

2) ภาษาศาสตร์คณิตศาสตร์ (Mathematical Linguistics)  

3) ภาษาศาสตร์จิตวิทยา (Psychological Linguistics)  

4) ภ า ษ า ศ า ส ต ร์ ม า นุ ษ ย วิ ท ย า  ( Anthropological Linguistics) 
(sociolinguistics) 

5) ภาษาศาสตร์สังคม (Sociological Linguistics)  

6) ภาษาศาสตร์คอมพิวเตอร์ (Computational Linguistics)  
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1.7 พัฒนาของภาษาศาสตร์ (Development of Linguistics) 
 

1) ประวัติการศึกษาภาษาศาสตร์ในอินเดีย 

หากจะกล่าวถึงประวัติการศึกษาภาษาศาสตร์นั้น เป็นการยอมรับกันว่า
การศึกษาเก่ียวกับ ภาษาในเอเชีย บริเวณชมพูทวีปนั้น มีพัฒนาการอันยาวนาน
กว่าที่ใดๆ ในโลก เม่ือราว 500 ปี ก่อนคริสตศักราช โดยปาณินิ (Panini, มีอายุ
ราว 250-460 ปีก่อนคริสตศักราช) นักปราชญ์ ชาวอินเดียผู้คิดค้นหลักการ ศึกษา
ทางภาษาอย่างเป็นระบบท่านแรกของโลก ซ่ึงต้ังกฎเกณฑ์ทาง ไวยากรณ์สันสกฤต 
ซ่ึงเป็นภาษาในคัมภีร์พระเวท จัดรวบรวมเป็นสูตร หรือหมวดหมู่โดยมีสูตร
มากกว่า 3,959สูตร พอสรุปได้ 8 บทเรียกว่า Astadhayayi Sutras (อัษฎธายายี
สูตร) ที่ใช้ศึกษาในภาษา สันสกฤต (Sanskrit) อาจกล่าวได้ว่านั่นเป็นจุดเริ่ มของ
การศึกษาทางภาษาศาสตร์ 

2) ประวัติการศึกษาภาษาศาสตร์ ในยุโรป 

สมัยกรีก 

1. เพลโต (Plato) 427-347ก่อน ค.ศ. ได้เขียนหนังสือชุดถาม-ตอบ ชื่อ 
Cratylus เป็น หนังสือที่อภิปราย เรื่องก าเนิดของค า แนวคิดของเขาคือ ค าพูด
เป็นไปตามธรรมชาติหรือเป็นไป เพราะมนุษย์ก าหนด 

2. อริสโตเติล (Aristotle) 388-322 ก่อน ค.ศ. สนใจด้าน ศิลปะ 
ตรรกศาสตร์และฟิสิกส์ มากกว่าภาษา แต่เขาก็เชื่อว่าภาษาเป็นสิ่งที่มนุษย์ก าหนด
ขึ้น เขาศึกษาภาษาในแง่ปรัชญา นอกจากนี้ ยังได้ส ารวจชนิดของค าพูดต่าง ๆ โดย
บอกลักษณะของนาม กริยา การก เพศ ในภาษาอีกด้วย จึงนับ ได้ว่าอริสโตเติล
เป็นบิดาแห่งไวยากรณ์ของโลกตะวันตก 
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3. ไดโอนิเซียส แทรกซ์ (Dionysius Thrax) 200 ปี ก่อน ค.ศ. ผลงานที่
ส าคัญคือ เขาได้ แบ่งค าออกเป็น 8 ชนิดคือ ค านาม ค าสรรพนาม ค ากริยา ค าบุพ
บท ค าวิเศษณ์ ค าสันธาน ค าน าหน้า หรือตามหลังนาม และค าก่ึงกริยาหรือ ก่ึง
ค านาม ซ่ึงผลงานชิ้นนี้นับว่าส าคัญและมีอิทธิพลต่อนักภาษา รุ่นหลังจนกระทั่งทุก
วันนี้ Thrax ไม่ได้กล่าวถึงเรื่องประโยคไว้เลย แต่ผลงานการแบ่งค านามของเขาก็มี
อิทธิพลในการ วิเคราะห์ภาษาของคนรุ่นต่อมา 

สมัยโรมัน 

ภาษาของชาวโรมัน คือ ภาษาละติน นักปราชญ์ทางภาษาของโรมันมี15 

1 .  ว า ร์ โ ร  (Varro) 127-116 ก่ อน  ค .ศ .  ศึกษา เรื่ อ งที่ มา ของค า 
(Etymology) คือ การศึก ที่มาประวัติควา มเป็ นมา ของค า  ศึกษาเรื่อ งค า 
(Morphology) ศึกษาเรื่องการน าค ามาเรียงกันเพ่ือ สื่อความหมายได้ (Syntax) 

2. โดนาตัส (Donatus) ผลงานของเขาคือ การแบ่งชนิดของค าออกเป็น 8 
ชนิดตามแนวของ 

Thrax 

4. พริสเชียน (Priscian) แบ่งค าออกเป็น 8 ชนิดเหมือน Thrax ต่างกันที่
ของเขาไม่มีค า หน้าหรือตามหลังค านาม แต่มีค าอุทานแทน เขาเองสนใจ เรื่ อง
หน่วยเสียงและหน่วยค ามาก แต่สนใจเรื่องประโยคน้อย 

ยุโรปสมัยใหม่ 

การศึกษาภาษาศาสตร์ส มัยให ม่ในยุ โรป เป็นการศึกษาเ ก่ี ย ว กับ
ภาษาศาสตร์ในยุคแรกๆ นั้น เริ่มต้นที่ประเทศเยอรมัน จากการศึกษาของ
นักปราชญ์ชื่อดังชาวเยอรมันชื่อว่า จาค็อบ กริมม์ (Jacob Ludwig Cart Grimm, 
มีชีวิตอยู่ระหว่าง พ.ศ. 2328-2410/ค.ศ.1785-1863) นักปราชญ์ชาวเยอรมัน ผู้

                                                                 
15 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย หน้าท่ี 18-19.  2557. 
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ซ่ึงเสนอหลักของการเลื่อนเสียงพยัญชนะ (Consonantal Shift) ในการสะกด อัน
เป็นที่รู้จักกันในนามกฎของกริมม์ (Grimm's Law หรือ Rask's-Grimm's Rule) 
ในปี พ.ศ. 2325 

ในปี พ.ศ. 2369 นักภาษาศาสตร์ชาวเยอรมันอีกท่านหนึ่ง ชื่อว่า ออกุสต์ 
ชไลเคอร์ (August Schleicher, มีชีวิตอยู่ระหว่าง พ.ศ. 2364 - 2411) ได้น าเสนอ
ผลงานเขียน ซ่ึงเป็นที่รู้จักกันดีในนาม ของทฤษฎีชทัมบาว์ม ( Stammbaum 
theories) 

ในปี พ.ศ. 2415 โยฮันเนส ชมิดท์ (Johannes Schmidt, มีชีวิตอยู่
ระหว่าง 1843-1901) นักภาษาศาสตร์ชาวเยอรมันอีกท่านหนึ่ง ผู้ ซ่ึงพัฒนา
แบบจ าลองคลื่น อันเป็นที่รู้จักกันในนาม Wave Theory หรือ Wellentheorie 
โ ดย ไ ด้ เสนอผลงานเขี ยนของ เขา ชื่อ ว่ า The Relationships of the Indo-
Germanic Languages 

 ในขณะที่ในปี พ.ศ.2449 เฟอร์ดินานด์ เดอ โซซูร์ (Ferdinand de 
Saussure, มีชีวิต ระหว่าง 1857-1913) นักภาษาศาสตร์ชาวสวิตเซอร์แลนด์ เป็น
ผู้ก่อต้ังภาษาศาสตร์เชิงโครงสร้าง สมัยใหม่ แบบจ าลองฟอร์ม ของภาษาของนอม 
ชอมสก้ี (Noam Chomsky, มีชีวิตระหว่าง พ.ศ. 2471-ปัจจุบัน) นักภาษาศาสตร์
ผู้มีชื่อเสียงชาวอเมริกัน ซ่ึงก็คือ ไวยากรณ์แปลงรูปเชิงขยาย ได้รับ การพัฒนา
ภา ย ใ ต้ อิทธิ พลของอา จ า รย์ ของท่ า น  เซลลิ ก  แฮ ร์ ริ ส  ( Zellig Harris) 
นักภาษาศาสตร์ชาวอเมริกันผู้ มีชื่ออีกท่านหนึ่ง ผู้ซ่ึงได้รับอิทธิพลอย่างรุนแร งมา
จาก นักภาษาศาสตร์ชาวอเมริกันท่านหนึ่ง คือเลียวนาร์ด บลูมฟิลด์ (Leonard 
Bloomfield, มีชีวิตระหว่าง พ.ศ. 2330-2492) ไวยากรณ์แปลงรูปเชิงขยายนี้ ได้
เข้ามามีบทบาทต่อวงการภาษาศาสตร์ต้ังแต่ คริสต์ศตวรรษที่ ๑๙ เป็นต้น 
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1.8 ทฤษฎีภาษาศาสตร์ (Linguistic theory) 
 

การศึกษาภาษาในลักษณะของการวิเคราะห์ภาษาอย่างเป็นระบบนั้น เริ่ม
เป็นที่สนใจต้ังแต่อดีตเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน ดังนั้นจึงมีทฤษฎีที่ใช้วิเคราะห์ ภาษา
หลากหลายรูปแบบ แต่ละแบบก็มีแนวคิดและวิธีการวิเคราะห์ที่แตกต่างกันไป ใน
ที่นี้จะกล่าวถึงทฤษฎีที่ส า คัญและเป็นที่รู้จักแพร่หลาย16 โดยนักภาษาศาสตร์ ได้
แบ่งทฤษฎีทางภาษาศาสตร์ที่ส าคัญดังต่อไปนี้  

1) ไวยากรณ์แนวด้ังเดิม (Traditional Grammar)  

ไวยากรณ์แนวด้ังเดิม คือไวยากรณ์ที่ใช้สอนภาษาในยุโรปต้ังแต่ศตวรรษที่ 
17 โดยเฉพาะประเทศอังกฤษ ไวยากรณ์แนวนี้พัฒนามาจากไวยากรณ์กรี กและ
ละติน โดยมีความเชื่อว่า ไวยากรณ์คือศิลปะการเขียนและการพูดอย่างถูก ต้อง 
หน้าที่ของนักไวยากรณ์ก็คือ การบรรยายภาษาที่ดีและพยายามไม่ให้ภาษาวิบั ติ  
ความคิดนี้ได้แพร่กระจายไปทั่วโลก นักไวยากรณ์ของชาติต่างๆ ได้ใช้วิธีการ
เดียวกับไวยากรณ์อังกฤษ ไวยากรณ์แนวด้ังเดิมจะวิเคราะห์ภาษาโดยเริ่มจากการ
ให้ค านิยาม การแบ่งชนิดของค า (Parts of Speech) ส่วนประกอบของประโยค 
และกล่าวถึงประโยค มีการอธิบายเก่ียวกับ บุรุษ (Person) เพศ ( Gender) พจน์ 
(Number)  กาล (Tens)  มาลา (Mood)  วาจก (Voice) การก ( Case) โดยไม่ได้
ค านึงว่าแต่ละภาษามีลักษณะเฉพาะตัวแตกต่างกันไป นอกจากนี้ไวยากรณ์แนว
เดิมยังให้ความส าคัญกับภาษาเขียนมากกว่าภาษาพูด ดังนั้นการวิเคราะห์แนวนี้จึง
ไม่ครอบคลุมทุกภาษา และกลายเป็นข้อบกพร่องที่นักไวยากรณ์รุ่นต่อมาคัดค้าน 

 

                                                                 
16 นภาลัย สุวรรณธาดา. ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับภาษาศาสตร์. ในสาขาวิชา

ศึกษาศาสตร์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, เอกสารการสอนชุดวิชาภาษาไทย 3 หน่วยท่ี 
1-6. นนทบุรี: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. 2548. หนา้ 29 -31. 
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2) ไวยากรณ์ทฤษฎีโครงสร้าง (Structural Theory)17  

ทฤษฎีโครงสร้างคือไวยากรณ์ที่ใช้การแทนที่ของค าเพ่ือทดสอบส่วนต่า งๆ
ของค า พูด  ผู้ น า ทฤษฎี ไ วย า กร ณ์ โคร งสร้ า ง  คือ  Leonard Bloomfield 
นักภาษาศาสตร์ ชาวอเมริกัน  นักภาษาศาสตร์ทฤษฎีโ คร งสร้างนั บ เป็ น
นักภาษาศาสตร์กลุ่มแรก ที่จะพยายามศึกษาภาษาตามแนวทางวิทยาศาสตร์ 
กล่าวคือสนศึกษาภาษาพูดซ่ึงคนในสมัยเดียวกันใช้อยู่  โดยการฟังแล้วจดบันทึกไว้
แล้น ามาเป็นข้อมูลเพ่ือศึกษาวิเคราะห์ต่อไป ในการวิเคราะห์ก็พยายามพิจา รณา 
สิ่งที่เราสามารถสังเกตเห็นได้โดยตรง นั่นคือพัฒนารูปแบบ (form) ซ่ึงได้แก่เรื่อง
รูปลักษณะ ต าแหน่ง หน้าที่ของเสียง พยางค์ หน่วยค า กลุ่ม วลี  อนุภาคพากย์ 
และประโยคในภาษา  

ภาษาศาสตร์ทฤษฎีโครงสร้าง (Structural Grammar)นี้ ถือว่าเป็นภาษา
ระบบของความสัมพันธ์ รับเอาวิธีการศึกษาบางส่วนมาจากนักภาษาศาสตร์เชิง
ประวัติ นั่นคือเรื่องการเก็บข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูล แต่ในขณะเดีย ว กันก็
ต้องการท าให้การศึกษาภาษาเป็นไปในเชิงวิทยาศาสตร์มากขึ้น ดังนั้นจึงมีการรับ
เอาวิธีการทางวิทยาศาสตร์บางส่วนมาใช้  

วิธีการวิเคราะห์ประโยคของไวยากรณ์โครงสร้างได้ใช้ทฤษฎีวิเคราะห์ส่วน
ประชิด (Immediate Constituent Analysis) มาวิเคราะห์  

I am a teacher.      Am I   a teacher? 

3) ทฤษฎีปริวรรต18 (Transformational Theory)  

ทฤษฎีปริวรรตคือไวยากรณ์ที่สร้างขึ้นมา โดยมีจุดมุ่งหมายคือการต้ัง
ทฤษฎีทางภาษา (Theory of language) ขึ้นมาเพ่ืออธิบายปรากฏการณ์ต่าง ๆใน

                                                                 
17 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 

อ้างแล้ว 2557.หน้าท่ี 43-45.  
18 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น : 

อ้างแล้ว,  2557. หน้าท่ี 44-47.   
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ภาษาว่า  ภาษาคืออะไร ประกอบขึ้นด้วยอะไร คุณสมบัติอะไรที่ท าให้ภาษามี
เหมือนๆ กัน อะไรที่ท าให้ภาษาแตกต่างกัน อะไรคือประโยคที่ถูกหรือผิด ในอุดม
คติแล้วทฤษฎีนี้ ต้องมีความง่ายด้วย19 ผู้น าทฤษฎีนี้ คือ Noam Chornsky เป็น
นักภาษาศาสตร์ชาวอเมริกัน โดยเขาได้ว่าภาษาของมนุษย์มีอยู่ ๒ ระดับ คือ 
ระดับโครงสร้า งลึก (Deep structure) และระดับโครงสร้า ง ผิว (Surface 
Structure) 

ระดับโครงสร้างลึกเปรียบได้กับความรู้ในภาษา (Competence) ซ่ึงเป็น
สิ่งที่ถูกต้อง มีกฎเกณฑ์ มีความสมบูรณ์ จึงมีลักษณะเป็นนามธรรม ส่วนระดับ
โครงสร้างผิว เปรียบได้กับการใช้งาน (Performance) ซ่ึงเป็นการใช้ภาษาจริง ๆ 
มีลักษณะเป็นรูปธรรม มนุษย์เรามีความรู้ในภาษาอยู่ในสมอง แต่เม่ือใช้ภาษาจริง 
ๆอาจไม่ถูกต้องสมบูรณ์ดังที่เรามีความรู้ ทั้งนี้เพราะอาจเป็นความเผอเร อหรือ
เหนื่อยล้า ฯลฯเป็นต้น 

ดังนั้นเม่ือเราวิเคราะห์ภาษาที่ใช้กันอยู่  ซ่ึงถือ เป็นโครงสร้างผิว เรา
จ าเป็นต้องวิเคราะห์โครงสร้างลึกด้วย การที่เราวิเคราะห์โครงสร้างลึก จะท าให้เรา
เห็นความถูกต้องของกฎไวยากรณ์ นอกจากนี้ยังช่วยแก้ไขปัญหาในกรณีที่
โครงสร้างผิวนั้นก ากวม ไม่ว่าจะค าก ากวม หรือ โครงสร้างก ากวม การวิเคราะห์
จากโครงสร้างลึกไปโครงสร้างผิวหรือจากโครงสร้างผิวไปโครงสร้างลึกนั้น จะต้อง 
ผ่านกฎการปริวรรต (Transform) กฎการปริวรรต คือ การลด การเพ่ิม หรือการ
ย้ายที่ 

4) ไวยากรณ์การก (Case Grammar) 

ไวยากรณ์การกนี้เป็นไวยากรณ์ซ่ึงแตกสาขาออกมาจากไวยากรณ์ปริวรรต 
บุคคลส าคัญซ่ึงเป็นผู้ให้ก าเนิดไวยากรณ์การกคือ ชาร์ลส์ เจ ฟิลมอร์ (Charles J. 
Fillmore) เขาเห็นจุดอ่อนของไวยากรณ์ปริวรรตของชอมสกี เขาจึงเสนอ

                                                                 
19 วิไลวรรณ ขนิษฐานนท์. ภาษาศาสตร์เชิงประวัติ : โรงพิมพ์

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 2526. หน้า 161.  
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ไวยากรณ์การกซ่ึงมีแนวคิดว่าโครงสร้างวลีประกอบด้วยการกซ่ึงเป็นความสัมพันธ์
ทางความหมายและวากยสัมพันธ์ระหว่างค ากริยาและค านามในโครงสร้างลึก  

5) ไวยากรณ์แทคมีมิค (Tagmemic Grammar)  

เกิดขึ้นในช่วงปี ค.ศ.1950 ผู้น าของนักไวยากรณ์กลุ่มนี้ คือ เคนเนธ แอล 
ไพค์ (Kenneth L. Pike) ไพค์เป็นนักภาษาศาสตร์ในกลุ่มไวยากรณ์โครงสร้าง การ
ต้ังทฤษฎีสืบเนื่องนี้ เกิดจากการวิเคราะห์ภาษาระดับวากยสัมพันธ์ตามแนว
ไวยากรณ์โครงสร้างยังไม่รัดกุมพอที่จะอธิบายโครงสร้างของวลีและประโยคได้
ชัดเจนในบางกรณีประเภทของค าและหน้าที่ของค าก็เกิดความสับสน ไพค์จึงเสนอ
ไวยากรณ์แทคมีมิคโดยชี้ให้เห็นว่า ความแตกต่างระหว่างหน้าที่และประเภทของ
หน่วยทางภาษาซ่ึงรวมกันเป็นหน่วยส าคัญทางไวยากรณ์ซ่ึงไพค์ต้ังชื่อว่า “แท
กมีม” (Tagmeme) ทฤษฎีนี้เชื่อเรื่องพฤติกรรมของมนุษย์ที่แสดงออกด้วย เสียง 
การศึกษาภาษาจึงต้องศึกษาภาคสนามเพ่ือให้เห็นพฤติกรรมด้วย ดังตัวอย่างที่เห็น
ได้จากพวกมิชชันนารีที่ออกไปเผยแพร่ศาสนา 

นอกจากนี้ทฤษฎีนี้ยังวิเคราะห์ภาษาคล้ายทฤษฎีโครงสร้างคือ วิเคราะห์
เสียง ค า และไวยากรณ์ แต่การวิเคราะห์ประโยคแตกต่างกับการวิเคราะห์ ส่วน
ประชิดของทฤษฎีโครงสร้าง 

ไวยากรณ์ทฤษฎีแทกมีมิคแบ่งออกเป็น 5 ระดับ คือ ระดับอเนกรรถ
ประโยค ระดับประโยค ระดับวลี ระดับค า และระดับรากค า 

6. ไวยากรณ์อรรถการก (Lexi – Case)  

ทฤษฎีนี้พัฒนามาจากทฤษฎีปริวรรตของชอมสกี เนื่องจากผู้น าแนวคิดนี้
คือ แสตนลี สตารอสตา (Stanley Starosta) แห่งมหาวิทยาลัยฮาวาย เห็นว่ากฎ
ปริวรรตของชอมสกีมีอ านาจมากเกินไป บางครั้งอาจอนุญาตให้เกิดโครงสร้า งลึก
ของประโยคได้หลายแบบ จนท าให้ไม่เห็นว่าโครงสร้างลึกแบบใดเป็นแบบสา กลที่
ควรจะเป็น และท าให้ไม่เห็นลักษณะธรรมชาติของภาษาใดภาษาหนึ่ง ไวยากรณ์
อรรถการกจึงไม่มีกฎปริวรรต ต่อมาทฤษฎีนี้ได้รับการปรับปรุงเพ่ิมคือ ไม่มีกฎ
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โครงสร้างวลี และถือกริยาเป็นตัวส าคัญที่สุด ลักษณะประจ าของกริยา จะเป็น
ตัวก าหนดหน่วยทั้งหมดที่จะมาเกิดกับค ากริยา 

1.9 วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ (Evolution of English) 
 

ภาษาอังกฤษในปัจจุบันนี้ เป็นภาษาอังกฤษสมัยใหม่ (Modern English) 
เป็นภาษาในกลุ่มภาษาเจอร์แมนิกตะวันตกที่ใช้ครั้งแรกในอังกฤษสมัยต้นยุคกลาง 
และปัจจุบันเป็นภาษาที่ใช้กันแพร่หลายที่สุดในโลก ประชากรส่วนใหญ่ในหลาย
ประเทศ รวมทั้ง สหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา แคนาดา ออสเตรเลีย ไอร์แลนด์ 
นิวซีแลนด์ และประเทศในแคริบเบียน พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่หนึ่ง (First 
language) ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่ (Mother Tongue) ที่มีผู้พูดมากที่สุด เป็น
อันดับสามของโลก รองจากภาษาจีนกลา งและภา ษา สเปน  มักมีผู้ เ รี ยน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองอย่างกว้างขวาง และภาษาอังกฤษเป็นภาษาราชการ
ของสหภาพยุโรป หลายประเทศเครือจักรภพแห่งชาติ และสหประชาชาติ  
ตลอดจนองค์การระดับโลกหลายองค์การ                                                                                                           

ภาษาอังกฤษเจริญขึ้นในราชอาณาจักรแองโกล-แซ็กซอนอังกฤษ และ
บริเวณสกอตแลนด์ตะวันออกเฉียงใต้ในปัจจุบัน หลังอิทธิพลอย่างกว้างขวางของบ
ริเตนใหญ่ และสหราชอา ณาจั กร ต้ั งแ ต่คริส ต์ศตวรรษที่ 17 จนถึงกลา ง
คริสต์ศตวรรษที่ 20 ผ่านจักรวรรดิอังกฤษ และรวมสหรัฐอเมริกาด้วยต้ังแต่ กลาง
คริสต์ศตวรรษที่ 20 ภาษาอังกฤษได้แพร่หลายทั่วโลก กลายเป็นภาษาชั้นน า
ของวจนิพนธ์20ระหว่างปร ะเทศและเป็นภา ษากลาง ในหลายภู มิภา ค  ใน
ประวัติศาสตร์ ภาษาอังกฤษก าเนิดจากการรวมภาษาถิ่นหลายภาษาที่สั ม พันธ์
อย่างใกล้ชิด ซ่ึงปัจจุบันเรียกรวมว่า ภาษาอังกฤษสมัยเก่า (Old English) ซ่ึงผู้ต้ัง
นิคมน ามายังฝั่งตะวัน ออกของบริ เตนใหญ่ เม่ือคริสต์ศตวรรษที่ 5 ค าใน

                                                                 
20 วจนิพนธ์  วะ-จะ-นิ-พน. wá-jà-ní-pon. Has one meaning; Very rarely 

used; Listen to a native speaker say it. Noun. Discourse. Components. นิพนธ์. ní-
pon. 
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ภาษาอังกฤษจ านวนมากสร้างขึ้นบนพ้ืนฐานรากศัพท์ภาษาละติน เพราะภาษา
ละติน21 บางรูปแบบเป็นภาษากลางของคริสตจักรและชีวิตปัญญาชนยุโรป  
ภาษาอังกฤษ 

ยังได้รับอิทธิพลเพ่ิมจากภาษานอร์ส22เก่าเพราะการปกครองของไวก้ิ งใน
คริสต์ศตวรรษที่ 9 และ 10 

กา ร พิชิ ต อั งกฤษของชา วนอร์ มัน ในคริส ต์ศตวร รษที่  11 ท า ให้
ภาษาอังกฤษยืมค ามาจากภาษานอร์มันอย่างมากและสัญนิยมค าศัพท์และการ
สะกดเริ่มให้ลักษณะความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับกลุ่มภาษาโรมานซ์ แก่ภาษาที่ต่อมา
กลายเป็นภาษาอังกฤษกลาง การเลื่อนสระครั้งใหญ่ (Great Vowel Shift) ซ่ึงเริ่ม
ขึ้นทางตอนใต้ของอั งกฤษในคริส ต์ศตวรรษที่ 15 เป็นหนึ่งในเห ตุกา ร ณ์
ประวัติศาสตร์ ซ่ึงเป็นเครื่องหมายของการก าเนิดของภาษาอังกฤษใหม่จาก
ภาษาอังกฤษกลาง 

เนื่องจากการกลมกลืนค าจากภาษาอ่ืนมากมายตลอดประวัติศาสตร์ 
ภาษาอังกฤษใหม่จึงมีค าศัพท์ใหญ่มาก โดยมีการสะกดที่ซับซ้อนและไม่สม่ าเสมอ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งสระ ภาษาอังกฤษใหม่ไม่เพียงแต่กลมกลืนค าจากภาษาอ่ืนของ
ยุโรปเท่านั้น แต่ยังรวมภาษาอ่ืนทั่วโลกด้วย พจนานุกรมภาษาอังกฤษ ฉบับ

                                                                 
21 ภาษาละติน (อังกฤษ: Latin) เป็นภาษาโบราณในภาษากลุ่มอินโด-ยูโรเปียนต้น

ก าเนิดในเขตบริเวณโรม และได้ช่ือว่าเป็นภาษาทางการในการส่ือสารของจักรวรรดิ
โรมัน ภาษาละตินในปัจจุบัน มีผู้ใช้น้อยมากจนถูกนับว่าเกือบเป็นภาษาสูญแล้ว อย่างไรก็ตาม
อักษรละติน (ท่ีพัฒนามาจากอักษรกรีก) ยังคงมีใช้ในหลายภาษา และเป็นอักษรท่ีใช้มากท่ีสุด
ในโลก 

22 ภาษานอร์ส  เป็นภาษากลุ่มเจอร์แมนิกเหนือ พูดในสแกนดิเนเวียและอาณานิคม
โพ้นทะเลของชาวสแกนดิเนเวียในยุคไวกิงจนถึงประมาณค.ศ. 1300 ภาษานอร์สโบราณ
พัฒนามาจากภาษานอร์สด้ังเดิมในคริสต์ศตวรรษท่ี 8 และพัฒนาไปเป็นภาษาเจอร์แมนิก
เหนือหลายภาษาหลังยุคไวกิง ภาษาในปัจจุบันท่ีมาจากภาษานอร์สโบราณได้แก่ภาษา
ไอซ์แลนด์ แฟโร นอร์เวย์ เดนมาร์ก และสวีเดน 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94-%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B9%E0%B8%8D%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B9%89%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B9%84%E0%B8%A7%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84.%E0%B8%A8._1300
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%AA%E0%B8%94%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%A1&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B8%A8%E0%B8%95%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88_8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B8%8B%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B8%8B%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%81%E0%B8%9F%E0%B9%82%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%99
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ออกซฟอร์ดแสดงรายการค าไว้กว่า 250,000 ค า ซ่ึงยังไม่รวมศัพท์เทคนิ ค 
วิทยาศาสตร์และสแลง 

1) ความส าคัญของภาษาอังกฤษ (The Importance of English) 
 

ภาษาอังกฤษใหม่ ที่บางครั้งมีผู้อธิบายว่าเป็นภาษากลางภาษาแรกของ
โลก เป็นภาษาที่ใช้กันมากที่สุดหรือในบางกรณี เป็นภาษาระหว่างประเทศที่ต้ อง
ใช้ในการสื่อสาร วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีสารสนเทศ ธุรกิจ การเดินเรือ การบิน
การบันเทิง วิทยุและการทูต ภาษาอังกฤษเริ่มแพร่ออกนอกหมู่เกาะอังกฤษจาก
การเติบโตของจั กร วร รดิ อั งกฤษ และเม่ือถึ งปลายคริ ส ต์ศตวร รษที่ 19 
ภาษาอังกฤษก็ไปทั่วโลกอย่างแท้จริง หลังการยึดอาณานิคมของอังกฤษต้ังแต่
คริสต์ศตวรรษที่ 16 ถึง 19 ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นภาษาเด่นในสหรัฐอเมริกา 
แคนาดา ออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ อิทธิพลทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมที่เ พ่ิมขึ้น
ของสหรัฐอเมริกาและสถานภาพของอภิมหาอ านาจต้ังแต่สงครามโลกครั้งที่สองยิ่ง
เร่งการแพร่ของภาษาไปทั่วโลก ภาษาอังกฤษเป็นภาษาเด่นของผู้ได้รับรางวัล
โนเบลทางวิทยาศาสตร์แทนภาษาเยอรมันในช่วงครึ่งหลังของคริสต์ศตวรรษที่ 20 
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาเด่นเทียบเท่าและอาจแซงหน้าภาษาฝรั่งเศสในทางการทูต
ต้ังแต่ครึ่งหลังคริสต์ศตวรรษที่ 19 

ความรู้ภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงานกลายเป็นสิ่งจ าเป็นในหลายสาขา 
อาชีพและวิชาชีพ เช่น แพทยศาสตร์และวิชาการคอมพิวเตอร์ ผลคือ กว่าหนึ่ง
พันล้านคนสามารถพูดภาษาอังกฤษได้อย่างน้อยในระดับพ้ืนฐาน และยังเป็นหนึ่ง
ใน 6 ภาษาราชการของสหประชาชาติ23 

ผลกระทบหนึ่งของการเติบโตของภา ษาอังกฤษ คือ การลดควา ม
หลากหลายทางภาษาพ้ืนเมืองในหลายส่วนของโลก อิทธิพลของภาษาอังกฤษยังมี
บทบาทส าคัญในการลดจ านวนภาษาในทางตรงข้าม ความหลากหลายภายในโดย
                                                                 

23 ภาษาทางการท่ีใช้มีอยู่ 6 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษ ภาษาฝร่ังเศส ภาษาสเปน 
ภาษารัสเซีย ภาษาจีน และภาษาอาหรับ 
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ธรรมชาติของภาษาอังกฤษ ร่วมกับภาษาผสม 24 (Creole) และภาษาแก้ขัด 
(Pidgin) มีศักยภาพผลิตภาษาใหม่ที่แยกกันชัดเจนจากภาษาอังกฤษตามกาล 

2 )  ประวั ติความ เป็นมาข องภา ษา อัง กฤ ษ (History of the English 
language) 
 

ภาษาอังกฤษจัดอยู่ในตระกูลภาษาอินโด-ยุโรเปียน25 เหมือนภาษาอ่ืนใน
ยุโรป แต่ภาษาอังกฤษจะจัดอยู่ในกลุ่มภาษาเยอรมันนิก (เยอรมัน ,ดัช) ไม่ได้อยู่
กลุ่มเดียวกับภาษาในกลุ่ มภา ษา โรมา นส์ (ฝรั่งเศส , อิตาลี , สเปนฯ) แต่
ภาษาอังกฤษจะมีลักษณะเด่นกว่าชาวบ้านอย่างหนึ่งคือ ภ าษาอังกฤษได้รับ
อิทธิพลทางภาษาจากทั้งกลุ่มโรมานส์ และกลุ่มเยอรมันนิกมาตลอดเวลาตาม
ประวัติศาสตร์อันยาวนาน จนท าให้ภาษาอังกฤษมีลักษณะคาบเก่ียวกับทั้ งสอง
กลุ่ม ค าศัพท์ส่วนหนึ่งจะค่อนไปทางภาษาเยอรมัน และอีกส่วนจะไปทางภาษา
ลาติน และอีกหลายๆส่วนที่ความหมายเดียวกัน แต่มีค าศัพท์มันทั้งแบบเยอร มัน 
กับแบบลาติน คือมีทั้งสองแบบให้เลือกใช้ เรียกง่ายๆว่าภาษาอังกฤษเป็นลูกครึ่ง
เยอรมัน-ลาตินก็พอไหว  

                                                                 
24ภาษาผสม คือการท่ีเราใช้ภาษา 2 ภาษาหรือมากกว่านั้นปนกัน การปนของภาษา

เร่ิมข้ึนต้ังแต่การ เข้ามาของอาณานิคม ต่างชาติในไทย โดยเร่ิมการปนของภาษาในราชส านัก
ไทย ท่ีมีการติดต่อกันของเช้ือพระวงศ์ไทย หรือแม้กระท่ังขุนนางช้ันสูงท่ีจบการศึกษามาจาก
ต่างประเทศ แม้กระท่ังรัชกาลท่ี 4 และรัชกาลท่ี 5 ในการท่ีทรงเขียนจดหมายถึง พระโอรส 
เช้ือพระวงศ์ ต่างๆ ก็ทรงมีการใช้ค าไทยปนกับ การใช้ค าอังกฤษมาต้ังแต่สมัยนั้น หลังจากนั้น
ก็มีการใช้ภาษาท่ีปนกันในหมู่คนช้ันสูง ท่ีได้รับการศึกษาสูง จนกลายเป็นค่านิยมว่าหากใคร
พูดไทยค า อังกฤษค า จะดูเท่ โก้หรู เป็นเคร่ืองบ่งว่ามีการศึกษาสูง  

25 ตระกูลภาษาอินโด-ยูโรเปียน หรือ ตระกูลภาษาอินเดีย-ยุโรป (Indo-European 
languages) ประกอบด้วยภาษาหลักและภาษาย่อยรวม 443 ภาษา ท่ีพูดโดยคนประมาณ 3 
พันล้านคน ซ่ึงรวมถึงตระกูลภาษาหลัก ๆ ของยุโรป และเอเชียตะวันตก ซ่ึงจัดอยู่ในตระกูล
ใหญ่ ภาษาปัจจุบันท่ีอยู่ในตระกูลใหญ่นี้ มีเช่น ภาษาอังกฤษ ภาษาฝร่ังเศส ภาษาเยอรมัน 
ภาษาโปรตุเกส ภาษารัสเซีย และภาษาสเปน และภาษาในอินเดีย เช่น ภาษาเบงกอล ภาษา
ฮินดี เป็นต้น 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%AA%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%AA%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2&action=edit&redlink=1
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   แต่เริ่มเดิมทีเม่ือหลายพันปีก่อน ชาว Celts26 เป็นชนพ้ืนเมืองด้ังเดิมที่
อาศัยอยู่บนเกาะอังกฤษ และได้สร้างอาณาจักรอยู่ทั่วไปบนแผ่นดินอังกฤษ จน
มาถึงช่วงปีที่ 55 ก่อนค.ศ. กองทัพโรมันน าโดยจูเลียส ซีซ่าร์ได้รุกรานเกาะอังกฤษ 
และเข้าได้เริ่มเข้าปกครองเกาะอังกฤษอย่างเต็มที่ โดยจักรพรรดิ Claudius ในปี 
ค.ศ.43 จากนั้นมาชาวโรมันได้ปกครองชาว Celts อยู่นานเกือบสี่ร้อยปี จึงได้ถอน
ก าลังกลับอิตาลีเม่ือปี ค.ศ.436 เพ่ือกลับไปปกป้องอิตาลีซ่ึงก าลังถูกรุนรานอยู่ แต่
ในช่วงที่โรมันปกครองเกาะอังกฤษ ภาษาลาตินยังไม่มี อิทธิพลอะไรมากมาย กับ
ภาษาอังกฤษ 

3) การแบ่งภาษาอังกฤษออกเป็นยุคต่างๆ (The division of English into 
Different Eras) 

 

ภาษาอังกฤษแบ่งออกเป็น 3 ยุคสมัย คือ  

1. ภาษาอังกฤษยุคเก่า (Old English) ปี ค.ศ. 449 - 1066 

     หลังจากชาวโรมันกลับออกไปจากเกาะอังกฤษ ชาว Celts ก็กลับมา
ปกครองตนเองอีกครั้ง แต่ก็ปกครองได้แค่ไม่นาน ในปี ค.ศ.449 ชนเผ่าในกลุ่ม
เยอรมันตะวันตกสามกลุ่ ม คือ  Angles, Saxxon และ Jutes (เรียกรวมๆว่ า 
Anglo-Saxxon) ก็ได้รุนรานจากแถบตอนใต้ของเดนมาร์กในปัจจุบันเข้ายึ ดและ

                                                                 

26 เคลต์ หรือ เซลต์ (Celts) เป็นค าท่ีใช้เรียกชนยุโรปท่ีเดิมพูดหรือยังพูดภาษากลุ่ม
เคลต์ (Celtic languages)  นอกจากนั้นก็ยังเป็นค าท่ีใช้ในความหมายกว้าง ๆ  ในการบรรยาย
ผู้ท่ีสืบเช้ือสายมาจากชาวเคลต์ท่ียังคงรักษาวัฒนธรรมเคลต์อยู่เคลต์ในประวัติศาสตร์เป็นกลุ่ม
ชนหลายกลุ่ม ในยุคเหล็กยุโรป อารยธรรมเคลต์ด้ังเดิมเ ร่ิมก่อต้ังในสมัยต้นยุคเหล็กใน
ตอนกลางของทวีปยุโรป (สมัยวัฒนธรรมฮัลล์ชตัทท์ท่ีต้ังช่ือตามบริเวณท่ีเป็นออสเตรีย
ปัจจุบัน) พอมาถึงปลายยุคเหล็ก (สมัยลาแตน) เคลต์ก็ขยายตัวไปในดินแดนต่าง ๆ ท่ีรวมท้ัง
ทางตะวันตกท่ีไปถึง ไอร์แลนด์และคาบสมุทรไ อบีเรีย ทางตะวันออกไปสุดท่ีกา เ ล
เชีย  (Galatia) (กลางอานาโตเลีย) และทางเหนือสุดท่ีสกอตแลนด์ 

https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A2%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B8%94%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%A1&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%9B%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9B
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=Hallstatt_culture&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B9%81%E0%B8%95%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=Galatia&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=Galatia&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%81%E0%B8%AD%E0%B8%95%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
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ปกครองเกาะอังกฤษอีกครั้ง แต่การปกครองช่วงราว 200 ปีครั้งนี้ ชาว Anglo-
Saxxon27 ได้ขับไล่และผลักดันชาว Celts ที่เป็นชนด้ังเดิมของเกาะ ให้ถอนร่นไป
อยู่แถบสก็อตแลนด์ , เวลล์, คอร์นวอลล์, และไอร์แลนด์ พร้อมกับลบล้างภาษา  
Celtics ที่เป็นภาษาของชาว Celts จนเกือบหมดไปจากอังกฤษ (ปัจจุบันค าใน
ภาษา  Celtics ที่ยังคงหลงเหลืออยู่บ้าง จะเป็นชื่อสถานที่และชื่อแม่น้ า  เช่น 
Avon, Devon, Dover, Kent, Thames) 

  ต้ังแต่ช่วงปี ค.ศ. 850 เกาะอังกฤษก็ถูกรุนรานอีกครั้ง แต่คราวนี้โดย
ชาวนอร์ส (Norse) หรือที่เรารู้จักกันในชื่อไวก้ิง (Viking) การรุนรานเกิดขึ้นจาก
แถบสแกนดิเนเวีย ขึ้นเกาะทางฝั่งตะวันออกเฉียงเหนือของอังกฤษ การรุนราน
เป็นไปอย่างต่อเนื่อง และชาวนอร์สส่วนหนึ่งก็ได้เข้ามาต้ังถิ่นฐานอยู่บนเกาะ
อังกฤษมากขึ้นเรื่อยๆในช่วงนี้ด้วย จนมาถึงปี ค.ศ. 878 อัลเฟรดมหาราช (กษัตริย์
ชาว Anglo ของอังกฤษ) จึงได้ท าสนธิสัญญาแห่ง Wedmore เพ่ือยุติการรุนราน
ของชาวนอร์ส นับแต่นั้น ชาวนอร์สก็ได้เข้ามาอาศัยร่วมกับชาว Anglo-Saxxon ที่
อยู่เดิมอย่างสันติ 

   ภาษาที่ชาว Anglo-Saxxon ใช้นั้นเป็นภาษาในกลุ่ม เยอร มั นนิ ก 
เหมือนกับภาษาของชาวนอร์ส ทั้งสองภาษานี้มีความคล้ายคลึงกันมาก ท าให้คน
จากทั้งสองกลุ่มสามารถพูดสื่อสารกันรู้ เรื่อง ตรงนี้ท าให้คนทั้งสองกลุ่มอยู่ร่วมใน
สังคมเดียวกันได้ และมีการแต่งงานข้ามกลุ่มกัน จนในที่สุด ก็กลายมาเป็นคนกลุ่ม
เดียวกัน 

                                                                 
27 แองโกล-แซกซัน (อังกฤษ: Anglo-Saxons) เป็นค าท่ีใช้เรียกชนท่ีต้ังถ่ินฐานอยู่ทาง

ใต้และตะวันออกของสหราชอาณาจักรระหว่างต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 5 จนกระท่ังถึงการรุกราน
ของนอร์มัน ในปี ค.ศ. 1066 นักบุญบีดนักบวชเบ็นเนดิคติน กล่าวว่าแองโกล-แซกซันสืบเช้ือ
สายมาจากชนเผ่าเจอร์แมนิก, แองเกิล และจูต และชาวแซกซันเดิมมาจากคาบสมุทรจัต
แลนด์และบริเวณนีเดอร์ซัคเซินในประเทศเยอรมนีปัจจุบัน ชาวแองโกล-แซกซันละท้ิงดินแดน
เดิมไว้ให้ว่างเปล่าแล้วมาต้ังถ่ินฐานอยู่ท่ีอังกฤษ ภาษาท่ีพูดเก่ียวข้องใกล้ชิดกับตระกูล
ภาษาเยอรมันท้องถ่ิน ชาวแองโกล-แซกซันเรียกตนเองว่า "Englisc" ซ่ึงเพ้ียนมาเป็นค าว่า 
"English"  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%9A%E0%B8%B5%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%84%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%88%E0%B8%B9%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B9%81%E0%B8%8B%E0%B8%81%E0%B8%8B%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%80%E0%B8%A2%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B5
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  พูดย่อๆแล้วภาษาอังกฤษยุคเก่าก็คือภาษาอังกฤษที่มาจากการรวมกัน
ของภาษา Anglo-Saxxon และนอร์ส (ทั้งสองภาษาอยู่ในกลุ่มเยอรมันนิก) คราวนี้เรา
ลองมาดูกัน ว่าภาษาอังกฤษยุคเก่าจะต่างจากภาษาอังกฤษปัจจุบันมากน้ อยแค่
ไหน 

  ภาษาอังกฤษยุคเก่านี้จะต่างกับภาษาอังกฤษในปัจจุบันเกือบทั้งหมด
เลย ไม่ว่าจะเป็นค าศัพท์หรือไวยากรณ์28 

2. ภาษาอังกฤษยุคกลาง (Middle English) ปี ค.ศ. 1066 - 1500 

 เริ่มต้ังแต่เกาะอังกฤษถูกชาวนอร์มันบุก ในปี ค.ศ.1066 กองทัพนอร์มัน
น าทัพโดยกษัตริย์ วิลเลียมผู้พิชิต -ดยุกแห่งแคว้นนอร์มังดี ในช่วงที่นอร์มัน
ปกครองอังกฤษ สิ่งหนึ่งที่มากับการเข้าปกครองของนอร์มันก็คือภาษา Anglo-
Norman (ซ่ึงเป็นภาษาฝรั่งเศสยุคเก่า ปนๆกับภาษาเยอร์มันยุคเก่า) แล้วยังได้น า
ภาษาฝรั่งเศสและลาตินเข้ามาใช้อีกด้วย ท าให้อังกฤษในสมัยนั้นมีภาษาที่ใช้กันอยู่
สามภาษาคือ ฝรั่งเศส, ลาติน, และอังกฤษ และมีอิทธิพลอย่างมากต่อชาว Anglo-
Saxxon ที่ถูกปกครองอยู่ 

  ถึงตรงนี้บนเกาะอังกฤษก็มีภาษาของสองชนชั้นที่ใช้กันอยู่ (ชั้นปกครอง
กับถูกปกครอง) เลยท าให้เกิดค าศัพท์หลายๆค าที่มีความหมายเดียวกัน  

ตารางเปรียบเทียบ 

จาก Anglo-Saxon   จาก Anglo-Norman 

cow     beef 

shut     close 

answer     reply 

wish     desire 

                                                                 
28 https://www.google.co.th/webhp?sourceid 
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year     annual 

Smell     odor 

โดยทั่วไปแล้วค าที่มาจากภาษา Anglo-Saxon (ชนถูกปกครอง) มักจะใช้
เก่ียวกับสามัญชน แต่ค าจากภาษา Anglo-Norman จะใช้กับชนชั้นปกครองหรือ
ใช้ในวิทยาการต่างๆ รวมทั้งค าศัพท์ท่ีเก่ียวกับกฎหมายหรือการปกครองจะเป็นค า
จากภาษา Anglo-Norman เป็นส่วนใหญ่ เช่น prince, duke, lord, lady, earl, 
county, palace29 

สรุปแล้วภาษาอังกฤษในยุคกลางก็คือภาษาที่ผสมปนกันระหว่างสอง
ภาษาที่พูดถึงข้างบน 

ในช่วงนับร้อยปีที่นอร์มันปกครอง ภาษาอังกฤษเดิมเกือบสูญหายไป
ทั้งหมด เพราะความส าคัญในการใช้ลดน้อยลงเรื่อยๆ จนภาษาอังกฤษเอง 
กลายเป็นภาษาที่ใช้ในกลุ่มคนที่ไม่มีการศึกษา คนที่มีการศึกษาจะพูดภาษา
ฝรั่งเศสแทน ส่วนในด้านการศึกษาทั่วไปจะใช้ภาษาลาตินเป็นหลัก  

  จนถึง ปี ค.ศ.1204 ที่อังกฤษเสียแคว้นนอร์มังดีให้กับกษัตริย์ฝรั่ งเศส 
จุดนี้ท าให้คนชั้นสูงชาวนอร์มันในอังกฤษส่วนหนึ่ง เริ่มตีตัวออกห่างจากฝรั่ งเศส 
และหันมาให้ควา มส าคัญกับภา ษา อังกฤษเ ดิมเพ่ิมมา กขึ้น และหันมา ใช้
ภาษาอังกฤษในการศึกษา แทนภาษลาตินในปีค.ศ.1348 

  จนมาปี ค.ศ.1349-50 เกิดโรคระบาดในอังกฤษท าให้ผู้คนล้มตาย กันถึง
หนึ่งในสามของประเทศ และช่วงนี้ท าให้ชนชั้นแรงงาน และพ่อค้าวานิชเริ่มเข้ามา
มีอิทธิพลในการปกครองประเทศมากขึ้น(ชนชั้นนี้ใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลัก) 
ภาษาอังกฤษกลับมามีความส าคัญเพ่ิมมากขึ้นเรื่อยๆ ในปีค.ศ.1362 ภาษาอังกฤษ

                                                                 
29 Richard Hogg,   An Introduction to old English,  Edinburgh 

University Press printed and bound in Great Britainby MPG Books Ltd, Bodmin, 
Cornwall  1988. pages 3-4 
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ถูกเอามาใช้แทนภาษาฝรั่งเศสที่ใช้มาก่อนหน้านั้น เช่นในทางกฎหมาย , ในรัฐสภา 
จนในที่สุด แทบไม่มีการแบ่งแยกด้านภาษาระหว่างชนชั้นอีกเลย 

  ช่วงตอนปลายของภาษอังกฤษยุคกลาง (จนถึงปี1500) ส่วนมากจะเป็น
การเปลี่ยนแปลงในตัวภาษาเอง ไม่ได้เปลี่ยนจากอิทธิพลของภาษาอ่ืนเหมือนก่อน 
การเปลี่ยนแปลงที่เห็นได้ชัดคือ การเปลี่ยนการออกเสียงสระ และการเปลี่ยนแปล
ด้านไวยากรณ์  

3. ภาษาอังกฤษยุคใหม่ (Modern English) 

แบ่งย่อยออกเป็นคือ ภาษาอังกฤษยุคใหม่ตอนต้น ปี ค.ศ.1500-1800 
และ ภาษาอังกฤษยุคใหม่ตอนปลาย ปี ค.ศ. 1800 - ปัจจุบัน 

การกระจายทางภูมิศาสตร์ 

มีผู้ พูดภา ษา อั งกฤษเป็ นภาษา ที่หนึ่ ง รา ว 360 ล้ า นคน  ปั จ จุบัน 
ภาษาอังกฤษอาจเป็นภาษาที่มีผู้พูดเป็นภาษาแม่มากที่สุดเป็นอันดับสาม รองจาก
ภาษาจีนกลางและภาษาสเปน อย่างไรก็ดี เม่ือรวมผู้ที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษา
แม่30และมิใช่ภาษาแม่แล้ว ภาษาอังกฤษก็อาจเป็นภาษาที่มีผู้ พูดมากที่สุดในโลก 
แม้อาจน้อยกว่าผู้ พูดภาษาจีนรวมกัน (ขึ้นอยู่ กับว่านับรวมเป็น "ภาษา" หรือ
นับแยกเป็น "ภาษาถิ่น") 

การประมาณซ่ึงรวมผู้พูดเป็นภาษาที่สองนั้นแปรผันอย่างมากต้ังแต่ 470 
ล้านคน ถึงกว่าหนึ่งพันล้านคน ขึ้นอยู่กับว่านิยามและวัดการรู้หนังสือหรือความ
ช านาญอย่างไร เดวิด คริสทอล (David Crystal) ศาสตราจารย์ด้านภาษาศาสตร์ 
ค านวณว่าผู้ที่พูดมิใช่ภาษาแม่นั้นมีมากกว่าผู้พูดเป็นภาษาแม่เป็นสัดส่วน 3 ต่อ 1 

ประเทศที่มีประชากรผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่มากที่สุด ได้แก่ 
สหรัฐอเมริกา (226 ล้านคน) สหราชอาณาจักร (61 ล้านคน) แคนาดา (18.2 ล้าน
                                                                 

30 ภาษาแม่ (อังกฤษ: mother tongue, native language) หรือ ภาษาท่ี
หน่ึง (first language, L1) คือภาษาท่ีบุคคลใช้เป็นภาษาหลักในการส่ือสารของตัวเองกับ
บุคคลในพ้ืนท่ีหรือประเทศเดียวกัน และเป็นภาษาท่ีพูดได้แต่ก าเนิด 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2
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คน) ออสเตรเลีย (15.5 ล้านคน) ไนจีเรีย (3-5 ล้านคน) ไอร์แลนด์ (3.8 ล้านคน) 
แอฟริกาใต้ (3.7 ล้านคน) และนิวซีแลนด์ (3.6 ล้านคน) ตามล าดับ ข้อมูลมาจาก
ส ามะโนปี 2549 

หลายๆประเทศ อย่างฟิลิปปินส์ จาเมกาและไนจีเรียยังมีผู้ พูดภา ษาถิ่น
ต่อเนื่อง (Dialect continuum) เป็นภาษาแม่อีกหลายล้านคน ซ่ึงมีต้ังแต่ภาษาครี
โอล (Creole language) อิงภาษาอังกฤษไปจนถึงภาษาอังกฤษรุ่นที่เป็นมาตรฐาน
มากกว่า ประเทศอินเดียเป็นประเทศที่มีผู้ พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองมาก
ที่สุด  คริสทอล อ้างว่า เม่ือรวมผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่และไม่เป็นภาษา
แม่รวมกัน ปัจจุบันประเทศอินเดียมีประชากรที่พูดหรื อเข้าใจภาษาอังกฤษ
มากกว่าประเทศใดในโลก 

ประเทศท่ีภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลัก 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักในแองกวิลลา แอนติกาและบาร์บู ดา 
ออสเตรเลีย บาฮามาส บาร์บาโดส เบลีซ เบอร์มิวดา บริติชอินเดียนโอเชียนเทร์ริ
ทอรี หมู่เกาะบริติชเวอร์จิน แคนาดา หมู่เกาะเคย์แมน ดอมินีกา หมู่เกาะ
ฟอล์คแลนด์ ยิบรอลตาร์ เกรนาดา กวม เกิร์นซีย์ กายอานา ไอร์แลนด์ เกาะแมน 
จาไมกา เจอร์ซีย์ มอนต์เซอร์รัต นาอูรู นิวซีแลนด์ หมู่เกาะพิตแคร์น เซนต์เฮเลนา 
อัสเซนชัน และตริสตันดากูนยา เซนต์คิตส์และเนวิส เซนต์วินเซนต์และเกรนาดีนส์ 
สิงคโปร์ เกาะเซาท์จอร์เจียและหมู่เกาะเซาท์แซนด์วิช ตรินิแดดและโตเบโก หมู่
เกาะเติกส์และหมู่เกาะเคคอส สหราชอาณาจักรและสหรัฐอเมริกา 

ในบางประเทศซ่ึงภาษาอังกฤษมิใช่ภาษาที่มีผู้ พูดมากที่สุด แต่เป็นภาษา
ราชการ ได้แก่ บอตสวานา แคเมอรูน สหพันธรัฐไมโครนีเซีย ฟิจิ แกมเบีย กานา 
อินเดีย เคนยา คิริบาส เลโซโท ไลบีเรีย มอลตา หมู่เกาะมาร์แชลล์ มอริเชียส นามิ
เบีย ไนจีเรีย ปากีสถาน ปาเลา ปาปัวนิวกินี ฟิลิปปินส์ รวันดา เซนต์ลูเซีย ซามัว 
เซเชลส์ เซียร์ราลีโอน หมู่เกาะโซโลมอน ศรีลังกา ซูดาน เซาท์ซูดาน สวาซิแลนด์ 
แทนซาเนีย ยูกันดา แซมเบียและซิมบั บเว นอกจา กนี้ยังมีบางประเท ศที่
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาราชการร่วมในบางดินแดน เช่น กลุ่มเกาะซันอันเดรส โปร
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บีเดนเซีย และซันตากาตาลีนาของโคลอมเบีย และมัสคีโทโคสท์ของนิการากัว ซ่ึง
เป็นผลจากการยึดเป็นอาณานิคมของอังกฤษในพ้ืนที่ 

ภาษาอังกฤษยังเป็นหนึ่งใน 11 ภาษาราชการที่ได้รับสถานภาพเท่ากันใน
แอฟริกาใต้ ภาษาอังกฤษยังเป็นภาษาราชการในดินแดนในภาวะพ่ึงพิงปัจ จุบัน
ของออสเตรเลีย (เกาะนอร์ฟอล์ก เกาะคริสต์มาสและเกาะโคคอส) และ
สหรัฐอเมริกา (อเมริกันซามัว กวม หมู่เกาะนอร์เทิร์นมาเรียนา เปอร์โตริโก และ
หมู่เกาะเวอร์จินของสหรัฐอเมริกา และอดีตอาณานิคมอังกฤษ ฮ่องกง 

แม้รัฐบาลกลางสหรัฐอเมริกาจะไม่มีภาษาราชการ แต่ภาษาอังกฤษได้รับ
สถานะราชการโดยรัฐบาลของ 30 จาก 50 รัฐ แม้จะมิได้ระบุสถานะราชการ 
ภาษาอังกฤษยังเป็นภาษาส าคัญในอดีตอาณานิคมและรัฐในอารักขาของสหราช
อาณาจักรหลายแห่ง เช่น บาห์เรน บังกลาเทศ บรูไน ไซปรัส มาเลเซียและสหรัฐ
อาหรับเอมิเรตส์31 

ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาสากล 

ภาษาอังกฤษมักถูกเรียกว่าเป็น "ภาษาสากล" เพราะมีการพูดอย่าง
กว้างขวาง และแม้จะมิใช่ภาษาราชการในประเทศส่วนใหญ่ แต่ปัจจุบัน มีการสอน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศมากที่สุด ตามสนธิสัญญาระหว่างประเทศ 
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาราชการของการสื่อสารการบิน และในทะเล  ภาษาอังกฤษ
เป็นภาษาราชการของสหประชาชาติและองค์การระหว่างประเทศอีกหลายแห่ง 
ซ่ึงรวมถึงคณะกรรมการโอลิมปิกสากล 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่มีการศึกษาเป็นภาษาต่างประเทศมากที่ สุ ดใน
สหภาพยุโรป ถึง 89% ในเด็กวัยเรียน น าหน้าภาษาฝรั่งเศสที่ 32% ขณะที่การ
รับรู้ประโยชน์ของภาษาต่างประเทศในบรรดาชาวยุโรป คือ 68% สนับสนุน
ภาษาอังกฤษ มากกว่าภาษาฝรั่งเศสที่ 25% ในบรรดาบางประเทศสหภาพยุโรปที่
ไม่พูดภาษาอั งกฤษ ประชากรผู้ใหญ่ จ าน วนมา ก อ้างว่า สา มารถสน ทนา

                                                                 
31 https://th.wikipedia.org/wiki 
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ภาษาอังกฤษได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง สวีเดน 85%, เดนมาร์ก 83%, เนเธอร์แลนด์ 
79%, ลักเซมเบิร์ก 66% และในฟินแลนด์ สโลวีเนีย ออสเตรเลีย เบลเยียมและ
เยอรมนี กว่า 50% ในปี 2555 หากไม่นับผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่ ชาว
ยุโรป 38% มองว่าตนสามารถพูดภาษาอังกฤษ  แต่ชาวญี่ปุ่นเพียง 3% ที่มอง
เช่นนั้น 

หนังสือ นิตยสารและหนังสือพิมพ์ที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษพบได้ในหลาย
ประเทศทั่วโลก และภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ใช้มากที่สุดในแวดวงวิทยาศาสตร์ 
โดยดัชนีการอ้างอิงวิทยาศาสตร์รายงานเม่ือปี 2540 ว่า บทความของดัชนีฯ 95% 
เขียนในภาษาอังกฤษ แม้เพียงครึ่งหนึ่งจะมาจากผู้ประพันธ์ในประเทศที่ พูด
ภาษาอังกฤษวรรณกรรมภาษาอังกฤษคิดเป็น 28% ของวรรณกรรมทั้งหมดที่
ตีพิมพ์ทั่วโลก และคิดเป็น 30% ของเนื้อหาเว็บในปี 2554 (จาก 50% ในปี 2543) 

การใช้ภาษาอังกฤษที่เพ่ิมขึ้นทั่วโลกนี้ได้มีผลกระทบใหญ่หลวงต่อภาษา
อ่ืนจ านวนมาก จนน าไปสู่ภาษาเปลี่ยนหรือกระทั่งภาษาตาย  และการอ้าง
จักรวรรดินิยมทางภาษา ภาษาอังกฤษเองก็เปิดรับการเปลี่ยนแปลงทางภาษามาก
ขึ้น เพราะความหลากหลายในภูมิภาคป้อนกลับไปยังภาษาโดยรวมเช่นกัน 
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1.10  บทสรุป (Conclusion) 

มนุษย์ใช้ภาษาเพ่ือเป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสารระหว่างกัน และ
ภาษาก็ช่วยให้มนุษย์สามารถถ่ายทอดสิ่งที่อยู่ในใจออกมาให้บุคคลอ่ืนได้รับรู้ ไม่ว่า
จะเป็นข้อมูลความรู้ ความคิดเห็นหรือความรู้สึก ซ่ึงเป็นสิ่งที่ซับซ้อน มนุษย์ยังได้
พัฒนาวิธีการสื่อสารและติดต่อระหว่างกันมาเป็นล าดับเริ่มต้นจากการใช้เสีย งเ พ่ือ
สื่อสาร ต่อก็พัฒนาสัญลักษณ์แทน เสีย งหรื อตัวอักษร เพ่ือใช้แทนกา รสื่ อ
ความหมาย ซ่ึงสัญลักษณ์ที่มนุษย์คิดค้นมาเพ่ือสื่อความหมายระหว่างกันซ่ึง
เรียกว่า วัจนภาษา หรือภาษาถ้อยค า  

ดังนั้นค าว่า ภาษา หมายถึงระบบของสัญลักษณ์ในเชิงค าพูดหรือเชิงการ
เขียน อันเป็นแก่นสารที่ก าหนดขึ้นเอง โดยสมาชิกทางสังคมให้ความร่วมมือ และ
เป็นเครื่องมือในการสื่อความหมายระหว่างมนุษย์ ให้สามารถก าหนดรู้ความ
ประสงค์ของกันและกันได้  

ส่วนค าว่า ภาษาศาสตร์ นักภาษาศาสตร์หมายถึงการศึกษาภาษาในเชิง
วิทยาศาสตร์ โดยมีวัตถุประสงค์ให้เข้าใจธรรมชาติและโครงสร้างภาษาของมนุษย์
ในปัจจุบัน หรือระยะเวลาใดเวลาหนึ่ง เพ่ือตอบปัญหาที่มนุษย์เราต้องการ ด้าน
ภาษา โดยเฉพาะด้านการสื่อสาร อย่างมีระบบ ซ่ึงได้น าเอาวิธีการทางวิทยาศาสตร์
มาประยุกต์ใช้ในการศึกษา อย่างเป็นรูปธรรม และมีหลักการปรากฏที่ชัดเจน 
หลักการหรือทฤษฎีที่นักภาษาศาสตร์ใช้ในการศึกษาก็คือ ทฤษฎีภาษาศาสตร์ เช่น 
ทฤษฎีแบบแนวเดิม ทฤษฎีโครงสร้าง ทฤษฎีปริวรรต เป็นต้น 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหนึ่งที่มีผู้นิยมใช้จ านวนมากทั่วทั้งโลกทั้งภาษา พูด
และภาษาเขียนเม่ือเป็นเช่นนี้ ก็ย่อมมีส าเนียงการพูด การเขียน หรือรูปแบบการ
เขียน ที่แตกต่างกันบ้าง ตามสภาพทางภูมิศาสตร์ และวัฒนธรรมของท่องถิ่นนั้นๆ  

ดังนั้นการน าหลักการหรือทฤษฎีทางด้านภาษาศาสตร์มาศึกษาวิเครา ะห์
หรือประยุกต์ใช้กับการเรียนการสอนภาษา  จึงเป็นประโยชน์ต่อการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษอย่างมากและได้ประสิทธิภาพเพ่ิมมากขึ้น 
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ค าถามท้ายบท 

ค าถามประเภทอัตนัย (Subjective Questions) 

1. จงบอกคุณสมบัติของค าว่า ภาษา 

2. การศึกษาภาษาศาสตร์มีลักษณะอย่างไร 

3. ภาษาศาสตร์แบ่งเป็นก่ีแขนง ได้แก่อะไรบ้าง 

4. จงอภิปรายถึงประโยชน์ของภาษาพูดและภาษาเขียนมาพอสังเขป 

5. จงอภิปรายถึงประวัติและพัฒนาการภาษาอังกฤษ 

ค าถามประเภทปรนัย (Multiple Choice Questions) 

ค าส่ัง: อ่านประโยคต่อไปนี้ จากนั้นจึงเลือกประโยคที่ถูกต้อง 

Directions: Read the following sentence, and then choose 
the correct sentence 

1.  a. Language in one community is the same as that of 
another. 

b. Language is created by a small group of people.  

c. All human languages have certain shared characteristics.  

d. Language consists of words listed in a dictionary. 

2.  a. The language of a primitive tribe is much simpler than that 
of a highly loped country.  

b. The language of a big group is better than that of a small 
group.  
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c. Each village creates its own writing system. 

d. Language is symbolic.  

3.  a. The spoken language is the corrupt form of the written 
language. 

b. Each language has its own way of combining small units 
into larger units  

C. The study of language is the study of its written form.  

d. A dialect is an inferior form of a language. 

4.  a. Children have to be exposed to language before they can 
learn it. 

b. The language children use is exactly the same as that of 
their parents.  

c. Boys can learn a foreign language better than girls.  

d. Girls can write better than boys. 

5. a. People speak differently because their speech organs are 
different. 

b. Human beings are capable of making thousands of noises. 
c. People in the same community speak in exactly the same 
way. 

d. People only talk when they have someone to talk to.  

6. a. Learning a language is mainly learning its vocabulary. 
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b. There is a logical connection between words and their 
meanings.  

c. The sound system of one language is the same as that of 
another language 

d. Language consists of meaningful sounds.  

7.  a. Synonymous sentences are sentences that have the same 
forms.  

b. Each language has a limited number of sentences. 

c. A sentence may be ambiguous with two or more meanings. 

d. A sentence consists of words arranged alphabetically. 

8.  a. Language makes use of an unlimited number of sounds. 

b. The words we use are the same as the things they refer to. 
c. The primary medium of language is sound.  

d. The spoken language is based on the written language. 

9.  a. Language changes all the time. 

b. The language of one generation is the same as that of 
another.  

c. A person cannot learn two or three languages at the same 
time. 

d. The written language is older than the spoken language.  

10.  a. People who are poor are not good at languages. 

b. Primitive people do not have their own language.  
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c. Knowing a language means knowing all the words in that 
language. 

d. Language plays an important role in the normal 
functioning of human society.  

ค าส่ัง : เลือกค าที่ก าหนดให้เติมลงในช่องว่างให้ได้ใจความสมบูรณ์  

Directions: Select the word that has been assigned to fill in the      

        blanks for completeness. 

approach  impartial 

principles  facts 

important human 

observation science 

opposed scientific 

 

Linguistics is the scientific study of human language. A study 
is said to be (1) ---------- when it is founded on the (2) ---------- of facts 
and refrains from picking and choosing among the (3)-----------in the 
light of certain aesthetic or moral (4) ---------Thus "scientific" is (5) -----
--------- to "prescriptive." In the case of linguistics it is particularly (6) --
---------- to insist on the scientific and non-prescriptive character of 
our (7) ---------------the object of this (8) ------------ being a form of (9) --
------------ activity, there is a great temptation to forsake the domain 
of (10) --------------- observation in order to recommend certain 
modes of behavior or conduct. 
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ค าส่ัง : อ่านข้อความต่อไปนี้แล้วตอบค าถาม 

Directions: Read the following message and answer the questions. 

Passage  

Whatever else people may do when they come together - 
whether they play, fight, make love, or make automobiles - they talk. 
We live in a world of words. We talk to our friends, our associates, our 
wives and husbands, our mothers and mothers-in-law; we talk to total 
strangers and to our adversaries. We talk face to face and over the 
telephone. And everyone responds to us with more talk. Television 
and radio further swell this torrent of words. As a result, hardly a 
moment of our waking lives is free from words. We talk even when 
there is no one to answer. We talk to our pets. We sometimes talk to 
ourselves. And we are the only animals that talk. 

The possession of language, more than any other attribute, 
distinguishes humans from other animals. To understand our 
humanity one must understand the language that makes us human. 
According to the philosophy expressed in the myths and religions of 
many peoples, it is language which is the source of human life and 
power. To some people of Africa, a newborn child is a kuntu, a "thing," 
not yet a muntu, a "person." Only by the act of learning language does 
the child become a human being. Thus according to this tradition, we 
all become "human" because we all know at least one language. 

  

 



Unit 1    Language and Linguistics                                                    55 
 

 

Questions: 

1. What do people do most of the time? 

2. Do people sometimes talk when they are alone? 

3. Do we always have to see people we talk to? 

4. What happens when we talk to someone? 

5. What distinguishes humans from other animals? 

6. According to some groups, what is the source of human 
life and power? 

7. Why do some African people consider a new born child a 
thing? 

8. When does a child become a human being? 

9. What does this tradition in the last sentence refer to? 

10. What must we do to understand our humanity? 
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ภาพรวมของภาษาศาสตร์ 
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Unit 2 
สัทศาสตร์ภาษาอังกฤษ 
English Phonetics 

 

2.1 บทน า 
 

สัทศาสตร์ภาษาอังกฤษ  เป็นวิชาที่มีเนื้อหาเก่ียวข้องกับเสียงของภาษาอังกฤษ1 เป็นต้นว่า 
ศึกษาเก่ียวกับอวัยวะต่างๆ ที่ใช้ในการเปล่งเสียงในภาษา ลักษณะของเสียงในภาษาที่เปล่งออกมา
ตลอดจนอวัยวะต่างๆ ที่ใช้ในการรับฟังหรือรับรู้เสียงในภาษาอังกฤษ การศึกษาสัทศาสตร์จึ งเป็น
ประโยชน์โดยตรงต่อผู้ที่ เรียนภาษาอังกฤษ เนื่องจากผู้เรียนหรือผู้สนใจภาษาอังกฤษทั่วไป มีความ
จ าเป็นที่จะต้องศึกษาขบวนของการผลิตเสียงต่างๆในภาษาอังกฤษ  

เนื่องจากภาษาประกอบด้วยเสียงและความหมาย2 จะเห็นได้ว่า ผู้ที่ได้ศึกษาวิชาสัทศาสตร์
มาแล้วย่อมศึกษาวิเคราะห์ภาษาได้ดีกว่าผู้ที่ไม่เคยได้ฝึกหรือศึกษาวิชาสัทศาสตร์ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
สามารถเก็บข้อมูล เรียนรู้เรื่อง ค าศัพท์ เลียนเสียง ตลอดจนสามารถเข้าใจปัญหาต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับ
การออกเสียงได้ง่ายอีกด้วย3. 

 

                                                                 

  1 เสียงในภาษา หมายถึง เสียงท่ีมนุษย์เปล่งออกมา เพ่ือส่ือความหมายให้เข้าใจระหว่างมนุษย์ด้วยกัน 
เสียงท่ีมนุษย์เปล่งออกมานี้ เกิดข้ึนได้โดยมนุษย์ใช้อวัยวะต่างๆ ท างานร่วมกัน โดยเป็นระบบอัตโนมัติ จนมนุษย์
แทบไม่เอาใจใส่เลยว่าเสียงในภาษาเกิดข้ึนได้อย่างไรและเสียงในภาษานี้ กาญจนา นาคสกุล เรียกว่า เสียงพูด 
  2 วิไลวรรณ ขนิษฐานันท์. ภาษาและภาษาศาสตร์. (พิมพ์คร้ังท่ี 4, กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 
2527), หน้า 1. 
  3 ฉลวย บุญประเสริฐ. ภาษาศาสตร์พ้ืนฐาน .กรุงเทพฯ : ฝ่ายเอกสารต ารา สถาบันราชภัฏธนบุรี, 2542, 
หน้า 57. 
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2.2 ความหมายและสาขาของสัทศาสตร์ 
 

2.2.1 ความหมายของสัทศาสตร์ 

สัทศาสตร์ หมายถึงวิชาที่ว่าด้วยการศึกษาเรื่องการผลิตเสียงของมนุษย์ ด้วยวิธีการทางด้าน
วิทยาศาสตร์ ซ่ึงจะครอบคลุมถึงการศึกษาในรายละเอียดของกระบวนการต่างๆ ในการผลิตเสี ยง
อวัยวะต่างๆ ที่ท าให้เกิดเสียงในภาษาประเภทต่างๆ ของเสียงที่เกิดขึ้น ตลอดจนธรรมชาติทางฟิสิกส์
ของเสียงและบทบาทของเสียงในภาษา4 

2.2.2 สาขาของสัทศาสตร์  

สาขาของสัทศาสตร์ แบ่งออกเป็น 3 สาขา คือ 

1) สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) คือการศึกษาระบบอวัยวะที่ใช้ในการเปล่ง
เสียงในภาษา โดยศึกษาว่าในขณะที่มนุษย์เปล่งเสียงพูดนั้น มีอวัยวะใดบ้างที่เก่ียวข้อง ศึกษาต้ังแต่
กระบังลม ปอด หลอดลม ซ่ึงเป็นอวัยวะที่ท าให้เกิดกระแสลม กล่องเสียงอันเป็นอวัยวะที่ควบคุม
คุณภาพของเสียง (Voice Quality)5 

2) กลสัทศาสตร์ (Acoustic Phonetics) คือการศึกษาลักษณะทางกายภาพของเสียงใน
ภาษาว่า เสียงในภาษามีลักษณะของคลื่นเสียงอย่างไร มีความถี่อย่างไร โดยอาศัยเครื่องมือทาง
วิทยาศาสตร์ Sound Spectrograph ช่วยในการวิเคราะห์เสียง จึงมีห้อง Sound Lab ส าหรับ
การศึกษาด้านเสียงของแต่ละภาษา 

3) โสตสัทศาสตร์ (Auditory Phonetics) คือการศึกษาเรื่องการรับรู้ เสียงในภาษา ของผู้ฟัง 
สิ่งที่ต้องศึกษา คือ อวัยวะต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับการรับรู้ ได้แก่ หู อวัยวะต่างๆ ในหูที่เก่ียวข้องกับการ
ได้ยิน สมองและอวัยวะต่างๆ ในสมอง เป็นต้น 

2.2.3 สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics)  

สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) วิชาที่ศึกษาเก่ียวกับอวัยวะการออกเสียง และ
วิธีการผลิตเสียงทั้งหมด กลายเป็นเสียงสระและเสียงพยัญชนะ ที่เราได้ยินได้ฟังอยู่ อวัยวะที่เก่ียวข้อง
กับเสียงพูดแบ่งออกเป็น 3 กลุ่มได้แก่6 

                                                                 

  4 รศ.อมร ทวีศักด์ิ. สัทศาสตร์. (พิมพ์คร้ังท่ี 3, กรุงเทพฯ: สหธรรมิก. 2542), หน้า 2. 

  5 คุณภาพของเสียง (Voice Quality) หมายถึงการท่ีเสียงมีลักษณะแต่งต่างกันไป เช่น เสียงแหลม ทุ้ม 
ใหญ่ แหบ ใส หวาน ก้อง พร่า ซ่ึงเป็นลักษณะของเสียงท่ีเก่ียวกับลักษณะทางสรีระของแต่ละบุคคล คุณภาพของ
เสียงเกิดจากลักษณะทางสรีระ  
  6 ผศ. จินดา เฮงสมบูรณ์. ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น . (กรุงเทพฯ: สุวีริยาสาส์น. 2542), หน้า 54-55. 
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(1) ปอดและหลอดลม (Lungs and Trachea) 

  ปอด (Lungs) เป็นอวัยวะที่ส า คัญอีกชิ้นหนึ่งในการผลิตเสียงพูด เป็นต้นก าเนิดใหญ่ของ
พลังงานที่ท าให้เกิดเสียง ปอดต้ังอยู่ในบริเวณทรวงอก (thoracic cavity) ลักษณะภายนอกของปอด 
เป็นเนื้อเยื่อชนิดพิเศษ มีลักษณะนิ่มคล้ายฟองน้ า ไม่มีกล้ามเนื้อหรือกระดูกประกอบอยู่ โดยปรกติมีสี
ชมพูเรื่อๆ ได้รับการห่อหุ้มป้องกันโดยกระดูกซ่ีโครง ซ่ึงอ้อมจากทางด้านหลังมาทางด้านหน้าเชื่อมกับ
กระดูกอก (Sternum) ยกเว้นกระดูกซ่ีโครงสองคู่ล่างสุด ซ่ึงไม่ได้เชื่อมติดกับกระดูกอก ภายในปอด
ประกอบด้วยถุงลมเล็กๆ (alveoli) มากมาย ซ่ึงท าหน้าที่ฟอกโลหิต และในถุงลมเล็กๆ นี้จะ
ประกอบด้วยหลอดลมฝอยจ านวนมากซ่ึงรวมกันเป็นหลอดลมแขนงใหญ่ 2 หลอด เรียกว่า bronchi 
ซ่ึงจะเชื่อมตัวกับหลอดลมอีกทีหนึ่ง ปอดมี 2 ข้าง แต่ละข้างจะมีจ านวนกลับไม่เท่ากัน คือ ปอดข้าง
ขวาจะมี 3 กลีบ และปอดข้างซ้ายจะมีกลีบ 2 กลีบ บริเวณที่ใต้ปอดจะเป็นกระบังลม (Diaphragm)  
ซ่ึงมีลักษณะคล้ายโดมหรือฝาชีคว่ า ตัวปอดเคลื่อนไหวไม่ได้ แต่เนื้อเยื่อของปอดยืดหยุ่นได้ด้วยการ
ท างานของอวัยวะอ่ืนๆ เช่น กล้ามเนื้อระหว่างกระดูกซ่ีโครง (Intercostal muscle) และกระบังลม
ตามภาพที่ปรากฏดังนี้ 

 

                                         ภาพลักษณะการท างานการหายใจเข้า-ออก 

มนุษย์ต้องมีการหายใจ คือการที่ร่างกายต้องรับก๊าซออกซิเจน จากอากาศไปส่งให้เซลล์ต่างๆ
ของร่างกาย ทางกระแสโลหิต และยังขับเอาก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ที่ เซลล์ขับออกมาทางกร ะแส
โลหิต ออกจากร่างกายด้วย การแลกเปลี่ยนก๊าซออกซิเจน กับก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์นี้ เกิดขึ้นที่ถุง
ลมปอด เรียกว่า การฟอกโลหิ ต ดังนั้นในการรั บเอา ก๊า ซออก ซิ เจน และขับการขั บ ก๊ า ซ
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คาร์บอนไดออกไซด์ออกจากร่างกาย จึงต้องมีการ"หายใจเข้า - ออก" ศึกษาดูว่าการหายใจคือการสูด
ลมหายใจ เข้า-ออก เกิดขึ้นได้อย่างไรตามภาพดังนี้7 

 

                                            ภาพ ประกอบกายใจเข้า-ออก 

กระบังลม (เนื้อเยื่อเป็นแผ่นก้ันระหว่างช่องอกกับช่องท้อง) และกระดูกซ่ีโครง จะท าให้
ปริมาตรของช่องอก เพ่ิมหรือลด เม่ือกระบังลมเคลื่อนที่ ต่ าลง และ กระดูกซ่ีโครงขยาย ปริมาตรช่อ
งอกจะเพ่ิมขึ้น ความดันอากาศในช่องอกมีค่าน้อยลง จึงท าให้อากาศภายนอกเข้าทางหลอดลม และ
ดันถุงลมปอดพองออก เรียกว่า “ลมหายใจเข้า” และตรงกันข้ามเม่ืองกระบังลมเคลื่อนขึ้น พร้อม
กระดูกซ่ีโครงหดตัว ปริมาตรในช่องอกลดลง ก็จะดันให้ถุงลงปอดแฟบและไล่เอาอากาศในถุ งลม
ออกมาทางเดิม เรียกว่า “ลมหายใจออก”  

มนุษย์เราใช้ลมหายใจออกเป็นสิ่งส าคัญที่ช่วยให้เกิดเสียงพูด โดยที่ลมจะไหลผ่านหลอดลม
เข้าสู่กล่องเสียง ผ่านไปสู่อวัยวะในช่องปากหรือช่องจมูก อวัยวะเหล่านี้จะถูกดัดแปลงให้ลมเป็น
เสียงพูดต่างๆ กันออกไปตามความต้องการของมนุษย์ 

(2) กล่องเสียงและเส้นเสียง (Larynx and Vocal Cord) 

  กล่องเสียง (Laryngeal) เป็นอวัยวะที่อยู่บริเวณใต้คอหอย ท าหน้าที่หลายอย่าง อาทิ การ
กลืนอาหาร การหายใจ การป้องกันระบบทางเดินหายใจ และที่ส าคัญ คือ ท าหน้าที่เป็นแหล่ง เ กิด

                                                                 
7 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 70-71. 
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เสียงให้คนเราสามารถเปล่งเสียงออกมาได้ โดยมีสายเสียง (Vocal Cords) เป็นอวัยวะส าคัญที่ท าให้
เกิดเสียง 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

หน้าที่ของกล่องเสียง กล่องเสียงมีหน้าที่ เก่ียวข้องกับหลายอย่าง ได้แก่ การเกิดเสียงที่ เป็น
เสียงแท้ การหายใจเข้า-ออก การกลืนอาหาร และท าหน้าที่ป้องกันท่อลมในระบบทางเดินหายใจ 

โครงสร้างกล่องเสียง  

โครงสร้างของกล่องเสียงประกอบด้วยกระดูกอ่อน 9 ชิ้น คือ กระดูกอ่อน ที่เป็นชิ้นเด่ียว 
(single cartilage) 3 ชิ้น คือ กระดูกอ่อน thyroid จะป้องกันช่องทางเข้าของทางเดินหายใจและช่วย
การเสริมยึดของเนื้อเยื่ออ่อนของกล่องเสียง กระดูกอ่อน ricoidc เป็นส่วนที่ส าคัญมาก มีลักษณะหนา 
และแข็งแรงกว่ากระดูกอ่อน thyroid และ epiglottis คือ ฝาปิดกล่องเสียง ต่อมาเป็นกระดูกอ่อนที่
เป็นชิ้นคู่ (paired cartilage) มี 3 คู่ คือ กระดูกอ่อน arytenoids เป็นที่ยึดของ vocal ligament 
และเป็นส่วนหลัง 1/3 ของเสาเสียงมีกล้ามเนื้อที่ยึดจากกระดูกอ่อน cricoid มายัง arytenoid ท า
หน้าที่ให้สายเสียงมีการเคลื่อนกางออก (abduction) และหุบเข้า (adduction) ได้ corniculate 
cartilage of santorini และ cuneiform cartilage of wrisberg เป็นกระดูกอ่อนชนิด elastic ฝัง
อยู่ใน aryepiglottic fold ช่องทางของกล่องเสียง (mucosal surface anatomy) อยู่ระหว่างส่วน
ของ     

ช่องคอ (pharynx) และหลอดลมใหญ่ (trachea) แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ 

  1. Glottis region ประกอบด้วยสายเสียงแท้ (true vocal cord), anterior และ posterior 
commissure มี stratified squamous epithelium คลุมอยู่ 
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  2 .  Supraglalottic region (vestibule) ประกอบ ด้วย  ventricle, false vocal cord 
(ventricular), laryngeal surface of mepiglottis และ aryepiglottic fold ส่ วนนี้ ปกคลุ มด้วย 
straitified squamous epithelium ยกเว้นส่วนของ ventricle ที่บุด้วย pseudostratified ciliated 
epithelium 

 3. Subglottic region ต้ังแต่ระดับของ conus elasticus คือ ประมาณ 5 มิลลิเมตร ใต้
ระดับของสายเสียงลงไป จนถึงขอบล่างของกระดูกอ่อน cricoid บริเวณนี้บุด้วย pseudostratified 
ciliated epithelium 

การเกิดเสียงจากกล่องเสียง ในล าคอของมนุษย์แบ่งออกเป็น 3 ส่วน ส่วนล่างสุดมี“กล่ อง
เสียงหรือหลอดเสียง”เรียกว่า Larynx อยู่ด้านหน้าของคอระหว่างโคนลิ้นและขอบบนของหลอดลม
กล่องเสียงนี้ประกอบด้วยกระดูกอ่อนยึดด้วยเอ็นและกล้ามเนื้อสายเล็กๆที่อยู่บริเวณกล่องเสีย งท า
หน้าที่เก่ียวกับการเคลื่อนไหวของกล่องเสียง ภายในกล่องเสียงมีช่องเล็กเรียกว่า Larynx Cavity จะมี
แผ่นเยื่อบางๆ 2 เส้น ยื่นเป็นปีกออกมายาวประมาณ ½ นิ้ว ขึงจากหน้าไปหลัง เรียกว่า “สายเสียง 
(Vocal Cords)” มีความยืดหยุ่น สามารถปรับให้หย่อน ตึง และเปลี่ยนรูปได้ 

 เสียงเกิดจากอากาศหรือลมภายในที่เราหายใจเข้าไป ถูกปล่อยออกผ่านขึ้นมาระหว่า งสาย
เสียงที่ตึง ท าให้สายเสียงนั้นพลิ้วเกิดความสั่นสะเทือนจากแรงลมบังเกิดเป็นคลื่นเสียงต่ าๆ สูงๆ ขึ้น 
เสียงเกิดจากความสั่นสะเทือนของสายเสียงจะได้รับการปรับแต่งเป็นค าพูด หรือ เสียงอ่ืนๆ เช่น เสียง
ร้อง และเกิดความดังกังวานโดยอาศัยอวัยวะอ่ืนๆ เช่นจมูกและโพงอากาศรอบจมูก ช่องปาก เพดาน 
ลิ้น ฟัน และริมฝีปาก เป็นต้น 

  สายเสียงเป็นแหล่งก าเนิดของเสียง ถ้าเกิดการอักเสบจากเชื้อโรคหรือจากการใช้ที่หั กโหม 
เช่น ตะโกนมากเกินไป จะท าให้เกิดอาการเจ็บคอ หรือเสียงแหบแห้ง ถ้าสายเสียงเกิดช ารุดก็อาจจ ะ
ท าให้ไม่สามารถพูดได้ 

การออกเสียงของมนุษย์ เสียงเกิดจากการหายใจออก ที่น าเข้าไปโดยผ่านจมูก หรือ ปาก 
แล้วน าออกมาโดยผ่านกล่องเสียง และเส้นเสียงในล าคอ ท าให้สายเสียงสั่นสะเทือน เกิดเป็นคลื่นเสียง 
สูงๆ ต่ าๆ เสียงสั่นนี้จะได้รับการปรับแต่งเป็นค าพูดหรือเสียงร้องเพลง โดยอาศัยอวัยวะภายในช่ อง
ปาก เช่น โพรงจมูก ช่องปาก เพดาน ล าคอ ปาก ริมฝีปาก ลิ้น และฟัน 

ระดับเสียงของมนุษย์โดยทั่วๆ ไป แบ่งออกเป็น 3 ระดับ คือ เสียงสูง เสียงกลาง และเสียงต่ า 
โดยระดับเสียงที่เปล่งออกมานั้น ผู้หญิงกับผู้ชายจะไม่เหมือนกัน โดยส่วนใหญ่เสียงผู้หญิงจะมีควา มถี่
สูงกว่าผู้ชาย ทั้งนี้แล้วแต่เสียงของแต่ละคนด้วย เสียงมีต าแหน่งของความก้องกังวานต่างกัน ดังนี้ 

  1. ระดับเสียงต่ า เป็นเสียงที่ทุ้มใหญ่ ขณะออกเสียงในระดับต่ า จะรู้สึกคล้ายมีความ
สั่นสะเทือนบริเวณอก ดังนั้น เม่ือร้องเพลงระดับนี้ จึงต้องใช้ความก้องกังวานบริเวณล าคอ และช่องใน
ทรวงอกเป็นที่ขยายเสียง เรียกว่า Chest Tones 



Unit 2 English Phonetics   63 
 

  2. ระดับเสียงกลาง เกิดจากความสั่นสะเทือนของ 2 ส่วน คือ บริเวณช่องปาก และโพรงจมูก 
โดยขณะที่ออกเสียงระดับกลางจะต้องใช้จมูก แก้ม และช่องปากช่วยขยายช่องเสียง เพ่ือเพ่ิมควา ม
ก้องกังวานให้มากขึ้น ซ่ึงเรียกว่า Mouth and Throat Tones 

3. ระดับเสียงสูง เป็นระดับเสียงที่มีความแหลม สูง ขณะเปล่งเสียงจะรู้สึกก้องกังวานในโพรง
กะโหลกศีรษะ และบริเวณหน้าผาก ดังนั้น เม่ือร้องเพลงเสียงระดับนี้ ต้องให้เกิดความรู้สึกก้องกังวาน
ในศีรษะ ซ่ึงเรียกว่า Head Tones 

(3) การท างานของเส้นเสียง (Phonation)  

การท างานของเส้นเสียง เป็นการดัดแปลงกระแสลมขั้นตอนหนึ่ง ซ่ึงเป็นการท างานของเส้น
เสียงภายในกล่องเสียง โดยหลังจากการหายใจเข้า เส้นเสียงจะอยู่ในลักษณะปิด หลังจากนั้นลมจาก
ปอดจะผ่านขึ้นมาทางหลอดลม และผ่านมายังกล่องเสียง ซ่ึงต้ังอยู่บริเวณส่วนบนของหลอดลม 
ภายในกล่องเสียงมีเส้นเสียง มีลักษณะเป็นเส้นเอ็นบางๆยืดหยุ่นได้ มี 2 เส้นสามารถเคลื่อนมาติดกัน 
หรือห่างจากกันเพ่ือเปิดเป็นช่องว่าง ซ่ึงในขณะเปล่งเสียง เส้นเสียงจะมีสภาพต่างกันท าให้เกิดเสี ยง
ต่างกัน เช่น  

หากเส้นเสียงมีลักษณะเปิดกว้าง (Open Glottis) ลมจากปอดจะผ่านช่องระหว่างเส้นเสี ยง
ได้สะดวก ไม่มีการสั่นสะเทือนหรือกระพือ เสียงที่เกิดจะเป็นเสียงอโฆษะ หรือสียงไม่ก้อง (Voiceless 
Sound) เช่น [s] [t] [k]  หรือเสียง [ต] [ท] เป็นต้นในภาษาไทย    

หากเส้นเสียงตึงตัวเข้าชิดกัน และเปิดออกหลายๆ ครั้ง เป็นสภาวะของเส้นเสียงสั่น (Glottis 
in Vibration) เสียงที่เกิดขึ้นจะเป็นเสียงโฆษะ ( Voiced Sound)  เม่ือเส้นเสียงปิด ลมจากปอดผ่าน
ขึ้นไปไม่สะดวก เส้นเสียงที่ปิดมาชิดกันจึงเกิดการกระพือ เปิดๆ ปิดๆ หรือ สั่นสะเทือนในล าคอ เกิด
เป็นเสียงที่เรียกว่า โฆษะ หรือ เสียงก้อง (Voiced) เช่น  [z] [d] [l] หรือ เสียง [บ] [ด] เป็นต้น ใน
ภาษาไทย   

  หรือหากเส้นเสียงเคลื่อนตัวเข้ามาหากัน (Narrowed Glottis) แต่ไมชิดมากพอที่จะท าให้เกิด
การสั่นสะเทือนได้ แรงดันลมที่ผ่านช่องระหว่างเส้นเสียงนี้จะลดลง เสียงที่เกิดขึ้นจะเป็นเสียงกร ะซิบ
เป็นต้นเรียกว่า  เส้นเสียงปิด (Closed Glottis)  เช่น เสียง [อ] หรือ [ห] ในภาษาไทยเป็นต้น 

 สรุป 

1. เส้นเสียงเปิด 
2. เส้นเสียงสั่นสะเทือน 
3. เส้นเสียงหยุดที่เส้นเสียง 
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(4) การออกเสียง (Articulation) 
  เป็นการดัดแปลงกระแสลมอีกขั้นตอนหนึ่ง ต่อเนื่องจากการดัดแปลงกระแสลมโดยการ
ท างานของเส้นเสียง การออกเสียงเป็นการบังคับกระแสลม (stricture) โดยใช้ฐานกรณ์ภายในช่อง
ปากให้อยู่ในสภาพต่างๆ กัน เช่น การเคลื่อนไหวของริมฝีปาก ฟัน ลิ้น เพดานอ่อน ลิ้นไก่ ซ่ึงมีผลท า
ให้ลมที่มาจากแหล่งก าเนิดลม มีทางเดินของกระแสลมที่ต่างกัน ท าให้เกิดเป็นเสียงพูดต่างๆ ได้ เช่น 
เสียงระเบิด (plosive) เสียงเสียดแทรก (fricative) เสียงลิ้นรัว (trill) เป็นต้น 

 

                            ภาพที่ 3.2 แสดงลักษณะการท างานของเสียงและเส้นเสียง  
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(5) อวัยวะท่ีอยู่เหนือเส้นเสียง8 

เม่ือลมจากปอดผ่านเส้นเสียง จะออกมาทางช่องปากและจมูก (Oral Passage of Air and 
Nasal Passage of Air) อวัยวะที่อยู่เหนือเส้นเสียงเหล่านี้ เราสามารถจ าแนกตามหน้าที่ในการช่วยให้
เกิดเสียงเป็น 2  พวกคือ 

1) อวัยวะที่เป็นต าแหน่งที่เกิดเสียงต่างๆ (Passive Articulatory) หรือ ฐานของเสียง เป็น
อวัยวะที่ไม่เคลื่อนที่ในขณะออกเสียง อยู่ทางด้านบนของช่องปากได้แก่ ริมฝีปากบน ฟันบน ปุ่ม
เหงือก เพดานแข็ง เพดานอ่อน และลิ้นไก่ 

2) อวัยวะที่เป็นส่วนกระท าอาการ (Active Articulatory) หรือ กรณ์ เป็นอวัยวะที่ท าให้เกิด
เสียง หรือเคลื่อนที่ขณะออกเสียง อยู่ด้านล่างของช่องปาก ได้แก่ ริมฝีปากล่าง ฟันล่างปลายลิ้น ลิ้น
ส่วนปลาย ลิ้นส่วนหน้าและลิ้นส่วนหลังตามภาพที่ปรากฏข้างล่างนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                 
8 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 54.   
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(6) อวัยวะต่างๆท่ีในการออกเสียง (Organs of Speech)  

สามารถแสดงออกมาในรูปแผนภาพดังต่อไปนี้ 

 

ภาพประกอบอวัยวะในการออกเสียงเป็นภาษาไทย 
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และเราสามารถแสดงออกมาในรูปแผนภาพที่เป็นภาคภาษาอังกฤษดังต่อไปนี้ 

 

 

                                ภาพประกอบอวัยวะในการออกเสียงท่ีเป็นภาคภาษาอังกฤษ 

แผนภาพข้างบนเป็นแผนภาพที่แสดงอวัยวะต่างๆ ที่ มีบทบาทในเรื่อง “การพูด” ซ่ึงจะ
กล่าวถึงรายละเอียดของอวัยวะเหล่านั้นทีละอวัยวะ โดยจะกล่าวถึงชื่อสามัญที่เป็นภาษาอังกฤษ
ธรรมดา ซ่ึงมักจะดัดแปลงมาจากค าในภาษาละติน ยกตัวอย่างเช่น เสียงที่เกิดจากฐานริมฝีปาก ( lips) 
จะมีชื่อในทางภาษาศาสตร์ว่า (labial sound) หมายถึง เสียงที่ฐานริมฝีปาก  
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อวัยวะต่างๆ ที่ใช้ในการออกเสียง  (Organs of Speech)9 ดังต่อไปนี้ 

  1) ริมผีปากบน (Upper Lip) และ ริมฝีปากล่าง (Lower Lip) 

ริมฝีปากทั้งสอง (lips) มีหน้าที่ในการปิดช่องปาก (oral cavity) ในขณะที่ก าลังท าเสียง
พยัญชนะอยู่ ริมฝีปากทั้งสองคู่นี้อาจอยู่ในลักษณะ “ริมฝีปากห่อกลม” ริมฝีปากบนและริมฝีปากล่าง 
เป็นอวัยวะที่เคลื่อนไหวได้มาก ริมฝีปากทั้งคู่นี้จะดัดแปลงให้เป็นเสียงต่างๆ กัน โดยปิดริมฝีปาก เปิด
เล็กน้อย เปิดกว้าง รูปปากแผ่ รูปปากห่อ เช่น เสียง [b] บ, [p] พ และ [m] ม เป็นต้น  ขณะก าลัง
ออกเสียงพยัญชนะบางตัว เม่ือใดก็ตามที่มีการใช้ริมฝีปากทั้งคู่เป็นฐานกรณ์ เรียกเสียงนั้นว่า  
“Bilabial Sound”  

2) ฟันบน (Upper Teeth) และ ฟันล่าง (Lower Teeth) 

ฟัน (teeth) ฟันก็เป็นอวัยวะอีกชิ้นหนึ่งที่มีบทบาทในการท าให้เกิดเสียงพูด เสียงที่เกิดที่ฐาน
ฟัน เรียกว่า Dental Sounds (ในภาษาละติน Dentes แปลว่า ฟัน) ส่วนมากในการท าให้เกิดเสียงใน
ภาษานั้นฟันบนจะมีบทบาทมากกว่าฟันล่าง ฟันยังช่วยกักลมท าให้เกิดเสียงหลายประเภท เช่น เม่ือ
ฟันบนกดบนริมฝีปากล่างแล้วปล่อยให้ลมเสียดแทรกช่องฟันออกมาเป็นเสียง [f] ฟ หรือใช้ลิ้นส่วน
ปลายแตะหลังฟันบน ท าให้เกิดเสียงต่างๆ เช่น [θ] ในค าว่า  think /θiŋk/   [ð] ในค าว่า this /ðiz/ 
ในภาษาอังกฤษ เป็นต้น 

3) ปุ่มเหงือก (Alveolar Ridge) 

ปุ่มเหงือก คือส่วนนูนออกมาจากแผ่นเพดานบน อยู่หลังฟันบน เป็นส่วนส าคัญในการออก
เสียงพยัญชนะ เช่น [t] ต, [d] ด, [n] น, [ l ] ล และ [s] ส ฯลฯ 

4) เพดานแข็ง (Hard Palate) 

คือส่วนโค้งที่เป็นกระดูกแข็งอยู่ถัดจากปุ่มเหงือกเข้าไป เป็นบริเวณที่เกิดเสียงพยัญชนะอีกส่วนหนึ่ง 
เช่น จ [tɕ] หรือ [c] และ ช [tɕʰ]ฯลฯ เพดานแข็ง (the palate) ค านี้มาจากภาษาละตินว่า palatum 
โดยทั่วไปถ้ากล่าวถึง palate เฉยๆ มักจะเป็นที่เข้าใจกันโดยทั่วไปว่า หมายถึง เพดานแข็ง หรือ hard 
palate แต่ถ้าจะหมายถึงเพดานอ่อน (velum) จะต้องกล่าวเต็มรูปว่า soft palate เสมอ  

5) เพดานอ่อน (Soft Palate) 

เพดานอ่อน (soft palate มาจากภาษาละตินว่า velum) เพดานอ่อนคือส่วนของเพดานปาก
ที่อยู่ต่อจากเพดานแข็ง หน้าที่ของเพดานอ่อนในเรื่องภาษาหรือการพูดมี 2 อย่าง คือเพดานอ่อนอาจ
ท าหน้าที่เป็น passive articulator ให้ลิ้นส่วนหลัง เลื่อนเข้ามาใกล้หรือเลื่อนมาชิดเพ่ือให้เกิดเสีย งใน

                                                                 

9 พิณทิพย์  ทวยเจริญ ศ. ดร, การพูดภาษาอังกฤษตามหลักภาษาศาสตร์.  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
กรุงเทพฯ ๒๕๔๔. หน้า ๑๘. 
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กรณีนี้เรียก เสียงที่เกิดขึ้นว่า velar sound กรณีที่ 2 เพดานอ่อนสามารถที่จะเลื่อนขึ้นหรือลงได้ ถ้า
เพดานอ่อนลดระดับลงมาก็จะท าให้มีช่องทางของอากาศสู่โพรงจมูก ท าให้เกิดเสียงนาสิก (nasal 
sound) แต่ถ้าเพดานอ่อนยกตัวขึ้นไปก็จะไปปิดก้ันทางเดินของอากาศที่จะเข้าสู่โพรงจมูกท าให้
อากาศระบายออกทางช่องปากได้ทางเดียว ท าให้เกิดเป็นเสียงพยัญชนะที่เรียกว่าเสียงช่องปาก (oral 
sound) และถ้ามีลมระบายออกทางปาก และจมูกพร้อมๆกัน ก็อาจเกิดเป็นพยัญชนะ หรือสระแบบที่
มีเสียงขึ้นจมูก (nasalized sound) เสียงที่ เกิดจากการเคลื่อนตัวของลิ้นส่วนหลัง สู่ เพดานอ่อน
เรียกว่า Velar Sounds ส่วนปลายสุดของเพดานอ่อนที่เป็นต่ิงห้อยลงมาคือลิ้นไก่ (uvular) และเสียง
ที่ลิ้นไก่ท าหน้าที่เป็นส่วนฐานกรณ์ จะมีชื่อว่า uvular sound 

สรุปว่า เพดานอ่อนคือ กระดูกอ่อนที่อยู่ติดกับเพดานแข็ง สามารถเคลื่อนขยับขึ้นลงได้
เล็กน้อย เป็นบริเวณที่เกิดเสียงพยัญชนะอีกส่วนหนึ่ง เช่น ก [k] ค [kʰ] ฯลฯ 

6) ล้ินไก่ (Uvula) 

ลิ้นไก่ เป็นก้อนเนื้อเล็กๆ อยู่ปลายเพดานอ่อนตรงกลางปาก สามารถขยับขึ้นลงได้ เป็น
อวัยวะที่ส าคัญที่ช่วยในการออกเสียงนาสิก และเสียงที่ไม่ใช่นาสิก 

7) ล้ิน (tongue)  

ลิ้นเป็นอวัยวะเป็นอวัยวะที่ให้เกิดเสียง มีความอ่อนพลิ้วมากที่สุดในบรรดาอวัยวะออกเสียง
ทั้งหมด ค าว่า tongue นี้ในหลายๆ ภาษามีความหมายว่า “ภาษา” เนื่องจากลิ้นเป็นอวัยวะที่มีความ
ยืดหยุ่นตัวสูงจังท าให้ลิ้นเป็นต้นก าเนิดเสียงพูดจ านวนมาก ทั้งนี้ก็เนื่องจากการใช้ต าแหน่งต่างๆ และ
การจัดท่าต่างๆ ของลิ้นนั่นเอง เราสามารถแบ่งลิ้นออกเป็นต าแหน่งต่างๆ ได้อย่างคร่าวๆ ดังนี้ คือ10 

- ปลายลิ้น (tip of the tongue) ปลายลิ้น คือส่วนปลายสุดของลิ้น สามารถยกขึ้นไปแตะ
อวัยวะต่างๆในปากส่วนบนได้ง่าย ช่วยในการเกิดเสียงพยัญชนะ ร [r] ล [l] ฯลฯ s  

- ส่วนต่อจากปลายลิ้น (blade of the tongue) หรือลิ้นส่วนปลาย คือ ส่วนที่ติดกับปลาย
ลิ้น สามารถยกขึ้นไปแตะอวัยวะในปากส่วนบนได้ ช่วยในการเกิดเสียง พยัญชนะ ต [t] ด [d] ฯลฯ 

-  ลิ้นส่วนหน้าหรือลิ้นส่วนต้น ( front of the tongue) ลิ้นส่วนหน้า คือส่วนที่อยู่ตรงกับ
เพดานแข็ง เม่ือวางลิ้นราบ ช่วยในการเกิดเสียงพยัญชนะ จ [tɕ] หรือ [c] และ ช [tɕʰ] หรือ [ch] และ
สระหน้า ฯลฯ 

- ลิ้นส่วนหลัง (back of the tongue) ลิ้นส่วนหลัง คือส่วนของลิ้นที่อยู่ตรงข้ามกับเพดาน
อ่อน เม่ือวางลิ้นราบ ช่วยในการเกิดเสียงพยัญชนะ ก [k] ค [kʰ] และสระหลัง ฯลฯ 

                                                                 
10 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 74-75. 
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 ช่องปาก (Oral Cavity) เป็นจุดเริ่มต้นของช่องทางเดินอาหาร (alimentary canal) มี
หน้าที่ในการบดเค้ียวอาหาร, การออกเสียง และการหายใจ ประกอบด้วย “7 subsides” ได้แก่ รูปที่ 
14 ช่องปาก (oral cavity) 1. ริมฝีปาก (Lip) 2. เยื่อบุบริเวณกระพุ้งแก้ม 

8) โคนล้ิน (Root of the tongue) คือส่วนที่อยู่ต่อจากลิ้นส่วนหลังลงไปในช่องคอ  q x 

9) ช่องคอ (Pharyngeal Cavity) โพรงคอ ที่อยู่ถัดจากช่องปากลงไปถึงเส้นเสียง  

10) ล้ินปิดกล่องเสียง (Epiglottis) เป็นก้อนเนื้อเล็กๆ คล้ายลิ้นไก่อยู่ต่อจากโคนลิ้น ลง ไป
ในช่องคอ มีหน้าที่ปิดช่องลมเมือกลืนอาหาร และเปิดช่องเม่ือพูด 

11) เส้นเสียง (Vocal Cords) เป็นส่วนส าคัญที่ช่วยให้เกิดเสียงพูด  

12) กล่องเสียงส่วนหน้า (Larynx) เป็นอวัยวะที่อยู่บริเวณใต้คอหอย ท าหน้าที่หลายอย่าง 
อาทิ การกลืนอาหาร การหาย การป้องกันระบบทางเดินหายใจ และที่ส าคัญ คือ ท าหน้าที่เป็นแหล่ง
เกิดเสียงให้คนเราสามารถเปล่งเสียงออกมาได้ โดยมีสายเสียง (Vocal Cords) เป็นอวัยวะส าคัญที่ท า
ให้เกิดเสียง 

กล่องเสียง เป็นอวัยวะที่เจริญมาจาก brachial arch derivative มีการเจริญเต็มที่ต้ังแต่ยังเป็น ตัว
อ่อนในครรภ์มารดาเม่ืออายุได้ 7 เดือน ลักษณะภายนอกโดยทั่วไปของกล่องเสียงจะอยู่ในแนวกลาง
ด้านหน้าของล าคอ มีกล้ามเนื้อ (strap muscle) คลุมอยู่ทางด้านหน้า สามารถคล าได้ส่วนนูนชัดเจนของ
กระดูก hyoid และ cricoid 

หน้าที่ของกล่องเสียง กล่องเสียงมีหน้าที่ เก่ียวข้องกับหลายอย่าง ได้แก่ การเกิดเสียงที่ เป็น
เสียงแท้ การหายใจเข้า-ออก การกลืนอาหาร และท าหน้าที่ป้องกันท่อลมในระบบทางเดินหายใจ 

13) หลอดลม (Trachea)  เป็นท่อทางเดินของอากาศจากจมูกเข้าสู่รูจมูก (nostril) 
แล้วผ่านไปยังช่องจมูก (nasal cavity) ผ่านไปที่คอหอย (pharynx) แล้วเข้าสู่หลอดลม จากนั้นก็จะ
เข้าสู่ขั้วปอด (bronchus) เข้าสู่  bronchiole เข้าสู่  alveolar duct เข้าสู่  air sac และเข้าสู่ถุงลม 
(alveolus) เป็นจุดสุดท้ายหลอดลมในส่วนต้นจะเป็นส่วนของกล่องเสียง (larynx) กล่องเสียงนี้จ ะ
ปร ะกอบ ด้วยกระดูกที่ เป็น กระดูก อ่อน 3 ชนิ ด คือ  arytenoid cartilage, thyroid cartilage 
(ลูกกระเดือก), cricoid cartilage ภายในของกล่องเสียงมีแผ่นเยื่อ (vocal cord) 2 คู่ ขึงอยู่ แผ่นเยื่อ 
vocal cord จะยืดหยุ่นได้ ซ่ึงเป็นสิ่งที่ท าให้เกิดเสียงได้ตามต้องการจะเปล่ง เสียง 

14) ช่องจมูก (Nasal Cavity) เป็นช่องทางผ่านของอากาศที่ผ่านเข้าและออกจากร่า งกาย
เป็นส่วนที่ ต่อมาจากรูจมูก โดยจะแยกออกจากช่องปากด้วยเพดานปากแข็งและเพดานปา ก
อ่อน (hard and soft palates) ช่องจมูกจะแยกออกเป็น 2 ช่องด้านซ้ายและขวา โดยกระดูกอ่อนที่
มีลักษณะเป็นแผ่น (turbinate bone) แต่ละข้างของช่องจมูก (nasal septum) จะติดต่อกับหลอด
คอ (pharynx) ตรงบริเวณ nasopharynx ในช่องจมูกบุด้วยชั้นเยื่อเมือกที่มีเซลล์เยื่อบุผิวท่ีมีลักษณะ
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เป็นขน ( ciliated columnar epithelial cell) ท าหน้าที่ช่วยท าให้ลมหายใจอุ่นขึ้น เนื่องจากชั้นเยื่อ
เมือกนี้มีเลือดมาหล่อเลี้ยงมากมาย นอกจากนี้เซลล์เยื่อบุผิวท่ีอยู่บริเวณส่วนท้ายของช่องจมูกจะมี
ปลายประสาทรับความรู้สึกที่เก่ียวข้องกับการได้กลิ่นอยู่ด้วย (olfactory nerve)  

15) หลอดอาหาร (Esophagus) หลังจากกลืนอาหาร อาหารจะลงสู่หลอดอาหาร แล้วเข้า
สู่กระเพาะอาหาร หลอดอาหารยาว ๒๓-๒๕ เซนติเมตร ต่อจากคอหอยผ่านคอ ทรวงอก แล้วทะลุ
กะบังลม ไปเปิดสู่กระเพาะอาหารทอดอยู่ในแนวกลางของล าตัว อยู่ด้านหน้ากระดูกสันหลังผนังของ
หลอดอาหารส่วนใหญ่เป็นกล้ามเนื้อ ส่วนบน 1 ใน 3 เป็นกล้ามเนื้อลายอย่างเดียว 

16) ช่องปาก (Oral Cavity) เป็นจุดเริ่มต้นของช่องทางเดินอาหาร (alimentary canal) มี
หน้าที่ในการบดเค้ียวอาหาร, การออกเสียง และการหายใจ  

2.3 ฐานกรณ์ของเสียงภาษาอังกฤษ (Articulatory of English) 
 

ฐานกรณ์ คือต าแหน่งของออกเสียงและลักษณะหรือวิธีการออกเสียง (Place and Manner 
of Articulation) ในการแปรเสียงหรือกล่อมเกลาเสียง (Articulation) เพ่ือให้เกิดเป็นเสียง สระหรือ
พยัญชนะต่างๆในภาษาอังกฤษนั้น การแปรเสียงหรือกล่อมเกลาเสียงจะเกิดขึ้น ณ จุดต่างๆ (Place 
of Articulation) ภายในช่องออกเสียง (Vocal Tract) ของเรา บริเวณต่างๆ ที่มีความเป็นไปไ ด้ที่จ ะ
เป็นต าแหน่งที่เกิดของเสียงต่างๆในภาษาอังกฤษ ตลอดจนลักษณะวิธีการออกเสียง (Manner of 
Articulation) แบบต่างๆ ที่สามารถจะเกิดขึ้นได้ในภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างๆโดยละเอียด โดยจะ
ยกตัวอย่างเสียงต่างๆในภาษาอังกฤษประกอบด้วย 

ฐานกรณ์นี้  เราสามารถแยกเป็นกลุ่มของอวัยวะแปรเสี ยงออกมาตามลักษณะของการ
เคลื่อนไหว จะแบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม คือ 

1) กลุ่มที่เคลื่อนที่ไม่ได้ (Passive Articulator) หรือมีชื่อเฉพาะสั้นๆว่า ฐาน ซ่ึงได้แก่ อวัยวะ
ต่อไปนี้ 

- ริมฝีปากบน (upper lip) 

- ฟันบน (upper teeth) 

- ปุ่ม (alveolar ridge) 

- เพดานแข็ง (hard palate) 

- เพดานอ่อน (soft palate) 
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- ลิ้นไก่ (uvula) อวัยวะชิ้นนี้แม้ว่าจะถูกจัดอยู่ในกลุ่มที่เรียกว่า upper articulators หรือ
อวัยวะที่อยู่ส่วนบนของช่องปากหรือเพดานปากก็ตาม แต่เป็นอวัยวะที่สามารถเคลื่อนที่ได้ 

2) กลุ่มที่ เคลื่อนที่ได้ (Active Articulator) หรือมีชื่อเฉพาะสั้นๆ ว่า กรณ์ ได้แก่อวัยวะ
ต่อไปนี้ คือ 

- ริมฝีปากล่าง (Lower lip) 

- ลิ้น (Tongue)  

- ฟันล่าง (Lower teeth)  

- เส้นเสียง (Vocal Cord) 

2.3.1  ฐานท่ีเกิดการออกเสียง (Place of articulation)  

ฐานที่เกิดของเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ (Place of articulatory in English) คือบริเวณที่
มีการดัดแปลงลมจากปอด ลักษณะการท างานจะไม่มีการเคลื่อนไหว (Passive Articulatory) ใน
ภาษาอังกฤษมีทั้งหมด 9 ฐานดังนี้คือ11 

1) ฐานริมฝีปาก (Bilabial) อวัยวะที่เก่ียวข้องในการเปล่งเสียง ได้แก่ริมฝีปากบนและริ ม
ฝีปากล่าง เสียงที่เกิดจากฐานนี้ในภาษาอังกฤษมี 4 คือ /p/  /b/  /m/ /w/   

ฐาน :  ริมฝีปากบน  

กรณ์ :  ริมฝีล่าง 

 

 

 

เสียงพยัญชนะ /p/, /b/ (Bilabial Stops) เป็นเสียงที่เกิดที่ริมฝีปาก ลมที่ผ่านจากปอดจะ
ถูกกักไว้ขณะหนึ่งในขณะที่ริมฝีปากบนและล่างปิดสนิทแล้วจึงปล่อยลมออกมา เสียง /p/ และ /b/ 
จะต่างกันคือเสียง /p/ เป็นเสียงไม่ก้อง คือเส้นเสียงไม่สั่น แต่เสียง /b/ จะเป็นเสียงก้องเส้นเสียงสั่น 

ตัวอย่างเสียง /p/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์   เสียง /p/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

pop /pɔp/    tip  /tip/ 

                                                                 
 11ภาพประกอบฐานท่ีเกิดของเสียง จาก ผศ.จินดา เฮงสมบูรณ์. ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. 2542. หน้า 65 – 69. 
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pin  /pin/    top   /tɔp/ 

ตัวอย่างเสียง /b/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์    เสียง /b/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

bay /bei/    cub  /kʌb/ 

book  /buk/     tab /tæb/ 

เสียงพยัญชนะ /m/ (Voiced Bilabial Nasal) เป็นเสียงพยัญชนะนาสิกที่ เกิดขึ้นที่ ริม
ฝีปาก ปากจะปิดแน่นเพ่ือกักลมจากปอด และลมจะออกจากปอดโดยผ่านช่องจมูก และออกมาทาง
ช่องจมูก เสียง /m/ จึงเป็นเสียงก้อง เส้นเสียงจะสั่น 

 

 

 

 

 

 

ตัวอย่าง เสียง /m/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นrพยางค์  เสียง /m/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์  

map /mæp/    time   /taim/  

make  /meik/    calm /kɑːm/   

mob  /mɔb/    game  /geim/ 

meet /mit/    dam /dæm/ 

เสียงพยัญชนะ /w/ (Voiced Bilabial Semi-Vowel) เป็นเสียงก่ึงสระ ลิ้นจะอยู่ใ น
ต าแหน่งของเสียงสระ /u/ ริมฝีปากจะยื่นและห่อ 
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ตัวอย่าง เสียงพยัญชนะ /w/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ 

west /west/ 

which /witʃ/ 

2) ฐานริมฝีปากและฟัน (Labio - dental) อวัยวะที่เก่ียวข้องในการเปล่งเสียงนี้ ได้แก่ฟัน
บนและริมฝีปากล่าง เสียงที่เกิดจากฐานนี้ มี 2 เสียง คือ /f/ /V/ ในภาษาอังกฤษ เช่น ค าว่า fun, 
staff, van, wave  

ฐาน  : ฟันบน 

กรณ์ : ริมฝีปากล่าง 

   

 

 

เสียงพยัญชนะ /f/, /v/  (Labio-Dental Fricatives) เป็นเสียงพยัญชนะเสียดแทรก เกิด
จากฟันบนและริมฝีปากล่าง คือ ริมฝีปากล่างเคลื่อนขึ้นสัมผัสกับขอบฟันบน ลมจากปอดจะแทรก
ผ่านช่องแคบ ๆ ระหว่างริมฝีปากล่างและฟันบน เสียง /f/ และ /v/ จะแตกต่างกันที่เสียง /f/ เป็น
เสียงไม่ก้อง เส้นเสียงจะไม่สั่น แต่เสียง /v/ เป็นเสียงก้อง เส้นเสียงจะสั่น   

ตัวอย่าง เสียง /f/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /f/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

firm /fə:m/    knife /naif/ 

fan /fæn/   life /laif/ 

feign /fein/   cough /kəf/ 

เสียงพยัญชนะ /f/ ที่ปรากฏในต าแหน่งท้ายค า มักจะเป็นปัญหาส าหรับคนไทย เนื่องจาก
เสียงพยัญชนะ /f/ จะไม่เกิดท้ายค าในภาษาไทย ดังนั้นเม่ือมีเสีย /f/ ในต าแหน่งท้ายค าต้องออกเสียง
เน้นค าท้ายพยางค์ โดยการให้ยกริมฝีปากล่างขึ้นไปใกล้กับฟันบนให้มากที่สุด แล้วพ่นลมออกมา  

ตัวอย่าง เสียง /v/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์  เสียง /v/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

voice /vɔis/   give /giv/ 

verb /və:b/   behave /bihæv/ 

vote /vout/   believe /bili:v/ 



Unit 2 English Phonetics   75 
 

เสียงพยัญชนะ /v/ เป็นเสียงที่ เป็นปัญหาส าหรับคนไทย เพราะเสียง / v/ นี้จะไม่มีใน
ภาษาไทย คนไทยจึงมักใช้เสียง /w/ ในต าแหน่งต้นค า ซ่ึงจะคล้ายกับตัว “ว” ในภาษาไทย และใช้ตัว 
“บ” แทน “v” ที่ปรากฏในต าแหน่งท้ายค า 

3) ฐานฟัน (Dental) ฐานนี้ใช้ฟันบนเป็นที่เกิดของเสียง และใช้ปลายลิ้น หรือลิ้นส่วนปลาย
ดุนไปที่ฟันบน ในภาษาอังกฤษมี 2 เสียง คือ [θ] [ð] สะกดด้วยอักษรภาษาอังกฤษ คือ “th” ต าแหน่ง
ของเสียงตามภาพดังต่อไปนี้    th 

ฐาน  : ฟันบน 

กรณ์ : ปลายลิ้นกับลิ้นส่วนปลาย  

ฟัน      ปุ่มเหงือก 

Three  tree 

They   day 

เช่นในเสียงพยัญชนะต้นในภาษาอังกฤษ ต่อไปนี้  

thing   /θiŋ/ 

thank   /θæŋk/  

thumb  /θʌm/  

then   /ðən/  

เสียงพยัญชนะ /θ/ และ /ð/ (Interdental Fricatives)  เป็นเสียงพยัญชนะเสียดแทรก 
ปลายลิ้นจะอยู่ตรง ขอบฟันบน ลมจากปอดจะแทรกผ่านช่องลมแคบ ๆ ระหว่างปลายลิ้นกับขอบฟัน
บน ออกมา เสียง /θ/ และ /ð/ จะแตกต่างกันคือ เสียง /θ/ จะเป็นเสียงไม่ก้อง แต่เสียง /ð/ จะ เป็น
เสียงก้อง 

ตัวอย่าง เสียง /θ/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /θ/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

theme  /θi:m/   teeth /ti:θ/   

thick /θik/   north /nɔ:θ/  

third /θə:d/   math /mæ:θ/ 

ตัวอย่าง เสียง /ð/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /ð/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

that /ðæt/   bathe /beið/   



76  Unit 2                                                                                           English Phonetics 
 

there /ðeə/   breathe /bri:ð/   

though /ðou/   with /wið/  with out 

เสียงพยัญชนะ /θ/ และเสียง /ð/ เป็นเสียงที่เป็นปัญหาส าหรับคนไทย เพราะไม่มีสองเสียงนี้
ในภาษาไทย ดังนั้น คนไทยจึงมักใช้เสียงในภาษาไทยที่ใกล้เคียงแทน เช่น ใช้เสียง /t/ แทน /θ/ และ
เสียง /d/ แทน /ð/ 

4) ฐานปุ่มเหงือก (Alveolar) ฐานนี้เป็นเสียงที่เกิดจากปุ่มเหงือก ในภาษาอังกฤษมี 6 เสียง 
คือ /t/ /d/ /s/ /z/ /n/ /l/ ในค าว่า tone, date, net, leg, since  

ฐาน : ปุ่มเหงือก 

กรณ์ : ปลายลิ้นหรือลิ้นส่วนปลาย 

 

 

 

เสียงพยัญชนะ /t/, /d/ (Alveolar Stops)  เป็นเสียงที่เกิดขึ้นที่ปุ่มเหงือก โดยปลายลิ้น
จะยกขึ้นแตะปุ่มเหงือก และกักลมไว้ชั่วขณะหนึ่ง แล้วจึงปล่อยลมออกมาทางช่องปาก ในขณะที่ออก
เสียง /t/ จะเป็นเสียงไม่ก้อง คือเส้นเสียงไม่สั่น แต่ถ้าออกเสียง /d/ เส้นเสียงจะสั่น และมีลักษณะ
เป็นเสียงก้อง 

ตัวอย่าง เสียง /t/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /t/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

tip /tip/   cat /kæt/  

tea /ti:/   eat /i:t/ 

type /taip/  time  pat /pæt/ 

ตัวอย่าง เสียง /d/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /d/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

din /din/   died /daid/ 

dam /dæm/   bad  /bæd/ 

deep /di:p/   mad /mæd/ 

เสียงพยัญชนะ /s/ และ /z/ (Alveolar Fricatives)  เป็นเสียงพยัญชนะเสียดแทรกที่
เกิดขึ้นใกล้กับปุ่มเหงือก ปลายลิ้นจะขึ้นไปใกล้กับปุ่มเหงือก แต่ไม่แตะปุ่มเหงือก และส่วนกลางของ
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ลิ้นจะมีลักษณะคล้ายร่องลงไป ลมจากปอดจะสอดแทรกผ่านร่องมาและเกิดเป็นเสียงขึ้น เสียง / s/
และ /z/ จะต่างกันคือ เสียง /s/ จะเป็นเสียงไม่ก้อง และเสียง /z/ จะเป็นเสียงก้อง 

 

ตัวอย่าง เสียง /s/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /s/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

sight /sait/   pass /pɑːs/ 

say /sei/   ice /ais/ 

safe  /seif/   this /ðis/ 

ตัวอย่าง เสียง /z/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /z/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

zip /zip/   is  /iz/ 

zoo /zu:/   as /æz/ 

zone /zoun/   noss /nouz/ 

เสียงพยัญชนะ /n/ (Voiced Alveolar Nasal) เป็นเสียงพยัญชนะนาสิกที่เกิดที่ปุ่มเหงือก 
โดยปลายลิ้นจะแตะที่ปุ่มเหงือกเพ่ือกักลมชั่วขณะหนึ่ง แล้วจึงระเบิดออกมา โดยลมผ่านเข้าไปในช่อง
จมูกและออกมาทางรูจมูก เสียงพยัญชนะ /n/ จะเป็นเสียงก้อง เส้นเสียงสั่น 

             

 

 

 

 

ตัวอย่าง เสียง /n/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นค า  เสียง /n/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายค า 

know  /nou/   ban  /bæn/ 
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name  /neim/   dawn /dɔ:n/ 

need /ni:d/   pain /pein/ 

เสียงพยัญชนะ /l/ (voiced alveolar lateral) เป็นเสียงพยัญชนะข้างลิ้นซ่ึงเกิดขึ้นที่ปุ่ ม
เหงือกในการออกเสียง/l/ ปลายลิ้นจะยกขึ้นแตะปุ่มเหงือก และด้านข้างของลิ้นจะลดลงโดยไ ม่แตะ
กับส่วนใดในปากเลย ลมจากปอดจะผ่านออกมาทางด้านข้างของลิ้น ดังนั้น เสียงพยัญชนะ / l/ จึงเป็น
เสียงก้อง คล้ายกับเสียง “ล” ในภาษาไทย 

 

ตัวอย่าง เสียง /l/ ในต าแหน่งต้นค า      เสียง /l/ ในต าแหน่งท้ายค า 

lip /lip/    pill /pil/ 

love /lʌv/   call  /kɔ:l/ 

light /lait/    tail  /teil/ 

5) ฐานหลังปุ่มเหงือก (Post Alveolar) เสียงเปิด ฐานกรณ์บริเวณหลังปุ่มเหงือกกับปลาย
ลิ้น ปลายลิ้นพับไปด้านหลัง เป็นประเภทเสียงก้อง (voiced sound)12 ในภาษาอังกฤษมีปรากฏ 1 
เสียง คือ /r/  

ฐาน : ส่วนหลังของปุ่มเหงือก 

กรณ์ : ปลายสุดลิ้นหรือลิ้นส่วนปลาย 

 

 

 

                                                                 
12 พิณทิพย์  ทวยเจริญ ศ. ดร, การพูดภาษาอังกฤษตามหลักภาษาศาสตร์, มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

กรุงเทพฯ 2544. หน้า 52. 
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เสียง / r/ ในภาษาอังกฤษแตกต่างไปจากการออกเสียงที่เขียนด้วยตัว “ร” ในภาษาไทย 
กล่าวคือในการออกเสียง /r/ในภาษาอังกฤษนั้น เริ่มต้นด้วยการห่อปากในขณะเดียวกันนั้นพับปลาย
ลิ้นไปข้างหลังเตรียมพร้อมที่จะออกเสียง เม่ือจะออกเสียงให้สลัดปลายลิ้นไปข้างหน้าโดยมิให้ ปลาย
ลิ้นกระทบกับส่วนใดๆในปากเลย ตามภาพที่ปรากฏ 

 

 

 

 

 

ตัวอย่างเสียงพยัญชนะ /r/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ 

ridge /ridʒ /  rice /rais/ 

road /roud/    

race /reis/  write /rait/ 

เสียงพยัญชนะ /r/ ในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

poor /puər/   

four  /fɔ:r/  

fair /fæ:r/ 

6) ฐานเพดานแข็ง - ปุ่มเหงือก (Palatal - alveolar) เสียงที่ เกิดจากฐานนี้จะมี ใน
ภาษาอังกฤษ 4 เสียง คือ /tʃ/ /dʒ/, และ  /ʃ/ /ʒ/,ตามหลักการออกเสียงที่เป็นที่ยอมรับของคนอังกฤษ 
(British Receive Pronunciation) หรือ /č/, /ĵ/ และ š/, /ž/, ในภาษาอังกฤษแบบอเมริกา  เช่น ค า
ว่า show, jump, joint  

ฐาน : ปุ่มเหงือกและเพดานแข็งตอนหน้า 

กรณ์ : ลิ้นส่วนปลายและลิ้นส่วนหน้า 
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เสียงพยัญชนะ  /tʃ/ /dʒ/, จาก R. P. หรือ /č/, /ĵ/ ภาษาอังกฤษแบบอเมริกา13 

เสียง /tʃ/ หรือ /č/ (เสียงกักเสียดแทรก ฐานกรณ์เพดานแข็งตอนหน้ากับลิ้นส่วนหน้า)  เป็น
เสียงไม่ก้อง (voiceless sound) ] ลมพุ่งออกแรงและเร็ว คล้ายเสียง ช หรือ ฉ ในภาษาไทย แต่ต้อง
ห่อปาก ริมฝีปากบนเชิดขึ้น ปลายลิ้นและลิ้นส่วนหน้ายกขึ้น จรดกับบริเวณเพดานแข็งตอนหน้า ชิด
กับปุ่มเหงือก ในภาษาอังกฤษจะเป็นที่สะกดด้วยตัว “ch”  

ตัวอย่าง เสียง /tʃ/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ เช่น 

 cheap  /tʃi:p/ 

 chat    /tʃæt/ 

 chain /tʃein/ 

ตัวอย่าง เสียง /tʃ/ ในต าแหน่งท้ายพยางค์ เช่น 

 watch   /wɔtʃ/ 

match  /mætʃ/ 

 picture /piktʃə/  

เสียง /dʒ/ หรือ /ĵ/  (เสียงกักเสียดแทรก ฐานกรณ์เพดานแข็งด้านหน้ากับลิ้นส่วนหน้า 
ปลายลิ้นยกขึ้นเสียงก้อง (voiced sound)  การจรดเพดานเหมือนเสียง /tʃ/ แต่ส้นเสียงสั่นในขณะ
เริ่มออกเสียง 

ตัวอย่าง เสียง /dʒ/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ 

 join /dʒɔin/  

 jet /dʒet/ 

 jean /dʒi:n/ 

ตัวอย่างเสียง เสียง /dʒ/ ในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

 page  /peidʒ/ 

 charge /tʃɑːdʒ/ 

                                                                 
13 Mary E. Sarawit. ENGLISH PHONETICS AND PHONOLOY, Naresuan University, Naresuan 

University Publishing House, Phitsanulok. 2000. Page 18. 
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 George /dʒɔːdʒ/ 

เสียงพยัญชนะ /ʃ/, หรือ /š/, (เสียงเสียดแทรก ฐานกรณ์ เพดานแข็งด้านหน้ากับลิ้น ส่วน
หน้า ปลายลิ้นยกขึ้น เสียงไม่ก้อง (voiceless sound) ลมแทรกออกมามาก ต้องห่อปากให้ริมฝีปาก
บนเชิดขึ้นในขณะออกเสียงและลิ้นส่วนหน้ายกขึ้นสูง ตามภาพที่ปรากฏ 

 

 

 

 

 

เสียง /ʃ/, หรือ /Š/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์ 

she  /ʃiː / shine /ʃai/ 

shape /ʃeip/    show /ʃou/ 

shut  /ʃʌt/   she /ʃi:/ 

 เสียง/ʃ/,หรือ/Š/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

  push  /puʃ/ dish /diʃ/ 

mash /mæʃ/ fish /fiʃ/  

cash /kæʃ/ wish /wiʃ/ 

เสียงพยัญชนะ /ʒ/, หรือ /ž/, (เสียงเสียดแทรก ฐานกรณ์เพดานแข็งด้านหน้ากับลิ้น ส่วน
หน้า ปลายลิ้นยกขึ้น เสียงก้อง (voiced sound) ลมแทรกออกมามาก ต้องห่อปากให้ริมฝีปากบนเชิด
ขึ้นในขณะออกเสียงและลิ้นส่วนหน้ายกขึ้นสูง  

ลักษณะการอกเสียง มีรูปปากห่อริมฝีปากบนเชิดขึ้น ลักษณะของเสียงเหมือนเสียง /ʃ/ แต่
เสียง /ʒ/ ไม่มีลม เสียง /ʃ/ ไม่มีความก้องที่บริเวณลูกกระเดือก แต่เสียง /ʒ/ มีความก้องตรงบริเวณ
ลูกกระเดือกเม่ือใช้มือสัมผัส 

 เสียง /ʒ/ ในภาษาอังกฤษส่วนใหญ่จะเกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ เช่น 

 pleasure  /pleʒə/ 

decision  /disiʒn/nation 
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 closure  /klouʒə/ 

 vision  /viʒn/ 

7) ฐานเพดานแข็ง (Palatal) ฐานกรณ์เพดานแข็งกับลิ้นส่วนหน้า เสียงก้อง เสียงนี้ออก
เสียงออกเสียงคล้ายกับเสียงที่ เขียนด้วย “ย” ในภาษาไทย  เกิดขึ้นเฉพาะในต าแหน่งต้นพยางค์
เท่านั้น ในภาษาอังกฤษมี 1 เสียง คือ /j/ 

 ฐาน : เพดานแข็ง 

 กรณ์ : ลิ้นส่วนหน้า  

 

 

 

เสียง  /j/ มักสะกดด้วยอักษร “y” หรือในบางค าเขียนด้วยสระแต่ออกเสียง /j/ เช่น Europe 
/juərən/ year /jiər/  young /jʌŋ/ 

  8) ฐานเพดานอ่อน (Velar) ฐานกรณ์เพดานอ่อน ล้ินส่วนหลัง ในภาษาอังกฤษมี 3 เสียง
คือเสียงพยัญชนะ /k/, /g/, /ŋ/  

ฐาน : เพดานอ่อน  

กรณ์ : ลิ้นส่วนหลัง  

 

 

 

เสียงพยัญชนะ /k/, /g/ เป็นเสียงที่เกิดที่เพดานอ่อน ลิ้นส่วนหลังจะยกขึ้นแตะ เพดานอ่อน 
ลมที่ออกมาจากปอดจะถูกกักอยู่ชั่วขณะหนึ่ง เม่ือปล่อยลิ้น ลมจะถูกปล่อยออกมาอย่างเร็ว เสียง /k/ 
และ /g/ จะต่างกันคือ เสียง /k/ จะเป็นเสียงไม่ก้อง ส่วนเสียง /g/ จะเป็นเสียงก้องตามภาพที่ปรากฏ 
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ตัวอย่าง เสียง /k/ ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์ เสียง /k/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

cat /kæt/ keep /ki:p/  pick /pik/  kick /kik/ 

cape /keip/ kite /kait/ไอ  cook /kuk/ look /luk/ 

caught /kɔːt/  kill /kil/ 

ตัวอย่าง เสียง /g / ที่เกิดในต าแหน่งต้นพยางค์  เสียง /g/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

go /gou/    dug /dʌg/ 

gab /gæb/    pig /pig/ 

good /gud/    plug /plʌg/ 

เสียงพยัญชนะ /ŋ/ (voiced velar nasal) เป็นเสียงที่เกิดที่เพดานอ่อน ลิ้นส่วน หลังจะ
แตะอยู่ที่เพดานอ่อน เม่ือเพดานอ่อนลดระดับลง ลมจะออกผ่านมาทางช่องจมูก โดยมีลักษณะเป็น
เสียงพยัญชนะนาสิกและเป็นเสียงก้อง 

 

 

 

 

 

 

เสียง /ŋ/ ออกเสียงเหมือนเสียงที่สะกดด้วยอักษร “ง” ในภาษาไทยต าแหน่งซ่ึงจะเ กิด ใน
ต าแหน่งต้นค า กลางค า และท้ายค า แต่เสียงพยัญชนะ /ŋ/ ในภาษาอังกฤษจะเกิดเฉพาะในต าแหน่ง
กลางค า และท้ายค าเท่านั้น 
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เสียง /ŋ/ ที่เกิดในต าแหน่งกลางพยางค์  เสียง /ŋ/ ที่เกิดในต าแหน่งท้ายพยางค์ 

finger  /fiŋgər/   ring /riŋ/ 

jungle  /jəŋɡəl/   tongue /tʌŋ/  

singer /siŋə/   tang /tæŋ/ 

9) ฐานเส้นเสียง (Glottal) เสียงเสียดแทรก ฐานกรณ์กล่องเสียง  หรือเส้นเสียงทั้งสอง ใน
ภาษาอังกฤษมี 1 เสียงคือ /h/ 

 

อวัยวะ : เส้นเสียง 

 

 

 

 

เสียงพยัญชนะ /h/ (voiceless glottal fricative) เสียงพยัญชนะ /h/ เป็นเสียงพยัญชนะ
เสียดแทรก เม่ือเส้นเสียงเคลื่อนที่เข้าหากันท าให้เกิดช่องแคบ ๆ ระหว่างเสียง และลมจากปอดแทรก
ผ่านเส้นเสียง จึงเกิดเป็นเสียง /h/ ขึ้น เสียงนี้ไม่เป็นปัญหาส าหรับคนไทยในการออกเสียง เพราะจะมี
การออกเสียงคล้ายกับเสียงที่สะกดด้วยตัวอักษร “ห” หรือ “ฮ” ของภาษาไทย ตามภาพปรากฏ 

 

 

       

 

 

 

เสียง /h/ นี้จะเป็นเสียงที่เกิดเฉพาะในต าแหน่งต้นค าและกลางค าเท่านั้น จะสังเกตได้ว่า ค า
ในภาษาอังกฤษบางค าจะมีตัวอักษร h ในส่วนต าแหน่งท้ายค า แต่ตัวอักษร h นั้นก็จะไม่ถูกออกเสียง 
เช่น oh /o/ เป็นต้น 

ตัวอย่าง เสียง /h/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ 



Unit 2 English Phonetics   85 
 

hope  /houp/   

who /hu:/   

hearth /hɑːθ/   

ตัวอย่าง เสียง /h/ ในต าแหน่งกลางพยางค์ 

ahead  /əhed/  

behold  /bihould/ 

perhaps  /pəhæps/ 

เราสามารถสรุปฐานกรณ์ของเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษได้ดังต่อไปนี้ 

ตารางแสดงต าแหน่งของการเกิดเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ 

Places of 
Articulation 

Active Articulators Passive 
Articulators 

Examples 

1. Bilabial Lower lip Upper lip /p/, /b/, /m/, /w/ 

2. Labio dental Lower lip Upper teeth /f/, /v/ 

3.  Dental Tip of the tongue Upper teeth /θ/, /ð/ 

4.  Alveolar Tip of the tongue Alveolar ridge /t/, /d/, /s/, /z/, 

/l/, /n/ 

5.  Post alveolar Tip of the tongue Post alveolar /r/ 

6.  Palato - 
alveolar 

Front of the tongue Hard palate /tʃ/, /dʒ/, /ʃ/, /ʒ/ 

7.   Palatal Front of the tongue Hard palate /j/ 

8.  Velar Back of the tongue Soft palate /k/, /ŋ/ 

9. Glottal Vocal cords Vocal cords /h/ 
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ตารางหน่วยเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษนี้ เราสามารถเขียนแผนภูมิเสียงพยัญชนะ
ภาษาอังกฤษได้ดังต่อไปนี้ 

 The Classification of English Consonants14 

place  Bilabial Labio-
dental 

Dental Alveo 
lar 

Post-
alveo
lar 

Palate 
- 
alveolar 

Pala
tal 

Velar Glott
al 

Manner Voice

less 

Voice

d 

V.l. V.
d 

V.l. V.
d 

V.l
. 

V.d V.l V.l. V.d V.d V.l V.
d 

V.l. 

Plosive p b     t d     k g  

Affricate          tʃ  dʒ      

Fricative   f v θ  ð s z  ʃ  ʒ     h 

Nasal  m      n      ŋ  

Lateral        l        

Tap or 
Flap 

        r       

Semi-
vowel 

 w          j    

 

2.3.2 กรณ์ (Passive Articulator) 

กรณ์ คืออวัยวะที่ใช้ที่ใช้ในการท าให้เกิดเสียง และสามารถเคลื่อนที่ได้ (Active Articulator) 
เป็นอวัยวะที่อยู่ ติดกับกระดูกคางส่วนล่าง ซ่ึงเคลื่อนไปจรดหรือใกล้กับฐาน ได้แก่ ริมฝีปากล่าง 
(Lower Lip) ลิ้น (Tongue) และเส้นเสียง (Vocal Cord) 

1) ริมฝีปากล่าง (Lower Lip)  

ริมฝีปากมีบทบาทในการออกเสียง โดยปกติแล้วจะใช้ริมฝีปากทั้งคู่คือทั้งบน-ล่างจรดกันสนิท
เพ่ือให้ออกเสียง “p b m” หรือใช้ริมฝีปากล่างเคลื่อนไปใกล้เกือบชิดฟันบน เพ่ือออกเสียง “f” เป็น
ต้น  

2) ล้ิน (Tongue) 

ลิ้น เป็นอวัยวะที่บทบาทส าคัญในการออกเสียงทั้งเสียงสระและเสียงพยัญชนะ มีกล้ามเนื้อ
สลับซับซ้อนเพ่ือให้การเคลื่อนไหวหลายรูปแบบ โดยแบ่งออกเป็น 5 ส่วนต่างๆได้ดังนี้  

2.1 ปลายลิ้น (Tip of the tongue) เช่น เสียง  /r/,  /l/, /i/ 

                                                                 
14R.K. Bansel, Spoken English, Mysore University, India. 1999. Page 58.  
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2.2 ลิ้นส่วนปลาย (Blade of the tongue) เช่นเสียง /t/, /d/ 

2.3 ลิ้นส่วนหน้า (Front of the tongue) เช่นเสียง /tʃ/, /dʒ/,/ʃ/, /ʒ/   

2.4 ลิ้นส่วนหลัง (Back of the tongue) /k/,   /g/     ŋ/  

2.5 โคนลิ้น (Root of the tongue)  /q/, /x/ 

3) เส้นเสียง (Vocal Cords)  

คือกล้ามเนื้อคู่หนึ่งที่อยู่ ติดกับกล่องเสียง หรือลูกกระเดือกเป็นอวัยวะที่เคลื่อนไหวได้อยู่ใน
คอ ลักษณะการเคลื่อนไหวของเส้นเสียงแบ่งเป็น ๓ ลักษณะคือ 

 3.1 เส้นเสียงเปิด มีกระแสมผ่านได้สะดวก เกิดเป็นเสียงประเภทไม่ก้องหรืออโฆสะ 
(Voiceless) เช่น เสียง /t/ /k/ /p/  

3.2 เส้นเสียงปิด แต่มีกระแสลมผ่าน ท าให้เกิดเป็นเสียงสั่นหรือมีเสียงก้อง หรือ โฆสะ 
(Voiced) เช่น เสียง /d/ /g/ /b/ และ เสียงสระทั้งหมด 

          3.3 เส้นเสียงปิดสนิท กระแสลมไม่สามารถผ่านออกมาได้ เป็นประเภท เสียงกักเกิดที่ เส้น
เสียง มีอยู่เสียงเดียวคือ /a/ หรือ /h/ เป็นต้น 

2.4 ลักษณะของเสียง 
 

ลักษณะทั่วไปของเสียงในภาษาศาสตร์จ าแนกออกเป็น 2 ส่วน 

2.4.1 เสียงพยัญชนะ (Consonants)  

เสียงพยัญชนะ (Consonants) คือ เสียงที่ เปล่งโดยกระแสลมที่ผ่านออกมาจากช่องปาก 
(Oral Cavity) หรือช่องจมูก (Nasal Cavity) นั้น อาจถูกบีบหรือกักโดยอวัยวะในการออกเสียงภายใน
ปากโดยอวัยวะคู่ใดคู่หนึ่ง เสียงพยัญชนะนั้นอาจเป็นเสียงโฆษะ (Voiced) หรือเสียงอโฆษะ 
(Voiceless) ก็ได้ โดยปกติแล้วในการออกเสียงพยัญชนะจะต้องเก่ียวเนื่องกับสัทลักษณะที่ ส า คัญ
ดังนี้15 

1) ปอดและหลอดลม (Lungs and Trachea) 

2) กล่องเสียงและเส้นเสียง (Larynx and Vocal Cord) 

                                                                 
  15 รศ.ดร.นันทนา รณเกียรติ. สัทศาสตร์ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ. (กรุงเทพฯ :
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์), หน้า 37. 
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3) อวัยวะที่อยู่เหนือเส้นเสียง 

- สภาพของริมฝีปาก  - สภาพของฟัน 

- สภาพของเพดานปาก 

4) ฐานกรณ์ของเสียง (Articulators) 

5) ลักษณะการออกเสียง (Manner of articulation) 

2.4.2 ลักษณะการออกเสียง (Manner of articulation) 

ลักษณะการออกเสียง (Manner of Articulation) คือลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างอวัยวะ
ในการออกเสียงที่เคลื่อนที่ได้และอวัยวะในการออกเสียงที่ เคลื่อนที่ไม่ได้ แบ่งออกเป็น 6 ลักษณะ
ดังต่อไปนี้ 

1) เสียงกักหรือเสียงหยุดหรือเสียงระเบิด (Stop or Plosive) 

เสียงที่มีกระแสลมออกมาจากปอดและมีการกักไว้ที่ใดที่หนึ่งก่อนที่ลมนั้นจะดันออกมา เช่น 
/p/, /b/, /t/, /d/, /k/, /g/ ในภาษาอังกฤษ โดยแบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ 

- เสียงกักแบบธนิต (Aspirated Plosive) เสียงกักที่ออกเสียงแล้วมีกลุ่มลมตามออกมา 
พยัญชนะเสียงกักแบบธนิต คือ /ph/, /th/, /kh/ แต่จะเป็นหน่วยเสียงย่อย (allophone) ในบาง
ต าแหน่ง  

- เสียงกักแบบสิถิล (Unaspirated Plosive) คือ เสียงที่ออกเสียงแล้วไม่มีกลุ่มลมตา ม
ออกมาด้วย พยัญชนะเสียงกักแบบสิถิล คือ /p/, /t/, /k/ 

2) เสียงก่ึงเสียดแทรก (Affricative) เป็นลักษณะของเสียงหยุดหรือเสียงระเบิดและตา ม
ด้วยเสียงเสียดสี คืออวัยวะในการออกเสียงจะเคลื่อนเข้าปิดกันสนิท แล้วเคลื่อนออกจากกันอย่างช้าๆ 
กระแสลมก็ค่อยๆเสียดแทรกออกมาปรากฏเป็นเสียงในภาษาอังกฤษ คือ /tʃ/, /dʒ/ เช่น job /dʒɑb/, 

rich /ritʃ/ เป็นต้น 

3) เสียงเสียดแทรก (Fricative) เส้นเสียงเปิดลมสามารถผ่านออกไปได้อย่างต่อเนื่อง ไป
เสียดสีกับฐานกรณ์ ณ จุดใดจุดหนึ่ง ในภาษาอังกฤษ คือ /f/ /v/, /ð/ /θ/, /s/ /z/, /ʃ/, /ʒ/, /h/   

4) เสียงนาสิก (Nasal) เสียงนี้ลมจากปอดถูกกักไว้ไม่ให้ออกมาทางช่องปาก แต่จะออกจาก
ทางช่องจมูก โดยที่เพดานอ่อนและลิ้นไก่ลดลงอยู่ในลักษณะพัก เสียงที่เกิดนี้ เช่น /m/, /n/, /ŋ/ ใน
ภาษาอังกฤษ  
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5) เสียงข้างล้ิน (Lateral) เอาลิ้นไปแตะทีปุ่มเหงือกแล้วปล่อยให้ลมผ่านออกมาข้างลิ้นทั้ง
สองข้าง เช่น เสียง ล ในค าดังต่อไปนี้ ลม ลิง ลอด ลากในภาษาไทย สัญลักษณ์ของเสียงนี้คือ /l/ ใน
ภาษาอังกฤษ เช่น leg, lick, lock, lion, bill, small เป็นต้น 

6) เสียงกระทบ หรือเสียงสะบัดล้ิน (Tap or Flap) เสียงนี้ เริ่มต้นด้วยการห่อปากใน
ขณะเดียวกันพับปลายลิ้นไปข้างหลังเตรียมพร้อมที่จะออกเสียง เม่ือจะออกเสียงให้สลัดปลายลิ้น ไป
ข้างหน้า มิให้ปลายลิ้นกระทบส่วนใดๆในปากเลย เสียงที่ได้ยินคือ “r” 

7) เสียงเปิด (Approximations) ในการออกเสียงนี้อวัยวะในปากจะเคลื่อนเข้าหากัน
เล็กน้อยลมออกจากปอดจะเคลื่อนผ่านช่องปากไปได้สะดวก สัญลักษณ์ที่ใช้แทนเสียงนี้ คือ /w/, /j/ 
เสียง /w/ เช่น ในค าว่า wet, weak, way ส่วนเสียง / j/ เหมือนพยัญชนะต้นในค าภาษา ไทย
ดังต่อไปนี้ ย่า หญิง วา หรือเสียงตัว “y” ในภาษาอังกฤษ เช่น ค าว่า yes, year, you สัญลักษณ์แทน
เสียง /w/ /j/นี้ ในบางครั้งมีลักษณะการเกิดคล้ายกับเสียงสระ จึงเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า เสียงก่ึงสระ 
(Semivowels) 

ลักษณะของเสียงย่อย 

ลักษณะของเสียงย่อยประกอบด้วยส่วนประกอบ 2 ส่วน คือ 

1. โฆษะ หรือ อโฆษะ (Voiced and Voiceless) 

 1.1 เสียงอโฆษะ (Voiceless) คือ หมายถึงในขณะเปล่งเสียงต่างๆ ลมจะเคลื่อนขึ้นมาจาก
ปอด ผ่านช่องระหว่างช่องคอ ถ้าลมผ่านออกมาในขณะที่เส้นเสียงอยู่ห่างกัน เสียงนั้นจะเป็นเสียงไ ม่
ก้องสังเกตได้จากการจับลูกกระเดือกจะไม่มีความสั่นสะเทือน ในภาษาอังกฤษมี 11 เสียงคือ /p/, /t/, 

/k/, /p/, /tʃ/, /f/, /θ/, /s/ /ʃ/, /h/, /w/  

 1.2 เสียงโฆษะ (Voiced) คือ ลมผ่านออกมาในขณะที่เส้นเสียงอยู่ชิดกัน แต่ไม่ติดกันสนิท 
จะท าให้เสียงสั่นสะเทือน เสียงนั้นจะเป็นเสียงก้อง สังเกตได้จากการจับลูกกระเดือกจะมีความ
สั่นสะเทือนเม่ือพูดอักษรเหล่านี้ในภาษาอังกฤษมี 13 เสียงคือ /b/, /d/, /g/, /dʒ/, /v/, /ð/, /z/, /ʒ/, 

/m/, /n/, /ŋ/, /r/, /j/ 

2. สิถิล หรือ ธนิต (Un aspirated and Aspirated)  

สิถิล หรือ ธนิต คือเสียงที่เม่ือออกเสียงลมออกมาจากปอดผ่านเส้นเสียงออกมาโดยสะดวก
เพราะเส้นเสียงเปิดอยู่ จะไม่มีการสั่นสะเทือนที่เส้นเสียงแบ่งออกเป็น 2 อย่างคือ 

  1) เสียงสิถิล (Un aspirated) คือเสียงที่เม่ือออกเสียงไม่มีลมตามออกมา เช่น เสียง 
/p/ /t/ /k/ ในภาษาอังกฤษในต าแหน่งที่เกิดหลังเสียง /s/ เช่น 
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 /p/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ตามหลังเสียง /s/ ให้ออกเสียง /p/ เหมือนเสียงที่ เ ขียน
ด้วยอักษร “ป” ต้นพยางค์ในภาษาไทย เช่น  

  spy  /spai/ spa  /spɑː/ speak  /spik/ 

 /t/ ในต าแหน่งต้นพยางค์ตามหลังเสียง /s/ ให้ออกเสียง /t/ เหมือนเสียงที่ เ ขียน
ด้วยอักษร “ต” ต้นพยางค์ในภาษาไทย เช่น 

  stay  /stei/ stop  /stɔp/ step  /step/ 

 /k/ในต าแหน่งต้นพยางค์ตามหลังเสียง /s/ ให้ออกเสียง /k/ เหมือนเสียงที่เขียนด้วย
อักษร “ก” ต้นพยางค์ในภาษาไทย เช่น 

  sky  /skai/ scout  /skaut/  ski  /ski:/ 

  2) เสียงธนิต (Aspirated) คือเสียงพยัญชนะที่เม่ือเวลาออกเสียงจะมีกลุ่มลมตา ม
ออกมาด้วย เช่น /ph/, /th/, /kh/ หรือ “พ” “ท” “ค”ในภาษาไทย ทดสอบได้โดยเอาหลังมือจ่ อไว้
ใกล้ๆปากขณะออกเสียง ถ้ามีลมตามออกมา เราจะรู้สึกถึงแรงลมที่ปะทะกลับหลังมือได้ หรือทดสอบ
ได้โดยการจุดไม้ขีดหรือเทียนเอาไว้ใกล้ๆปาก เปลวไฟจะดับ ถ้ามีกลุ่มลมตามออกมา แสดงว่าเป็น
เสียงพยัญชนะธนิต  

เราสามารถเขียนแผนภูมิเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษได้ดังต่อไปนี้ 

 The Classification of English Consonants16 

place  Bilabial Labio-
dental 

Dental Alveo 
lar 

Post-
alveo
lar 

Palate 
- 
alveolar 

Pala
tal 

Velar Glott
al 

Manner Voic
eless 

Voiced V.l. V.d V.l. V.d V.l. V.d V.d V.l. V.d V.d V.l V.
d 

V.l. 

Plosive p b     t d     k g  

Affricate          tʃ dʒ     

Fricative   f v θ ð s z  ʃ ʒ    h 

Nasal  m      n      ŋ  

Lateral        l        

Tap or 
Flap 

       r        

Semi-
vowel 

 w          j    

 

                                                                 
16R.K. Bansel, Spoken English, Mysore University, India. 1999. Page 58.  
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2.4.3 เสียงสระ (Vowels) 

เสียงสระก็เช่นเดียวกับพยัญชนะ คือในเวลาออกเสียงสระจะต้องใช้กระแสลม (Air Stream) 
ในการท าให้เกิดเป็นเสียงสระและกระแสลมจะถูกแปรโดยการท างานของเส้นเสียง และโดยปกตินั้น
ภาษาต่างๆทั่วไปแล้ว เสียงสระมักจะเป็นเสียงโฆษะ คือเส้นเสียงสั่นสะเทือน จากนั้นกระแสลมจะ
ผ่านมายังช่องปาก และภายในช่องปากนี้เองที่การท างานของลิ้นส่วนต่างๆ การยกลิ้นขึ้นไปยังระดับที่
แตกต่างกัน รวมทั้งลักษณะของรูปริมฝีปากที่แตกต่างกัน เวลาที่ออกเสียงนั้นจะท าให้เกิดเสียงสร ะที่
แตกต่างกันออกไป 

ส่วนประกอบท่ีส าคัญของเสียงสระ17 คือ 

1. ล้ิน (Tongue) ลิ้นและส่วนของลิ้น ขณะที่ออกเสียงเราใช้ลิ้นส่วนต่างๆ ดังนี้ 

1.1 ลิ้นส่วนหน้า (Front of the tongue) คือ ลิ้นที่อยู่ตรงกันข้ามกับเพดานแข็ง (Hard 
Palate) ในภาษาอังกฤษ สระที่ใช้ลิ้นส่วนหน้าในการออเสียง คือ  

สระ /i:/ ในค าว่า see /si:/ 

สระ /i/ ในค าว่า sit /sit/ 

สระ /e/ ในค าว่า pet  /pet/ 

สระ /æ/ ในค าว่า bad  /bæt/ เป็นต้น 

1.2 ลิ้นส่วนกลาง (Central of the tongue) เป็นลิ้นที่อยู่ตรงกันข้ามกับส่วนต่อระหว่าง
เพดานแข็งกับเพดานอ่อน ในภาษาอังกฤษ มีสระที่ใช้ลิ้นส่วนกลางในการออกเสียง เช่น  

สระ /ə/ ในพยางค์ที่ 2 ของค าว่า partner /pɑːtnə/ 

สระ /ə:/ ในค าว่า term /tə:m/ 

1.3 ลิ้นส่วนหลัง (Back of tongue) คือลิ้นที่อยู่ตรงกันข้ามกับเพดานอ่อน (Soft palate or 
Velum) ในภาษาอังกฤษ ซ่ึงใช้ลิ้นส่วนหลังในการออกเสียง เช่น 

สระ /u/ ในค าว่า foot /fut/ 

สระ /u:/ ในค าว่า food /fu:d/   

ระดับของล้ิน 

                                                                 
17 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 90-91. 
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ถ้าลิ้นยกในระดับสูงช่องระหว่างลิ้นกับเพดานก็แคบ เรียกว่า สระปิด (Close Vowel) ถ้าลิ้น
ยกในระดับต่ า ช่องว่างระหว่างลิ้นกับเพดานก็จะกว้าง เรียกว่า สระปิด (Open Vowel) 

ริมฝีปาก (Lips) 

ลักษณะริมฝีปากประกอบด้วย                           

           

                          ริมฝีปากห่อ 

                      

                                              

                                              ริมฝีปากกลม 

                               
                         

 

             ริมฝีปากแผ่  

 

จุดก าเนิดของการเกิดเสียงสระภาษาอังกฤษ คือ บริเวณภายในช่องปากที่ครอบคลุมต าแหน่ง
ของจุดที่สูงสุดของลิ้นในการเปล่งเสียงสระทุกเสียงในภาษาอังกฤษ 

เดเนียล โจนส์ แบ่งลิ้นออกเป็น 3 ส่วน คือ ลิ้นส่วนหน้า (Front) ลิ้นส่วนกลาง (central) ลิ้น
ส่วนหลัง (Back) และเรียกเสียงสระที่ใช้ลิ้นส่วนหน้าออกเสียงเรียกว่า เสียงสระหน้า เรียกเสียงสระที่
ใช้ลิ้นส่วนกลางออกเสียงว่า เสียงสระกลาง เรียกเสียงสระที่ใช้ลิ้นส่วนหลังออกเสียงว่า เสียงสระหลัง 
และแบ่งระดับของลิ้นออกเป็น ๔ ระดับ ได้แก่18 

สูง (Close) หมายถึง ลิ้นอยู่ในระดับใกล้เพดานปากมาที่สุด 

ค่อนข้างสูง (Half Close) หมายถึง ลิ้นอยู่ในระดับค่อนข้างใกล้เพดานปาก 

ค่อยข้างต่ า (Half Open) หมายถึง ลิ้นอยู่ในระดับค่อยข้างห่างเพดานปาก 

ต่ า (Open) หมายถึง ลิ้นอยู่ในระดับห่างเพดานปากมากที่สุดดังภาพปรากฏ 

                                                                 
  18 ผศ.ฉลวย บุญประเสริฐ. เร่ืองเดียวกัน, หน้า 94. 
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ต่ า (Open) หมายถึง ลิ้นอยู่ในระดับห่างเพดานปากมากที่สุดดังภาพปรากฏ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ที่มา: ดัดแปลงจาก ผศ.จินดา เฮงสมบูรณ์. 2542. หน้า 85. 

ภาพ แสดงแผนภูมิบริเวณที่เกิดเสียงสระเด่ียวภาษาอังกฤษ 12 เสียง19 

Received Pronunciation 

 
Front Central Back 

short long short long short long 

Close ɪ  i  ː   ʊ ʊ: 

Mid e   ə  ə: ɔ ɔː 

Open  æ   ʌ ɑ  ː   

Diphthongs  eɪ   aɪ   ɔɪ   aʊ   əʊ   ɪə   ʊə   ɛə  ɔə 

 

                                                                 
19 พิณทิพย์  ทวยเจริญ, ศ.. ดร.  การพูดภาษาอังกฤษตามหลักภาษาศาสตร์, ส านักพิมพ์

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, กรุงเทพฯ. 2544. หน้า 58.  

Front 

บริเวณ

Central 

บริเวณกลาง 

Black 

บริเวณ

High 

สูง 

Mid-High 

ค่อนข้างสูง                                   

Mid-Low 

ค่อนข้างต่ า                                   

Low 

ต่ า                                   

 ล้ินส่วนหน้า  ล้ินส่วนหลัง 

 เส้นเปิด 

 เส้นก่ึง
เปิด 

 เส้นก่ึงปิด 

 เส้นปิด 

บริเวณต่ า 

บริเวณกลาง 

บริเวณสูง 

https://en.wikipedia.org/wiki/Front_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Back_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close-mid_central_rounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-back_rounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_back_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Diphthong
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ตัวอย่างเสียงสระเด่ียวในภาษาอังกฤษทั้ง 12 เสียง 

Short Vowels 

IPA Symbol ไทย Word examples 

I    (I)   อิ hit /hit/,  it  /it/,  pic  /pik/,  live /liv/,  this /ðiz/ 

e    (ɛ) 

 
เอะ well /wel/,  said /sed/,  death /deθ,/  letter /lettə/ 

æ  (a) แอะ cat /kæt/,  chat / tʃæt, / nap /næp/, jazz /dʒæz/, have  /hæv/. 

ə เออะ tutor /tjʊtə:/, colour  /kʌlə/, mother /mʌðə/. 

ʌ อะ fun  /fʌn/,  love  lʌv/, money /mʌnni/,  one /wʌn/,   
country /kʌntri/ 

ʊ อุ put  / put/,  look   /luk/,  should  / ʃud/,  cook  /kuk/,  
book /luk/,  

  

ɔ เอาะ rob  /rɔb/, top  /tɔp/ watch  /wɔtʃ/ 

 

Long Vowels 

IPA Symbol ไทย Word examples      sit   seat 

i:   (i, ii) อี bead /bi:d/,   need /ni:d/,   seat /si:t/,   meat  /mi:t/ 

ə: เออ term /tə:m/,  nurse /nə:s/,  learn /lə:n/,  work  /wə:k/ 

ɑ: (a, a:, aa) อา fast  /fɑːst/, car /kɑ:r/, hard /hɑːd/, bath /bɑːθ,/  . 

u: อู few /fu:/, boot  /but/, lose  /lus/, noon /nu:n/, fruit  /fru:t/ 

ɔ: ออ talk  /tɔ:k/, law  /lɔ:/, bored  /bɔ:d/, yawn  /jɔ:n/,  lord  /lɔ:d/ 

. 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-back_rounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_back_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_back_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_back_unrounded_vowel
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ตัวอย่างเสียงสระประสมภาษาอังกฤษทั้ง 9 เสียง 

Diphthong Vowels 

IPA Symbol ไทย Word examples 

iə  เอีย near /niə/, ear /iə/, clear /kliə/, year /jiə/, beer/biə/ 

ɛə (eə) แอ hair /hɛə/, there /ðɛə/, care /kɛə/, chair /tʃɛə/, pear /pɛə/ 
 

ei  เอ chain /tʃein/, pain /pein/, case /keis/, eight /eit/ 
 

ɔi ออย joy /dʒɔɪ/, boy /bɔɪ/, voice /vɔɪ/, coil /kɔɪl/ 

 

ai อาย my /maɪ/, sight /sait/, pride /praid/, flight /flait/ 

ou (əʊ) โอ no /nou/, know /nou/, those /ðouz/, phone /foun/,  

 

aʊ อาว mouth /mauθ/, house /haus/, cow /kau/, south /sauθ/ 
 

ɔə (oə) ออร์ four /fɔər/, door /dɔər/, more /mɔər/, floor /flɔər/ 

uə อัว poor /puə/, your /juər/,  tour /tuər/,  pure /puər/,  sure 
/suər/   

 

2.4. บทสรุป  
 

สัทศาสตร์ภาษาอังกฤษ  เป็นวิชาท่ีมีเน้ือหาเก่ียวข้องกับเสียงของภาษาอังกฤษ 
ศึกษาเก่ียวกับอวัยวะต่างๆ ท่ีใช้ในการเปล่งเสียงในภาษา ลักษณะของเสียงในภาษาท่ีเปล่ง
ออกมาตลอดจนอวัยวะต่างๆ ท่ีใช้ในการรับฟังหรือรับรู้เสียงในภาษาอังกฤษ  

 สาขาของสัทศาสตร์ แบ่งออกเป็น 3 สาขา คือ 

1) สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) คือการศึกษาระบบอวัยวะท่ีใช้ใน
การเปล่งเสียงในภาษา โดยศึกษาว่าในขณะท่ีมนุษย์เปล่งเสียงพูดน้ัน มีอวัยวะใดบ้างท่ี
เก่ียวข้อง ศึกษาต้ังแต่กระบังลม ปอด หลอดลม ซ่ึงเป็นอวัยวะท่ีท าให้เกิดกระแสลม กล่อง
เสียงอันเป็นอวัยวะท่ีควบคุมคุณภาพของเสียง (Voice Quality) 
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2) กลสัทศาสตร์ (Acoustic Phonetics) คือการศึกษาลักษณะทางกายภาพของ
เสียงในภาษาว่า เสียงในภาษามีลักษณะของคล่ืนเสียงอย่างไร มีความถ่ีอย่างไร โดยอาศัย
เครื่องมือทางวิทยาศาสตร์ Sound Spectrograph ช่วยในการวิเคราะห์เสียง 

3) โสตสัทศาสตร์ (Auditory Phonetics) คือการศึกษาเรื่องการรับรู้เสียงใน
ภาษา ของผู้ฟัง ส่ิงท่ีต้องศึกษา คือ อวัยวะต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการรับรู้ ได้แก่ หู อวัยวะ
ต่างๆ ในหูท่ีเก่ียวข้องกับการได้ยิน สมองและอวัยวะต่างๆ ในสมอง เป็นต้น 

สรีรสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) 

วิชาท่ีศึกษาเก่ียวกับอวัยวะการออกเสียง และวิธีการผลิตเสียงท้ังหมด กลายเป็น
เสียงสระและเสียงพยัญชนะแบ่งออกเป็น 3 กลุ่มได้แก่  

1) ปอดและหลอดลม (Lungs and Trachea) 

  2) กล่องเสียงและเส้นเสียง (Larynx and Vocal Cord) 

  3) การท างานของเส้นเสียง (Phonation)  

4) การออกเสียง (Articulation)  

อวัยวะต่างๆ ท่ีใช้ในการออกเสียง  (Organs of Speech)  ดังต่อไปน้ี 

  1) ริมผีปากบน (Upper Lip) และ ริมฝีปากล่าง (Lower Lip) เช่น เสียง [b] บ, 
[p] พ และ [m] ม เป็นต้น   

2) ฟันบน (Upper Teeth) และ ฟันล่าง (Lower Teeth) เช่น [θ] ในค าว่า think 
/θiŋk/ [ð] ในค าว่า this /ðiz/ ในภาษาอังกฤษ เป็นต้น 

3) ปุ่มเหงือก (Alveolar Ridge) เช่น [t] ต, [d] ด, [n] น, [l] ล และ [s] ส ฯลฯ 

4) เพดานแข็ง (Hard Palate) เช่น จ [tɕ] หรือ [c] และ ช [tɕʰ] ฯลฯ เพดานแข็ง  

5) เพดานอ่อน (Soft Palate) เช่น ก [k] ค [kʰ] ฯลฯ 

6) ล้ินไก่ (Uvula) ล้ินไก่ เป็นก้อนเน้ือเล็กๆ อยู่ปลายเพดานอ่อนตรงกลางปาก 
สามารถขยับข้ึนลงได้ เป็นอวัยวะท่ีส าคัญท่ีช่วยในการออกเสียงนาสิก และเสียงท่ีไม่ใช่
นาสิก 
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7) ล้ิน (tongue) สามารถแบ่งล้ินออกเป็นต าแหน่งต่างๆ ได้อย่างคร่าวๆ ดังน้ี คือ  

- ปลายล้ิน (tip of the tongue) ปลายล้ิน ช่วยในการเกิดเสียงพยัญชนะ ร [r] ล 
[l] ฯลฯ 

- ส่วนต่อจากปลายล้ิน (blade of the tongue) ช่วยในการเกิดเสียง พยัญชนะ ต 
[t] ด [d] ฯลฯ 

- ล้ินส่วนหน้าหรือล้ิน ส่วนต้น ( front of the tongue) ช่วยในการเกิดเ สี ยง
พยัญชนะ จ [tɕ] หรือ [c] และ ช [tɕʰ] หรือ [ch] และสระหน้า ฯลฯ 

- ล้ินส่วนหลัง (back of the tongue) ช่วยในการเกิดเสียงพยัญชนะ ก [k] ค [k ]h 
และสระหลัง ฯลฯ 

ฐานท่ีเกิดการออกเสียง (Place of articulation)  

ในภาษาอังกฤษมีทั้งหมด 9 ฐานดังนี้คือ 

1) ฐานริมฝีปาก (Bilabial) ในภาษาอังกฤษมี 4 คือ /p/  /b/  /m/ /w/   

2) ฐานริมฝีปากและฟัน (Labio - dental) เสียงที่เกิดจากฐานนี้มี 2 เสียง คือ /f/ /V/ ใน
ภาษาอังกฤษ เช่น ค าว่า fun, staff, van, wave  

 3) ฐานฟัน (Dental) ในภาษาอังกฤษมี 2 เสียง คือ [θ] [ð] สะกดด้วยอักษรภาษาอังกฤษ คือ 
“th” ต าแหน่งของเสียงตามภาพดังต่อไปนี้ 

thing  /θiŋ/ thank  /θæŋk/  thumb /θʌm/  then  /ðən/  

4) ฐานปุ่มเหงือก (Alveolar) ฐานนี้เป็นเสียงที่เกิดจากปุ่มเหงือก ในภาษาอังกฤษมี 6 เสียง 
คือ /t/ /d/ /s/ /z/ /n/ /l/ ในค าว่า tone, date, net, leg, since  

5) ฐานหลังปุ่มเหงือก (Post Alveolar) ในภาษาอังกฤษมีปรากฏ 1 เสียง คือ /r/  

6) ฐานเพดานแข็ง - ปุ่มเหงือก (Palatal - alveolar) เสียงที่ เกิดจากฐานนี้จะมี ใน
ภาษาอังกฤษ 4 เสียง คือ /tʃ/ /dʒ/, และ  /ʃ/ /ʒ/,ตามหลักการออกเสียงที่ เป็นที่ยอมรับของคนอัง กฤษ 
(British Receive Pronunciation) หรือ /č/, /ĵ/ และ š/, /ž/, ในภาษาอังกฤษแบบอเมริกา  เช่น 
ค าว่า show, jump, joint  

7) ฐานเพดานแข็ง (Palatal) ฐานกรณ์เพดานแข็งกับลิ้นส่วนหน้า เสียงก้อง เสียงนี้ออก
เสียงออกเสียงคล้ายกับเสียงที่ เขียนด้วย “ย” ในภาษาไทย  เกิดขึ้นเฉพาะในต าแหน่งต้นพยางค์
เท่านั้น ในภาษาอังกฤษมี 1 เสียง คือ /j/ 
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     8) ฐานเพดานอ่อน (Velar) ฐานกรณ์เพดานอ่อน ล้ินส่วนหลัง  ในภาษาอังกฤษมี 3 
เสียงคือเสียงพยัญชนะ /k/, /g/, /ŋ/  

9) ฐานเส้นเสียง (Glottal) เสียงเสียดแทรก ฐานกรณ์กล่องเสียง  หรือเส้นเสียงทั้งสอง ใน
ภาษาอังกฤษมี 1 เสียงคือ /h/ 

กรณ์ (Passive Articulator) 

กรณ์ คืออวัยวะที่ใช้ที่ใช้ในการท าให้เกิดเสียง และสามารถเคลื่อนที่ได้ (Active Articulator) 
เป็นอวัยวะที่อยู่ ติดกับกระดูกคางส่วนล่าง ซ่ึงเคลื่อนไปจรดหรือใกล้กับฐาน ได้แก่ ริมฝีปากล่ าง 
(Lower Lip) ลิ้น (Tongue) และเส้นเสียง (Vocal Cord) 

1) ริมฝีปากล่าง (Lower Lip)  

ริมฝีปากมีบทบาทในการออกเสียง โดยปกติแล้วจะใช้ริมฝีปากทั้งคู่คือทั้งบน-ล่างจรดกันสนิท
เพ่ือให้ออกเสียง “p b m” หรือใช้ริมฝีปากล่างเคลื่อนไปใกล้เกือบชิดฟันบน เพ่ือออกเสียง “f” เป็น
ต้น  

2) ล้ิน (Tongue) 

ลิ้น เป็นอวัยวะที่บทบาทส าคัญในการออกเสียงทั้งเสียงสระและเสียงพยัญชนะ มีกล้ามเนื้อ
สลับซับซ้อนเพ่ือให้การเคลื่อนไหวหลายรูปแบบ โดยแบ่งออกเป็น 5 ส่วนต่างๆได้ดังนี้  

2.1 ปลายลิ้น (Tip of the tongue) เช่น เสียง  /r/,  /l/, /i/ 

2.2 ลิ้นส่วนปลาย (Blade of the tongue) เช่นเสียง /t/, /d/ 

2.3 ลิ้นส่วนหน้า (Front of the tongue) เช่นเสียง /tʃ/, /dʒ/,/ʃ/, /ʒ/ 

2.4 ลิ้นส่วนหลัง (Back of the tongue) /k/, /ŋ/ 

2.5 โคนลิ้น (Root of the tongue)  /q/, /x/ 

3) เส้นเสียง (Vocal Cords)  

คือกล้ามเนื้อคู่หนึ่งที่อยู่ ติดกับกล่องเสียง หรือลูกกระเดือกเป็นอวัยวะที่เคลื่อนไหวได้อยู่ใน
คอ ลักษณะการเคลื่อนไหวของเส้นเสียงแบ่งเป็น ๓ ลักษณะคือ 

 3.1 เส้นเสียงเปิด มีกระแสมผ่านได้สะดวก เกิดเป็นเสียงประเภทไม่ก้องหรืออโฆสะ 
(Voiceless) เช่น เสียง /t/ /k/ /p/  

3.2 เส้นเสียงปิด แต่มีกระแสลมผ่าน ท าให้เกิดเป็นเสียงสั่นหรือมีเสียงก้อง หรือ โฆสะ 
(Voiced) เช่น เสียง /d/ /g/ /b/ และ เสียงสระทั้งหมด 
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          3.3 เส้นเสียงปิดสนิท กระแสลมไม่สามารถผ่านออกมาได้ เป็นประเภท เสียงกักเกิดที่ เส้น
เสียง มีอยู่เสียงเดียวคือ /a/ หรือ /h/ เป็นต้น 

ลักษณะการออกเสียง (Manner of articulation) 

ลักษณะการออกเสียง (Manner of Articulation) คือลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างอวัยวะในการออกเสี ยงที่
เคลื่อนที่ได้และอวัยวะในการออกเสียงที่ เคลื่อนที่ไม่ได้ แบ่งออกเป็น 6 ลักษณะดังต่อไปนี้ 

1) เสียงกักหรือเสียงหยุดหรือเสียงระเบิด (Stop or Plosive) 

เสียงที่มีกระแสลมออกมาจากปอดและมีการกักไว้ท่ีใดที่หนึ่งก่อนที่ลมนั้นจะดันออกมา เช่น /p/, /b/,  

/t/, /d/, /k/, /g/ ในภาษาอังกฤษ โดยแบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ 

- เสียงกักแบบธนิต (Aspirated Plosive) เสียงกักที่ออกเสียงแล้วมีกลุ่มลมตามออกมา 
พยัญชนะเสียงกักแบบธนิต คือ /p/, /t/, /k/  

- เสียงกักแบบสิถิล (Unaspirated Plosive) คือ เสียงที่ออกเสียงแล้วไม่มีกลุ่มลมตา ม
ออกมาด้วย พยัญชนะเสียงกักแบบสิถิล คือ /b/, /d/, /g/ 

2) เสียงก่ึงเสียดแทรก (Affricative) เป็นลักษณะของเสียงหยุดหรือเสียงระเบิดและตา ม
ด้วยเสียงเสียดสี คืออวัยวะในการออกเสียงจะเคลื่อนเข้าปิดกันสนิท แล้วเคลื่อนออกจากกันอย่างช้าๆ 
กระแสลมก็ค่อยๆเสียดแทรกออกมาปรากฏเป็นเสียงในภาษาอังกฤษ คือ /tʃ/, /dʒ/ เช่น job /dʒɑb/, 

rich /ritʃ/ เป็นต้น 

3) เสียงเสียดแทรก (Fricative) เส้นเสียงเปิดลมสามารถผ่านออกไปได้อย่างต่อเนื่อง ไป
เสียดสีกับฐานกรณ์ ณ จุดใดจุดหนึ่ง ในภาษาอังกฤษ คือ /f/ /v/, /ð/ /θ/, /s/ /z/, /ʃ/, /ʒ/, /h/   

4) เสียงนาสิก (Nasal) เสียงนี้ลมจากปอดถูกกักไว้ไม่ให้ออกมาทางช่องปาก แต่จะออกจาก
ทางช่องจมูก โดยที่เพดานอ่อนและลิ้นไก่ลดลงอยู่ในลักษณะพัก เสียงที่เกิดนี้ เช่น /m/, /n/, /ŋ/ ใน
ภาษาอังกฤษ  

5) เสียงข้างล้ิน (Lateral) เอาลิ้นไปแตะทีปุ่มเหงือกแล้วปล่อยให้ลมผ่านออกมาข้างลิ้นทั้ง
สองข้าง เช่น เสียง ล ในค าดังต่อไปนี้ ลม ลิง ลอด ลากในภาษาไทย สัญลักษณ์ของเสียงนี้คือ /l/ ใน
ภาษาอังกฤษ เช่น leg, lick, lock, lion, bill, small เป็นต้น 

6) เสียงกระทบ หรือเสียงสะบัดล้ิน (Tap or Flap) เสียงนี้ เริ่มต้นด้วยการห่อปากใน
ขณะเดียวกันพับปลายลิ้นไปข้างหลังเตรียมพร้อมที่จะออกเสียง เม่ือจะออกเสียงให้สลัดปลายลิ้น ไป
ข้างหน้า มิให้ปลายลิ้นกระทบส่วนใดๆในปากเลย เสียงที่ได้ยินคือ “r” 

7) เสียงเปิด (Approximations) ในการออกเสียงนี้อวัยวะในปากจะเคลื่อนเข้าหากัน
เล็กน้อยลมออกจากปอดจะเคลื่อนผ่านช่องปากไปได้สะดวก สัญลักษณ์ที่ใช้แทนเสียงนี้ คือ /w/, /j/ 
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เสียง /w/ เช่น ในค าว่า wet, weak, way ส่วนเสียง / j/ เหมือนพยัญชนะต้นในค าภาษา ไทย
ดังต่อไปนี้ ย่า หญิง วา หรือเสียงตัว “y” ในภาษาอังกฤษ เช่น ค าว่า yes, year, you สัญลักษณ์แทน
เสียง /w/ /j/นี้ ในบางครั้งมีลักษณะการเกิดคล้ายกับเสียงสระ จึงเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า เสียงก่ึงสระ 
(Semivowels) 

ลักษณะของเสียงย่อย 

ลักษณะของเสียงย่อยประกอบด้วยส่วนประกอบ 2 ส่วน คือ 

1. โฆษะ หรือ อโฆษะ (Voiced and Voiceless) 

 1.1 เสียงอโฆษะ (Voiceless) คือ หมายถึงในขณะเปล่งเสียงต่างๆ ลมจะเคลื่อนขึ้นมาจาก
ปอด ผ่านช่องระหว่างช่องคอ ถ้าลมผ่านออกมาในขณะที่เส้นเสียงอยู่ห่างกัน เสียงนั้นจะเป็นเสียงไ ม่
ก้องสังเกตได้จากการจับลูกกระเดือกจะไม่มีความสั่นสะเทือน ในภาษาอังกฤษมี 11 เสียงคือ /p/, /t/, 

/k/, /p/, /tʃ/, /f/, /θ/, /s/ /ʃ/, /h/, /w/  

  1.2 เสียงโฆษะ (Voiced) คือ ลมผ่านออกมาในขณะที่เส้นเสียงอยู่ชิดกัน แต่ไม่ติดกันสนิท 
จะท าให้เสียงสั่นสะเทือน เสียงนั้นจะเป็นเสียงก้อง สังเกตได้จากการจับลูกกระเดือกจะมีความ
สั่นสะเทือนเม่ือพูดอักษรเหล่านี้ในภาษาอังกฤษมี 13 เสียงคือ /b/, /d/, /g/, /dʒ/, /v/, /ð/, /z/, /ʒ/, 

/m/, /n/, /ŋ/, /r/, /j/ 

Exercises 
 

จงตอบค าถามต่อไปน้ี 

1. ค าว่า  สัทศาสตร์ภาษาอังกฤษ คือการศึกษาเก่ียวกับเรื่องอะไร แบ่งออกเป็นก่ีสาขาอะไรบ้าง 

2. ฐาน (places of articulation) และกรณ์ (manner of articulation)  ในภาษาอังกฤษ คืออะไรมี
ลักษณะเสียงเป็นอย่างไร อธิบายและยกตัวอย่างภาษาอังกฤษ พอสังเขป 

3. อธิบายฐานที่เกิดเสียงภาษาอังกฤษดังต่อไปนี้ พร้อมทั้งยกตัวอย่างประกอบ 

 1) ฐานริมฝีปาก (Bilabial)   

 2) ฐานฟัน (Dental) 

 3) ฐานหลังปุ่มเหงือก (Post Alveolar) 

 4) ฐานเพดานอ่อน (Velar) 

4. อธิยายลักษณะของเสียงภาษาอังกฤษ ดังต่อไปนี้ พร้อมทั้งยกตัวอย่างประกอบ 
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 1) เสียงกักหรือเสียงหยุดหรือเสียงระเบิด (Stop or Plosive) 

 2) เสียงก่ึงเสียดแทรก (Affricative)  

 3) เสียงเสียดแทรก (Fricative)  

 4) เสียงกระทบ หรือเสียงสะบัดลิ้น (Tap or Flap)  

 5) เสียงเปิด (Approximations)  

5. อธิยายลักษณะของเสียงภาษาอังกฤษ ดังต่อไปนี้ พร้อมทั้งยกตัวอย่างประกอบ  

 - เสียงธนิต (Aspirated Plosive)  

 - เสียงสิถิล (Unaspirated Plosive)  

 - เสียงอโฆษะ (Voiceless)  

 -  เสียงโฆษะ (Voiced)  

6. อธิบาย ฐานที่เกิดของเสียงสระ(Vowels) และพยัญชนะ (Consonants) มีความแตกต่างกัน
อย่างไร 

7. อธิบายถึงสัญลักษณ์แทนเสียงภาษาอังกฤษ หรือบอกฐานที่เกิดของเสียง ลักษณะของเสียง
ดังต่อไปนี้ 

 /p/   /tʃ/  /dʒ/ /f/ /v/ /θ/ /ð/ 

  
 /z/ /ʃ/  /ʒ/ /h/  /ŋ/ /r/ /w/ 
     

/iː / /e/ /ə/ /ɔ/ /æ/ /ʌ/ /ɑː/ 

  

  

   **************************** 
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Unit 3 
สรวิทยาภาษาอังกฤษ 

English Phonology 
 

 

3.1 บทน าเบื้องต้น (Introduction)  
 

สรวิทยา หรือ Phonology คือวิชาว่าด้วยการศึกษาระบบเสียงของภาษาอังกฤษ โดยเน้น
ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างเสียงต่างๆ ที่เป็นส่วนหนึ่งขององค์ประกอบพ้ืนฐานของภาษาอังกฤษ สร
วิทยาเป็นศาสตร์ย่อยแขนงหนึ่งในภาษาศาสตร์ เป็นเรื่องเก่ียวกับการศึกษาโครงสร้างระบบเสีย ง พูด 
(pattern of speech sound) ค าว่า phone คือ เสียง และ logy คือ วิทยา หรือ วิชา หรือ การศึกษา 
ว่าโดยรวมแล้วคือ การศึกษาเรื่องโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ Phonology ต่างจาก Phonetics ตรง
ที่ว่า Phonetics ศึกษากระบวนการออกเสียง ส่งผ่านเสียงและรับรู้เสียงของมนุษย์ แต่อาจเข้ามาช่วย
เรื่องโครงสร้างของภาษา หรือไม่ก็ต้องดูที่ Phonology ทุกครั้ง เราจะเห็นนักวิทยาศาสตร์ศึกษาเรื่อง 
Phonetics โดยใช้กล้องเข้าไปถ่ายอวัยวะในการออกเสียงของมนุษย์หรือองค์ประกอบของฐานกร ณ์
ของเสียง หรือใช้เครื่องมือคอมพิวเตอร์ทดสอบคลื่น ความถี่หรือวรรณยุกต์เสียงพูดของ มนุษย์ 
ตลอดจนอวัยวะใดบ้างที่ เก่ียวข้องในการออกเสียง และมีวิธีการออกเสียงอย่างไร ลักษณะของเสี ยง
เป็นอย่างไร เช่น เสียง /p/ หน้าที่ของ Phonetics ต้องบรรยายถึงวิธีการออกเสียงอย่างละเอียด เช่น
ต าแหน่งของเสียง ลักษณะของเสียงเป็นต้น ส่วน Phonology จะศึกษาระบบเสียงของภาษา มักท า
เฉพาะแต่ละภาษามากกว่า เนื่องจากแต่ละภาษาจะมีความสัมพันธ์เชิงโครงสร้างของระบบเสียง กันอยู่
แล้ว เช่นการศึกษาระบบเสียงพยัญชนะในภาษาใดภาษาหนึ่ง หรือ การศึ กษาระบบเสียงสระ 
ตลอดจนหน่วยเสียง (phoneme) ในภาษานั้นๆเป็นต้น ปัจจัยหนึ่งที่เสริมแนวคิดว่าท าไมจึงต้อง
ศึกษาทีละภาษามากกว่าการเปรียบเทียบ เพราะว่าหน่วยเสียงในแต่ละภาษาไม่เหมือนกัน ข้อจ ากัด
และลักษณะเฉพาะในแต่ละภาษา (parameter) แตกต่างกัน เช่น เสียง /p/ ในภาษาอังกฤษมีทั้งออก
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เสียงมีลมพ่น (aspiration) และไม่มีลมพ่น (un aspirated) แต่ไม่มีความแตกต่างในเชิงความหมาย 
เราถือว่าเป็นหน่วยเสียงเดียวกัน แต่หน่วยเสียงย่อยไม่เหมือนกัน ที่ไม่เหมือนกันเพราะว่าสองเสี ยงนี้
เกิดจากสภาพแวดล้อมที่แตกต่างกัน เสียงไม่มีลมมักเกิดจากการตามหลังเสียงที่เป็น /s/ Alveolar 
Fricative เช่น ค าว่า peak /phi:k/ กับ ค าว่า speak /spi:k/ คือกล่าวโดยรวมแล้วเม่ือเกิดเสียง stop 
ที่ตามหลัง Alveolar Fricative แล้วต้องเป็นเสียงที่ไม่มีลม (Unaspirated) ทันที นี้คือประเด็นส าคัญ 
เม่ือไม่เกิดสภาพแวดล้อมเดียวกัน หรือคอยสับหลีกกันตลอด (Complementary Distribution) ก็
พิสูจน์ด้วยคู่เปรียบเทียบ (Minimal pair) ไม่ได้ว่าเป็นคนละหน่วยเสียง1 

ส่วนนิยามความหมายระหว่าง Phonetics และ Phonology ภาษาอังกฤษ คือ 

Phonetics is the science or study of speech sounds and their production, 
transmission, and reception, and their analysis, classification, and transcription. 

Phonology is the science of speech sounds including especially the history and 
theory of sound changes in a language or in two or more related languages 

สรุปว่าสรวิทยา (Phonology) เป็นศาสตร์ย่อยแขนงหนึ่งในวิชาภาษาศาสตร์ ซ่ึงศึกษา
เก่ียวกับโครงสร้างระบบเสียงพูด (pattern of speech sound) และโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 
เน้นระบบเสียงพยัญชนะและระบบเสียงสระในภาษาใดภาษาหนึ่งตลอดจนหน่วยเสียงในภาษา 
ข้อจ ากัดและลักษณะเฉพาะในแต่ละภาษา  

ส่วนความแตกต่างระหว่าง Phonology กับ Phonetics หรือสัทศาสตร์คือ phonetics 
ศึกษากระบวนการออกเสียงอวัยวะในการออกเสียงการส่งผ่านเสียงและรับรู้ เสียงของมนุษย์ส่ วน 
phonology เป็นการศึกษาระบบเสียงของภาษา เช่นการศึกษาระบบเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษหรือ
การศึกษาระบบเสียงสระตลอดจนตลอดจนหน่วยเสียงในภาษาอังกฤษเป็นต้น 

เครื่องหมายท่ีควรทราบ 

/ / ใช้กับหน่วยเสียง เช่น / i/ เป็นหน่วยเสียงสระ /p/ เป็นหน่วยเสียงพยัญชนะ ยังไม่
สามารถออกได้ 

[ ] ใช้เพ่ือแทนสัญลักษณ์เสียงย่อย เช่น หน่วยเสียง /iː/ มีเสียงสั้น [i] และเสียงยาว [iː] 

หน่วยเสียง /p/ มีเสียง มี 3 หน่วยเสียง คือ [pʰ], [p], [p-] 

ː ใช้แทนความยาวของเสียง เช่น [iː] มีเสียงยาว [i] มีเสียงสั้น 

                                                                 
1 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 107-108. 
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ʰ แทนกลุ่มลม เช่น [pʰ] ออกเสียงโดยมีกลุ่มเด่นชัดเรียกว่า aspirated [p] 

- แทนลักษณะลมถูกปิดกักและหายไป หรืออีกนัยหนึ่งแทนความเงียบ เพราะไม่มีการเปล่ง
เสียงหรือกลุ่มออกมา เช่น [p-] ขณะออกเสียงไม่ปรากฏเสียงหรือกลุ่มลมออกมาเพียงแต่ริมฝีปากปิด
กักลมไว้แล้วกลืนหายไป 

3.2 โครงสร้างของสรวิทยาภาษาอังกฤษ 

สรวิทยา (phonology) เป็นสาขาหนึ่งของภาษาศาสตร์ที่ศึกษาเก่ียวกับเสียงต่างๆที่มีควา ม 
หมายในภาษาใดภาษาหนึ่งแล้ววิเคราะห์หากฎเกณฑ์ส าหรับความแตกต่างของเสียงเหล่านั้นโดยผลที่
ได้คือโครงสร้างระบบเสียงพูดเน้นระบบการออกเสียงสระและเสียงพยัญชนะในภาษาอังกฤษ ดังนั้น
ตามหลักภาษาศาสตร์สิ่งแรกที่ควรรู้จัก คือเรื่องเสียง เพราะเสียงเป็นส่วนประกอบที่ส าคัญของภาษา
และในแต่ละภาษาก็ย่อมจะมีระบบเสียงของตนโดยเฉพาะ ดังนั้นการศึกษาถึงเรื่องที่เกิดของหน่วย
เสียง (Phonemes) หน่วยเสียงต่าง ๆทั้งสระและพยัญชนะ การเน้นค า และการลงจังหวะต่าง ๆ จึง
เป็นสิ่งจ าเป็นส าหรับการเรียนรู้ภาษาเป็นอย่างมาก โครงสร้างการศึกษาสรวิทยาภาษาอังกฤษ ก็คือ
การศึกษาเรื่องหน่วยเสียง (Phoneme) ในหน่วยเสียงต่างๆของภาษาอังกฤษ สามารถจ าแนกออกเป็น
หัวข้อใหญ่ได้ดังต่อไปนี้2 

หน่วยเสียง (Phoneme) หมายถึงเสียงที่ เป็นหน่วยที่เล็กที่สุดในหน่วยค าซ่ึงไม่สามารถ 
แบ่งแยกย่อยได้อีก และยังเป็นเสียงที่ท าให้ค าที่ เป็นคู่เทียบเสียงหรือกลุ่มเทียบ เสียงที่อยู่ในสิ่ง 
แวดล้อมเดียวกันมีความหมายต่างกันแบ่งออกเป็น 3 หน่วยเสียง 

- Segmental Phoneme ได้แก่หน่วยเสียงประเภทอิสระหน่วย  

- Supra segmental ได้แก่หน่วยเสียงประเภทไม่อิสระ 

- Allophone) ได้แก่หน่วยเสียงย่อย  

1) Segmental Phoneme หน่วยเสียงประเภทอิสระ แบ่งออกเป็น 2 หน่วยเสียงคือ  

1. English Consonants ได้แก่หน่วยเสียงพยัญชนะ 

- เสียงพยัญชนะต้น 

- เสียงพยัญชนะควบกล้ า 

 - เสียงพยัญชนะท้าย 

                                                                 
2 ศิตา  เย่ียมขันถาวร ดร.,  Phonology, มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมมาธิราช (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา: 

https://itdev.win/14215/4.pdf (8/6/2021) 

https://itdev.win/14215/4.pdf
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2. English Vowels ได้แก่หน่วยเสียงสระ 

- Simple Vowels ได้แก่หน่วยเสียงสระเด่ียว 

- Diphthong or Glide Vowels ได้แก่สระประสมหรือสระเลื่อน 

2) Supra segmental หน่วยเสียงประเภทไม่อิสระแบ่งออกเป็น 2 หน่วยเสียงคือ 

  - Stress การเน้นพยางค์  

  - Intonation ท านองเสียง 

3) Allophone หน่วยเสียงย่อย  

หน่วยเสียงย่อย คือเสียงพูดเสียงหนึ่งในชุดของเสียงพูดที่เป็นไปได้ ที่ใช้เปล่งเสียงหน่วยเสียง
ในภาษาหนึ่ง ๆ ตัวอย่างเช่น ในภาษาอังกฤษ เสียงไม่พ่นลม [t] อย่างในค า stop [stɒp] และเสียงพ่น
ลม [tʰ] อย่างในค า top [tʰɒp] เป็นหน่วยเสียงย่อยของหน่วยเสียง /t/ แต่เสียงทั้งสองมีสถานะเป็น
หน่วยเสียงย่อย3 

เราสามารถท าเป็นแผนภูมิการศึกษา Phonology ได้ดังต่อไปนี้4 

                                             Phonology 

 

                                               Phoneme 

 

 

            Segmental Phoneme             Supra segmental           Allophone 

 

English Consonants       English Vowels   Stress    Intonation 

    - เสียงพยัญชนะต้น          - เสียงสระเด่ียว   word  stress   

    - เสียงพยัญชนะควบกล้ า  - สระประสม  - falling intonation 

    - เสียงพยัญชนะท้าย    - rising intonation 

                                                                 
3 คณาจารย์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2557.  หน้าท่ี 107. 
4 ศิตา  เย่ียมขันถาวร ดร.,  Phonology. , (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา: https://itdev.win/14215/4.pdf 

(8/6/2021) 

https://itdev.win/14215/4.pdf
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3.3 Phoneme หน่วยเสียง 

ค าว่า หน่วยเสียง (Phoneme) หมายถึงเสียงที่มีหน้าที่ส าคัญในระบบเสียงของภาษาอังกฤษ 
คือมีหน้าทีแ่ยกความหมายของค า หรือหมายถึงเสียงส าคัญในภาษาที่ใช้สื่อความหมายได้ หรือเสียง
ส าคัญที่ท าให้ค ามีความหมายต่างกัน5 

เสียงในภาษามีหลายประเภท และมีลักษณะการออกเสียงแตกต่างกันหลายแบบ ความ
แตกต่างของเสียงจะมีความส าคัญ ก็ต่อเม่ือความแตกต่างนั้น ท าให้ความหมายของค าต่างกัน หรือ
เป็นความต่างที่ท าให้เสียง 2 เสียงท าหน้าที่เป็น 2 หน่วยเสียง 

แต่เนื่องจากเสียงพูดในภาษาภาษาอังกฤษมีเป็นจ านวนมากมาย ดังนั้นเสียงทุกเสียงจึง ไม่ ได้
เป็นหน่วยเสียงเสมอไป หมายความว่าไม่ใช่เสียงทุกเสียงที่สามารถแยกความหมายของค าได้ เพราะ
เสียงอาจแปรไปได้จากสาเหตุที่ไม่สามารถเปล่งเสียงให้เหมือนกันได้ทุกครั้ง และสัทบริบทมีอิทธิพลท า
ให้เสียงแปรไป ซ่ึงเสียงแปรจะไม่มีหน้าที่ส าคัญในภาษา เพราะแยกความหมายของค าไม่ได้ เรียกว่า
หน่วยเสียงย่อย (Allophone) หมายถึงการออกเสียงใดเสียงหนึ่ง ซ่ึงอาจออกเสียงได้อย่างเดียวหรือ
หลายอย่างโดยเปลี่ยนตามต าแหน่งของเสียง เช่น เกิดต้นค าออกเสียงอย่างหนึ่ง เกิดท้ายค า หรือเป็น
เสียงสะกดออกเสียงอีกอย่างหนึ่ง6 เช่น 

หน่วยเสียง /p/ ในภาษาอังกฤษ ถ้าหากเกิดในต าแหน่ ง ต้นค าจ ะเป็น เสีย งที่ มีล ม 
(unaspirated) ตามออกมา คือเป็นเสียง [ph] ถ้าเกิดในต าแหน่งท้ายค า  จะเป็นเสียงไม่ มีลม 
(aspirated) คือ [p-] และถ้าเกิดตามหลังเสียง [S] ก็จะเป็นเสียง [p] 

ฉะนั้น หน่วยเสียง /p/ จึงออกเสียงได้ 3 แบบ หรือมี 3 เสียงย่อย คือ [ph] [p-] [p] ดังจะ
เห็นได้จากตัวอย่างค าเหล่านี้ 

[ph] เกิดต้นค า เช่น pin, pass  

[p-] เกิดท้ายค า เช่น drip, tip 

[p] เกิดตามหลัง s เช่น spin, sport 

แต่ความแตกต่างอันนี้ ไม่ท าให้ค ามีความหมายต่างออกไป หรือไม่สื่อความหมายใดๆ จึง
นับว่า เป็นความแตกต่างทางเสียงที่ไม่ส าคัญ เจ้าของภาษาหรือผู้พูดเองก็อาจจะไม่รู้สึกถึง ความ
แตกต่างอันนี้ บางครั้งแม้นักสัทศาสตร์จะชี้ถึงความแตกต่างนั้นออกมาแล้ว เจ้าของภาษาก็ยังแยกไม่

                                                                 
5 เปรมจิต ชนะวงศ์, ผศ. ภาษาศาสตร์สําหรับครู, (นครศรีธรรมราช : โครงการต าราและเอกสารทาง

วิชาการ สถาบันราชภัฏนครศรีธรรมราช, 2538), หน้า 110. 
6 เปรมจิต ชนะวงศ์, ผศ. ภาษาศาสตร์สําหรับครู, (นครศรีธรรมราช : โครงการต าราและเอกสารทาง

วิชาการ สถาบันราชภัฏนครศรีธรรมราช, 2538), หน้า 110. 
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ออกว่าเป็นเสียงต่างกัน เพราะความแตกต่างดังกล่าวไม่ท าให้ความหมายเปลี่ยน ดังนั้นเจ้าของภาษา
จึงไม่สนใจ 

การศึกษาเก่ียวกับสรวิทยานั้น ผู้เรียนควรท าความเข้าใจ ค าว่าหน่วยเสียงและหน่วย เสี ยง
ย่อย ตลอดจนสามารถอธิบายความแตกต่างระหว่างค าดังกล่าวได้โดยละเอียด และยังต้องสา มารถ
เปรียบเทียบความแตกต่างของเสียงได้ โดยการใช้ คู่เทียบเสียง ( minimal pair)  เพ่ือศึกษาความ
แตกต่าง 

คู่เทียบเสียง (minimal pair) คือเสียงสองเสียงที่ เหมือนกันในแทบทุกลักษณะ แต่แตกต่าง 
กันในลักษณะใดลักษณะหนึ่งเพียงลักษณะเดียว จึงท าให้มีความหมายทีต่่างกัน เช่น Sink และ Zink 
เป็นเสียงเหมือนกันแทบทุกลักษณะ ต่างกันเพียง s เป็นเสียงไม่ก้อง และ z เป็นเสียงก้อง เม่ือมา
ประกอบกับสิ่งแวดล้อมเดียวกัน คือเป็นเสียงพยัญชนะต้นของเสียง -ink ท าให้ความหมายของค าทั้ง
สองแตกต่างกัน ถือว่า sink และ Zink เป็นคู่เทียบเสียงกัน ดังนั้นในภาษาอังกฤษ เสียง /s/ และ /z/ 
เม่ือเป็นพยัญชนะต้น เป็นคนละหน่วยเสียงกัน 

วิธีวิเคราะห์หน่วยเสียงท าได้โดยใช้เกณฑ์การวิเคราะห์ ดังนี้ คือเสียงสองเสียงหรือหลาย 
เสียงจะเป็นคนละหน่วยเสียงได้ ก็ต่อเม่ือท าให้ คู่เทียบเสียง (minimal pair) หรือกลุ่มเทียบเสียง 
(minimal set) ที่อยู่ ในสิ่งแวดล้อม เ ดีย วกัน ( identical environment) มีความหมา ย ต่า ง กัน 
(contrast) คู่เทียบเสียง มี 2 ลักษณะคือ คู่เทียบเหมือน และคู่เทียบคล้าย สามารถอธิบายได้ดังนี้ 

คู่เทียบเหมือน หมายถึงค าสองค าเม่ือน ามาเทียบเสียงกันโดยมีจุดที่แตกต่างกันเพียงหนึ่ ง จุด
เท่านั้น กล่าวคือทั้งสองค ามีสิง่แวดล้อมเดียวกัน แต่มีความหมายต่างกัน เช่น 

[pin] [bin] สองค านี้มีจุดต่างที่พยัญชนะต้นเพียงจุดเดียวเท่านั้น แต่มีความหมายต่าง กั น 
แสดงว่าเสียง [p-] และ เสียง [b-] เป็นหน่วยเสียง พยัญชนะต้นคนละหน่วยเสียง คือ (/p-/ , /b-/) 

คู่เทียบคล้าย หมายถึงค าสองค าเม่ือน ามาเทียบเสียงกันโดยมีจุดที่แตกต่างกันมากกว่าหนึ่ง 
จุด กล่าวคือทั้งสองค ามีสิ่งแวดล้อมคล้ายคลึงกันไม่เหมือนกันทีเดียวแต่มีความหมายต่างกัน เช่น 

[thigh] [-thy] สองค านี้มีจุดต่างที่สระกับพยัญชนะท้าย ที่ถือเป็นสิ่งแวดล้อมที่คล้ายคลึ ง กัน
มาก แต่ท าให้สองค านี้มีความหมายต่างกัน แสดงว่า /θ/ และ/ð/ เป็นคนละหน่วยเสียงกัน 

ในการวิเคราะห์หาหน่วยเสียง จะนิยมใช้คู่เทียบเหมือนมากกว่าคู่เทียบคล้าย ยกเว้นในกรณี 
ที่หาคู่เทียบเหมือนไม่ได้ ก็สามารถใช้คู่เทียบคล้ายมาแทนได้ 

หน่วยเสียงย่อย (Allophone) คือรูปหรือเสียงต่างๆของหน่วยเสียงเดียวกัน ซ่ึงหน่วยเสียง
หน่วยหนึ่งอาจมีมากกว่าหนึ่งรูปหรือออกเสียงได้มากกว่าหนึ่งเสียง ในกรณีที่หน่วยเสียงหน่วย หนึ่งมี
หลาย allophone หรือออกได้หลายเสียง แต่ละเสียงจะมีต าแหน่งที่ เกิดตายตัว และไม่มีผลให้ เกิด
ความแตกต่างด้านความหมาย เช่น 
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เสียง t ในภาษาอังกฤษออกเสียงต่างกันได้ถึง 3 เสียง คือ ten, stop และ pat 

ดังนั้นหน่วย เสียง /t/ มี allophone  3 หน่วย โดยแต่ละหน่วยเสียงย่อย มีต าแหน่งที่ เกิด 
ตายตัว คือ aspirated (สิถิล) “/th/” เกิดในต าแหน่งต้นค า 

unaspirated (ธนิต) “/t/” เกิดตามหลังเสียง s 

t ในต าแหน่งท้ายค าอาจมีเสียง released (ปล่อยเสียง) หรือไม่ก็ได้  

สรุป คือหน่วยเสียงย่อย (allophone) คือการออกเสียงต่างกันของหน่วยเสียงเดียวกัน ใน 
แบบสับหลีก (complementary distribution) กล่าวคือจะไม่เกิดในต าแหน่งเดียวกันหรือถ้า เกิดใน
ต าแหน่งเดียวกัน ก็จะต้องมีสิ่งแวดล้อมที่ต่างกัน เช่น หน่วย เสียง /p/ ในภาษาอังกฤษสามารถออก
เสียงดังนี้ 

 [p-] เกิดตามหลังเสียง s 

[ph-] เกิดในที่อ่ืนๆ 

อธิบายได้ว่า หน่วยเสียงเสียง /p/ในภาษาอังกฤษมีทั้งออกเสียงแบบพ่น ลม /ph/ 
(aspirated) และไม่พ่นลม /p/ (unaspirated) แต่ไม่ท าให้เกิดความแตกต่างในด้านความหมาย จึง
ถือว่าทัง้สอง เสียงเป็นหน่วยเสียงย่อยของหน่วยเสียงเดียวกัน และ ทั้งสองหน่วยเสียงย่อยนี้จ ะเ กิด
จากสภาพ แวดล้อมที่แตกต่างกันและไม่เกิดในสภาพแวดล้อมเดียวกัน หรือคอยสับหลักกันตลอด 
(complementary distribution) จึงพิสูจน์ด้วยคู่เปรียบเทียบ (minimal pair) ไม่ได้ว่าเป็นคนละ
หน่วย เสียง นอกจากนี้ยังมีการออกเสียงแบบแปร อิสระ (free variation) คือเกิดเสียงในต า แหน่ง
เดียวกัน แต่ออกเสียงต่างกันซ่ึงเป็นการเกิดแบบไม่มีเง่ือนไข แต่การเกิดทั้งสองอย่างนี้ไม่ได้ท าให้ความ 
หมายต่างกันแต่อย่าง ใด 

3.4 Segmental Phoneme หน่วยเสียงประเภทอิสระ 

หน่วยเสียงประเภทอิสระ (Segmental Phoneme) คือเสียงที่สามารถเปล่งออกมาได้อย่าง
อิสระโดยไม่ต้องมีเสียงอ่ืนมาช่วยแบ่งออกเป็น 2 อย่างคือ 

- หน่วยเสียงพยัญชนะ (Consonant Phoneme) 

- หน่วยเสียงสระ (Vowel Phoneme)  

3.4.1 หน่วยเสียงพยัญชนะ (Consonant Phoneme) 

หน่วยเสียงพยัญชนะ (Consonant Phoneme) คือเสียงที่ เปล่งออกมาจากล าคอแล้ว ถูก
อวัยวะต่างๆในปากปิดก้ันลมไว้ เป็นเสียงแปร ได้แก่เสียงพยัญชนะประเภทต่างๆ ดังที่ทราบกันว่า 
หน่วยเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษมีทั้งหมด 24 หน่วยเสียง การศึกษาลักษณะเฉพาะของพยัญชนะนั้น
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ต้องศึกษาลักษณะเด่นๆ 3 ประการ คือฐานกรณ์ในการออกเสียง (Place of Articulation) ลักษณะ
ของเสียงที่ เปล่งออก (Manner of Articulation) และกลุ่มเสียงโฆษะ (Voiced) และเสียงอโฆษะ 
(Voiceless) ลักษณะส าคัญดังกล่าวสามารถแสดงให้เห็นได้ในตารางต่อไปนี้ 

The Classification of English Consonants7 

Place  Bilabial Labio-
dental 

Dental Alveolar 
 

Post-
alveo 

lar 

Palato- 
alveolar 

 

palat
al 

Velar Glott
al 

 
Manner 

vl. vd vl. vd
. 

vl. vd vl. vd
. 

vl vl. vd. vd. vl. vd. vl. 

Plosive p b     t d     k g  
Affricate          tʃ dʒ     
Fricative   f v θ ð s z  ʃ ʒ    h 
Nasal  m      n      ŋ  
Lateral        l        
Tap or Flap         r       
Semi-vowel  w          j    

 

จากการศึกษาตารางเสียงพยัญชนะทั้ง 24 หน่วยเสียงแล้ว จะเห็นได้ว่าหน่วยเสียงพยัญชนะ
นั้นเราสมารถแบ่งไปตามหน้าที่หรือต าแหน่งที่เกิดได้ 3 ประเภท ดังนี้ 

- หน่วยเสียงพยัญชนะต้น 

- หน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ า  

- หน่วยเสียงพยัญชนะท้าย 

รายละเอียดของหน่วยเสียงพยัญชนะแต่ละประเภทดังนี้ 

1) หน่วยเสียงพยัญชนะต้น8 

หน่วยเสียงพยัญชนะต้น คือหน่วยเสียงที่ปรากฏอยู่ในต าแหน่งต้นของพยางค์ในภาษาอังกฤษ
มีดังต่อไปนี้ 

สัทอักษร ลักษณะของเสียงที่ออกใกล้เคียงกับการ
ออกเสียงภาษาไทย แต่ไม่เหมือนกันที่เดยีว 

พยัญชนะต้น 

/p/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เพอะ] ใกล้เคียง
กับอักษร “พ” 

put             pack  
pot             peak  

                                                                 
7R.K. Bansel, Spoken English, Mysore University, India. 1999. Page 58.  
8ศิตา  เย่ียมขันถาวร ดร.,  Phonology. , (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา: https://itdev.win/14215/4.pdf 

(8/6/2021)  

https://itdev.win/14215/4.pdf
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/b/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เบอะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “บ” เพราะมีความสั่นสะเทือนใน
ล าคอ 

bad,           back,  
but,           bush 

/t/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เทอะ] ใกล้เคียง
กับอักษร “ท” ไม่มีปัญหาในการออกเสียง
ส าหรับคนไทย 

too, tie, tired, teeth, tap 

/d/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เดอะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ด” 

dead, die, drill, doll, did 

/k/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เคอะ] ใกล้เคียง
กับอักษร “ค”  

cap, key, quick, cake, kill 
/k/ ไปปรากฏที่หน้าหน่วยเสียง 
/n/ในต าแหน่งต้นพยางค์ /k/ จะ
ไม่ออกเสียง เช่น knot, know 

/g/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เกอะ] ไม่มีเสียงใน
ภาษาไทย แต่ใกล้เคียงกับอักษร “ก”ใน
ภาษาไทย 

gas, game, guest, gibbon, 

/t∫/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เช่อะ] ใกล้เคียง
กับอักษร “ช” 

cheap, nature, check, chalk, 
cheek 

/ʤ/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เจอะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “จ 

job, general, joke, major, jail 

/n/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [อึน] ใกล้เคียงกับ
อักษร “น” 

not, nurse, nice, nose, 
nugget 

/m/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [อืม] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ม” 

map, men, mean, might, 
money 

/f/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [ฟ่ะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ฟ” 

food, fan, fall, face, few 
 

/v/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [วู] ไม่มีเสียงใน
ภาษาไทย แต่ใกล้เคียงกับอักษร “ฟ” 

voice, van, view, vow, Venus 

/θ/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [ตะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ธ” แต่เป็นเสียงที่มีความสั่นในล าคอ
ไม่มีในภาษาไทย 
วิธีการออกเสียง น าปลายลิ้นเข้าไปใกล้ขอบ
ฟันบนให้เกิดข่องแคบระหว่างปลายลิ้นกับฟัน
บน พ่นลมผ่านช่องแคบนี้เบาๆ ให้เป็นเสียง
ลมออกจากปาก 

think, thing, thank, theme, 
thief 
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/ð/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [ดะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ธ” แต่เป็นเสียงที่ไม่มีในภาษาไทย 
วิธีการออกเสียง : น าปลายลิ้นเข้าไปใกล้ขอบ
ฟันบนให้เกิดข่องแคบระหว่างปลายลิ้นกับฟัน
บน พ่นลมผ่านช่องแคบนี้เบาๆ ให้เป็นเสียง
ก้องออกจากล าคอ    

The, Then, This, That, 
These, Those, Though, 
Than, Thus, they, then 
 

/s/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [ส] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ส, ซ” 

sea, city, psychology, sip, six 

/z/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [ซึ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ซ”ซ่ึงเป็นเสียงก้องและไม่มีใน
ภาษาไทย 

zoo, zip, zero, zebra, zinc 
 

/∫/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เช่อะ] ใกล้เคียง
กับอักษร “ฌ” 

she, ship, machine, show, 
shoe 

/Ʒ/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เฉ่อะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ฌ” 

vision, Asian, usual, 
measure, pleasure 

/h/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [ฮ่ะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ฮ” 

hot, hit, home, hut, house 
นอกจากนี้ พยัญชนะต้นยัง 
สามารถเกิดกลางค า และระหว่าง 
สระ เช่น who, perhaps, 
ahead 

/l/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เลอะ] (ลิ้นต้องแตะ
ระหว่างฟันหน้า 
กับเพดานปาก) ใกล้เคียงกับอักษร “ล” 

light, long, life, lit, large 
 

/w/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [ว่ะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ว” 

week, wet, white, wig, wear, 

/r/ กลุ่มเสียงนี้สามารถแบ่งได้ 2 ประเภท 
- เสียงกระดกลิ้น (tap) ออกเสียงโดยการม้วน
ปลายลิ้นขึ้นไปแตะปุ่มเหงือก และตะหวัดลง
อย่างรวดเร็ว มักใช้ออกเสียง r ใน
ภาษาอังกฤษ 
- เสียงม้วนลิ้น (retroflex) ออกเสียงโดยการ
ม้วนลิ้นทั้งลิ้นขึ้นไปหาเพดานอ่อน ใช้ในการ
ออกเสียงภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 

right, wrong, rat, rim, rock 
 

/j/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เยียะ] ใกล้เคียงกับ
อักษร “ย” 

yes, use, your, year, yard 
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2) หน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ า  

หน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ า (Cluster) คือพยัญชนะที่เกิดร่วมกันในต าแหน่งต้นพยา ง ค์  
(initial) กลางค า (medial) และท้ายพยางค์ (final) การเกิดพยัญชนะควบกล้ าในภาษาอังกฤษแบ่ง
ออกเป็นควบกล้ า 2 เสียง และ ควบกล้ า 3 เสียง 

(1) พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง 

พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง ยังสามารถจ าแนกตามต าแหน่งที่เกิดได้ดังนี้ คือ 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง ต้นพยางค์ 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง ท้ายพยางค์ 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง กลางค า หรือ ระหว่างพยางค์ 

พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง แบบต่างๆตามตารางต่อไปน้ี 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง ต้นพยางค์ 

สัทอักษร เสียงพยัญชนะ ตัวอย่างค าศัพท์ 

/p/ pl (initial) 

pr (initial) 

plane, play, plot, plug 

prance, press, prince, probe 

/b/ bl (initial)  

br (initial) 

black, blast, block, blush 

brave, breeze, brick, brush 

/t/ tr (initial) 

tw (initial) 

tree, treat, trick, true 

twin, twice, twig 

/d/ dr (initial) 

dw (initial) 

drag, dream, drip, drum 

dwell, dwarf, dwelt 

/k/ cl (initial) 

cr (initial) 

clap, clean, climb, clock 

crab, creep, crime, cross 

/g/ gl (initial) 

gr (initial) 

glad, glide, glove, glue 

grape, green, grin, growl 
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/f/ fl (initial) 

fr (initial) 

flag, flip, float, fly 

frame, freeze, friend, frog 

/s/ sl (initial) 

sp (initial) 

sm (initial) 

st (initial) 

sn (initial) 

sk (initial) 

sw (initial) 

slam, sleep, slip, slow 

spend, spit, spoon, spite 

small, smell, smile, smoke 

stand, step, stop, street 

snake, snow, sniff, sneeze 

skirt, skate, skip, skill 

sway, switch, swim, swift 

/w/ wh (initial)  whale, what, white, why 

/θ/ θr (initial) 

θw (initial) 

three, through, thrash, thrill 

thwart, thwack 

 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง ท้ายพยางค์ 

สัทอักษร เสียงพยัญชนะ ตัวอย่างค าศัพท์ 

/p/ pθ (final) 

pt (final) 

ps (final) 

depth 

abrupt, Egypt, except, harped, kept, opt 

cups, equips, jumps, perhaps, steps 

/b/ bd (final) 

bz (final) 

absorbed, bribed, curbed, lobbed, robed 

cabs, fibs, jabs, knobs, verbs 

/t/ tθ (final) 

tθs (final) 

ts (final) 

breadth, eighth, hundredth, thousandth, 
width 

breadths, eighths, hundredths, widths 

cats, eats, fights, its, meets, parts, puts, waits 
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/d/  /d/ dz (final) almonds, beds, birds, hands, kinds, weeds 

/k/ kθ (final) 

kt (final) 

ks (final) 

sixth 

fact, worked 

six, works 

/g/ gd (final) 

gz (final) 

bagged, hugged, logged, tagged 

eggs, figs, mugs, rugs 

/f/ fθ (final) 

ft (final) 

fs (final) 

fifth, twelfth 

craft, drift, gift, left, lift, loft, soft 

beliefs, cliffs, chefs, chiefs, handkerchiefs 

/v/ /v/ vd (final) 

vz (final) 

arrived, believed, involved, lived, proved 

additives, captives, loaves, loves, serves 

/s/ sp (final) 

st (final) 

sk (final) 

clasp, crisp, gasp, lisp, wasp 

chased, first, pursed 

ask, desk, dusk, risk 

/z/  zd (final)  amazed, crazed, gazed, lazed, phased 

/θ/   θs (final) baths, cloths, oaths, paths, truths 

/ð/  ðd (final) 

ðz (final) 

bathed, betrothed, clothed, seethed, 
swathed 

bathes, breathes, clothes, loathes, seethes 

/m/ mp (final) 

mf (final) 

mt (final) 

md (final) 

mz (final) 

bump, camp, hemp, limp, lump 

lymph, nymph 

camped, dreamt, revamped, lumped, 

aimed, assumed, formed, roamed, shamed 

comes, terms, times 
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/n/ nθ (final) 

nt (final) 

nd (final) 

ns (final) 

nz (final) 

nt∫ (final) 

nʤ (final) 

month, tenth 

ant, aren’t, aunt, bent, can’t, font, want 

behind, concerned, find, found, friend, owned 

hence, pence, since, tense 

hens, lens, pens, runs, tens 

lunch, pinch 

change, hinge 

/ŋ/ ŋθ (final) 

ŋt (final) 

ŋd (final) 

ŋz (final) 

ŋk (final) 

ŋg (final) 

length 

instinct 

longed 

things 

think 

bring 

/l/ lp (final) 

lf (final) 

lθ (final) 

lt (final) 

ld (final) 

ls (final) 

lz (final) 

lk (final) 

help 

self 

health 

difficult 

cold, held 

else 

fills, girls 

milk, silk 

/Ʒ/ Ʒ d (final) leisured, measured, pleasured, treasured 

/∫/  ∫ d(final) cashed, fished, mashed, washed 
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/ʤ/ ʤ d (final) caged, edged, forged, judged, waged 

/t∫/ t∫ t(final) hitched, matched, watched 

/r/ rm (final) 

(ไม่ออกเสียงเม่ืออยู่หน้า
เสียงพยัญชนะในอังกฤษ
และเวลส์)  

"alarm" / ə'la:m/, 

"arm" / 'a:m/ 

"warm" / 'wᴐ:m /  

rm (final) 

(ออกเสียงและบางครั้งมีการ
ม้วนลิ้นในสกอตแลนด์และ
ไอร์แลนด์) 

"alarm" / ə'la:rm / 

"arm" / 'a:rm / 

"warm" / 'wᴐ:rm/ 

alarm, arm, warm 

(มีการออกเสียงแตกต่างกันระหว่างอังกฤษและเวลส์ 
กับสกอตแลนด์และไอร์แลนด์) 

 

 

- พยัญชนะควบกล้ า 2 เสียง กลางค าและระหว่างพยางค์ 

สัทอักษร เสียงพยัญชนะ ตัวอย่างค าศัพท์ 

/p/ pt (medial) 

ps (medial) 

abruptly, absorption, acceptable 

Epsom, Ipswich, lopsided, upside down 

/f/  ft (medial) after, daftest, often, rafter, softly, swiftly 

/m/  mt (medial) empty, temptation 

 

(2) พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง 
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พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง ยังสามารถจ าแนกตามต าแหน่งที่เกิดได้ดังนี้คือ 

- พยัญชนะ ควบกล้ า 3 เสียง ต้น พยางค์ 

- พยัญชนะ ควบกล้ า 3 เสียง ท้าย พยางค์ 

- พยัญชนะ ควบกล้ า 3 เสียง กลาง ค า หรือระหว่างพยางค์ 

พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง แบบต่างๆตามตารางต่อไปนี้ 

- พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง ต้นพยางค์ 

สัทอักษร  เสียงพยัญชนะ  ตัวอย่างค าศัพท์ 

/s/ spr (initial) 

str (initial) 

skr (initial) 

spl (initial) 

skl (initial) 

stj (initial) 

skj (initial) 

skw (initial) 

spring, spray, spread 

string, street, straw 

screw, screen, scroll 

splash, split, spleen 

sclerosis 

stew, steward 

obscure 

square, squash, squeak 

 

- พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง ท้ายพยางค์ 

สัทอักษร สัทอักษร เสียงพยัญชนะ  ตัวอย่างค าศัพท์ 

/p/ pθs (final) 

pts (final) 

pst (final) 

depths 

accepts, adopts 

lapsed 

/k/  kθs (final) 

kts (final) 

kst (final) 

sixths 

conflicts, contexts, expects, texts 

context, next, oversexed, pretext, text 
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/f/ fθs (final) 

fts (final) 

fifths, twelfths 

crofts, drifts, gifts, lifts, lofts 

/m/ mps (final) 

mf (final) 

mft (final) 

mfs (final) 

mts (final) 

mst (final) 

amps, camps, lamps, lumps, mumps,  

lymph, nymph 

triumphed 

nymphs 

tempts 

glimpsed 

/n/ nts (final) 

ntst (final) 

ndz (final) 

nʤd (final) 

ants, fonts, grunts, hints, hunts, pants 

chintzes 

bends, ends, friends, sounds 

changed, hinged 

/ŋ/ /ŋ/ ŋts (final) instincts 

/t/ /t/ tθs (final) 

tst (final) 

breadths, eighths, hundredths, thousandths 

amidst, midst 

/s/ sts (final) thirsts thirsts 

/l/ lmd (final) 

lmz (final) 

lpt (final) 

lps (final) 

lbd (final) 

lbz (final) 

lfθs (final) 

filmed 

elms, films 

helped 

helps 

bulbed 

bulbs 

twelfths 
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lft (final) 

lvd (final) 

lθ (final) 

lθs (final) 

lnd (final) 

lnz (final) 

ltst (final) 

ldz (final) 

lt∫t (final) 

lʤd (final) 

l∫t (final) 

lks (final) 

lkt (final) 

lkts (final) 

elfed 

delved 

health 

tilths 

kilned 

kilns 

waltzed 

holds, worlds 

filched 

bilged 

welshed 

milks 

milked 

mulcts 

 

-พยัญชนะควบกล้ า 3 เสียง กลางค าหรือระหว่างพยางค์ 

สัทอักษร เสียงพยัญชนะ  ตัวอย่างค าศัพท์ 

/p/ pθr (medial)  up thrust 

/f/ fθl (medial)  fifthly 

/m/ /m/ mtr (medial)  temptress 

/ŋ/ /ŋ/ ŋst (medial)  minxed 
 

3) หน่วยเสียงพยัญชนะท้าย 
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หน่วยเสียงพยัญชนะท้าย คือเสียงพยัญชนะที่อยู่ท้ายของพยางค์หรือตัวสะกดเสียงที่สามารถ
เป็นเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาอังกฤษมี ดังนี้ 

สัทอักษร ลักษณะของเสียงที่ออกใกล้เคียงกับการ
ออกเสียงภาษาไทย (แต่ไม่เหมือนกัน
ทีเดียว) 

พยัญชนะท้าย 

/p/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เพอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “พ” 

top, pope, flip, ape, sip 

/b/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เบอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “บ” 

robe, rib, crab, tab, job 

 

/t/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เทอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ท” 

bat, sport, chat, jet, gut 

/d/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เดอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ด” 

dad, kid, bud, rid, god 

 

/k/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เคอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ค” 

talk, kick, back, track, duck 

 

/g/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [เกอะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ก” 

bag, plug, flag, wig, dog 

/t∫/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เช่อะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ช” 

watch, catch, match, ditch, 

rich 

/ʤ/ เป็นเสียงไม่ก้อง ออกเสียง [เช่อะ] 
ใกล้เคียงกับอักษร “ช” 

judge, charge, bridge, fridge, 

large 

/n/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [อึน] ใกล้เคียง
กับอักษร “น” 

sun, none, gone, pin, bean 

 

/m/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [อืม] ใกล้เคียง
กับอักษร “ม” 

some, mum, rum, film, farm 

 

/ŋ/ เป็นเสียงก้อง ออกเสียง [อึง] ใกล้เคียง
กับอักษร “ง” 

long, sung, ring, bang, 

ding-dong 
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3.4.2 เสียงสระ (Vowels) 

เสียงสระ (Vowels) เป็นส่วนประกอบที่เป็นแกนกลางของพยางค์ ทุกพยางค์จะต้องมี เสี ยง
สระเสมอ หรือไม่เช่นนั้นจะต้องมีเสียงที่ท าหน้าที่แทนสระ สระในภาษาอังกฤษแบ่งออกได้เป็น 2 
ประเภท คือ  

- สระเด่ียว (Simple Vowels) 

- สระประสม (Diphthongs Vowels) 

และยังจ าแนกเป็นสระประสมสองเสียงและสระประสมสามเสียง ในหมู่ชนที่พูดภาษาอังกฤษ 
ส าเนียงที่พูดกันในแต่ละถิ่นอาจแตกต่างกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งเสียงสระจะต่างกันมากกว่าเสียง
พยัญชนะ แต่อย่างไรก็ตามเราสามารถอธิบายคุณสมบัติของเสียงสระได้จากลักษณะส าคัญต่อไปนี้ คือ 
ส่วนของลิ้น ระดับของลิ้น ลักษณะริมฝีปาก และความสั้น-ยาวของเสียง 

walk 

ตารางต่อไปนี้แสดงให้เห็นสระเด่ียว (Simple Vowels) ในภาษาอังกฤษ 12 เสียงตาม
คุณสมบัติของเสียงสระทั้ง 4 ลักษณะส าคัญข้างต้น 

เสียงสระ เทียบได้กับเสียง
ในภาษาไทย 

ส่วนของล้ิน ระดับของ
ล้ิน 

ลักษณะริม
ฝีปาก 

ความส้ัน-
ยาว 
ของเสียง 

[ i ] อิ หน้า  สูง  ปากเหยียด  เสียงสั้น 
[i:] อี  หน้า  สูง  ปากเหยียด  เสียงยาว 
[e]  เอะ  หน้า  กลาง  ปากเหยียด  เสียงสั้น 
[æ] แอะ  หน้า  ต่ า  ปากเหยียด  เสียงสั้น 
[ə] เออะ  กลาง  กลาง  ปากเหยียด  เสียงสั้น 
[Ʒː] เออ  กลาง  กลาง  ปากเหยียด  เสียงยาว 
[ʌ] อะ  กลาง  ต่ า  ปากเหยียด  เสียงสั้น 
[u] อุ  หลัง  สูง  ปากห่อ  เสยีงสั้น 
[u:] อู  หลัง  สูง  ปากห่อ  เสียงยาว 

[ↄ] เอาะ  หลัง  ต่ า  ปากห่อ  เสียงสั้น 
[ↄː] ออ  หลัง  ต่ า  ปากห่อ  เสียงยาว 
[a:] อา  กลาง  ต่ า  ปากเหยียด  เสียงยาว 
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 ดังนั้นเราสามารถท าเป็นตารางเสียงสระภาษาอังกฤษเพ่ือทบทวนได้ดังนี้ 

Received Pronunciation 

 

Front Central Back 

short long short long short long 

Close ɪ iː    ʊ  ʊ: 

Mid e  ə ə: ɔ ɔː 

Open æ   ʌ ɑ  ː   

Diphthongs eɪ   aɪ   ɔɪ   aʊ   əʊ   ɪə   ʊə   ɛə  ɔə 

 

เสียงสระในภาษาอังกฤษสามารถจ าแนกประเภทได้โดยใช้เกณฑ์ดังนี้ 

- ส่วนของลิ้น 

- ความสั้นยาวในการออกเสียง 

-  การเน้นเสียง 

- การเกร็งอวัยวะในช่องปาก 

โดยมีรายละเอียดเก่ียวกับสระแต่ละประเภทดังนี้ 

 

 

ส่วนของล้ิน 

ส่วนของลิ้นแบ่งได้เป็น สระหน้า สระกลาง และ สระหลัง ดังนี้ 

(1) สระหน้า (Front vowels) ใช้ลิ้นส่วนหน้าในการออกเสียงประกอบด้วย 

- /i:/  เช่น cream, seen (long high front spread vowel) 

- /i/  เช่น bit, silly (short high front spread vowel) 

- /e/  เช่น bet, head (short mid front spread vowel) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Front_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Back_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close-mid_central_rounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-back_rounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Mid_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_front_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_central_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_back_unrounded_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Diphthong
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- /æ/  เช่น cat, dad (short low front spread vowel) 

(2) สระกลาง (Central vowels) ใช้ลิ้นส่วนกลางในการออกเสียงประกอบด้วย 

- /Ʒː/ /ə:/ เช่น burn, firm (long mid central spread vowel) 

- /ə/ เช่น about, clever (short mid central spread vowel)  

- /ʌ/ เช่น cut, nut (short low front spread vowel) 

 (3) สระหลัง (Back vowels) ใช้ลิ้นส่วนหลังในการออกเสียงประกอบด้วย 

- /u:/ เช่น boob, glue (long high back rounded vowel) 

- /u/ เช่น put, soot (short high back rounded vowel) 

- /ᴐ:/ เช่น corn, faun (long mid back rounded vowel) 

- /ᴐ/ เช่น dog, rotten (short low back rounded vowel) 

- /a:/ เช่น hard, far (long low back spread vowel) 

ความส้ันและความยาว  

ความสั้นและความยาวในการออกเสียงจ าแนกได้ตามตารางต่อไปนี้ 

สระเด่ียว สระประสม 

สระเสียงสั้น สระเสียงยาว 

สระเด่ียว  สระประสมสองเสียง สระประสมสามเสียง 

i u e ↄ ʌ æ ə a: i: u: ↄ: Ʒ: ei ai iə uə ↄi au εə ou aɪə auə 

 

จะเห็นได้ว่า สระเด่ียวมีทัง้ที่เป็นสระเด่ียวเสียงสั้น และสระเด่ียวเสียงยาว ส่วนสระประสมจะ
เป็นสระเสียงยาวท้ังหมด โดยแบ่งเป็นสระเสียงยาวท่ีเป็นสระประสมสองเสียงและสระเสียงยาวที่ เป็น
สระประสมสามเสียง 

 1) สระเด่ียวเสียงส้ัน 

สัทอักษร ลักษณะเสียงท่ีออก ตัวอย่างค าศัพท์ 

เสียง /i/ หรือ/ɪ/ 
ในอเมริกัน 

เป็นสระเสียงสั้นคล้ายเสียงสระ อิ ในภาษาไทย 
ออกเสียงโดยการใช้ฐานกรณ์ดังนี้ ลิ้นส่วนหน้า
จะยกขึ้นสูงขากรรไกรจะอยู่ ต่ ากว่าเสียงสร ะอิ

“i”- sit, hit 
“y”- symbol, city 
“e” – pretty, expect 
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ในภาษาไทยเล็กน้อยกล้ามเนื้อบริเวณลิ้น ริม
ฝีปาก และมุมปากจะไม่มีการเกร็งริมฝีปาก
เหยียดออก 

“a”- village, private 
 

เสียง /e/ เป็ น สร ะเสี ย งสั้ น คล้ าย เสี ยงสระ เอะ ใน
ภาษาไทยแต่จะไม่มีการเกร็งที่อวัยวะในช่อง
ปาก ลิ้นส่วนหน้าจะยกขึ้นไปบริเวณส่วนหน้า
ของช่องปาก ระดับของลิ้นจะอยู่ในระดับกลา ง 
ปลายลิ้นจะแตะฟันล่าง ริมฝีปากเหยียดออก
ออก 

“ea”- dead, head 
“a” - many, Thames 
“ai”- said, laid 
 

เสียง /æ/ เสียง /æ/ เป็นสระเสียงสั้นคล้ายเสียงสระ แอะ 
ในภาษาไทย แต่จะไม่มีการเกร็งที่อวัยวะในช่อง
ปาก ปากจะเปิดมากกว่าการออกเสียงสระ /ε/ 

มักสะกดด้วยอักษร a 
เช่น rat, cap, sad, jack 
เป็นต้น 

เสียง /ↄ/ เป็นสระเสียงส้ันคล้ายเสียงสระ เอาะ ใน “o”         - dock, dog 
“a”         - was, what 
“ou, ow” - cough,    
                  tough, 
                 knowledge 
“au”        - because 

เสียง /ʌ/ เป็นสระเสียงสั้นคล้ายเสียงสระ อะ ในภาษาไทย 
แต่ปากจะอ้ามากกว่า 

“u” – sum, cut 
“o” - son, come 
“ou” - couple, enough 
“oo” - blood, flood 

เสียง /e/ เป็นสระเสียงสั้นคล้ายเสียงสระ เอะ ใน
ภาษาไทย แต่จะไม่มีการเกร็งที่อวัยวะในช่อง
ปาก ปรากฏในค าที่ไม่เน้นเสียงในภาษาอังกฤษ 
 

“i” - possible 

“e” - gentlemen 

“a” - woman 

“o” - tobacco 

“u” - suppose 

“ar” - particular 

“er” - mother 

“or” - doctor 

“ou” - famous 

“our” - colour 
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“ure” - figure 

เสียง /u/ เป็นสระเสียงสั้นคล้ายเสียงสระ อุ ในภาษาไทย 
แต่จะไม่มีการเกร็งที่อวัยวะในช่องปาก โดย
ปากจะห่อน้อยกว่าการออกเสียงสระ อุ ใน
ภาษาไทย 

“u” - put, full 
“o” - wolf, woman 
“oo” - book, wood 
“ou” - could, should 

2) สระเด่ียวเสียงยาว 

สัทอักษร ลักษณะเสียงท่ีออก ตัวอย่างค าศัพท์ 

เสียง /iː/ เป็นสระเสียงยาวคล้ายเสียงสระ อี 
ในภาษาไทย การออกเสียงจะยกลิ้น
ขึ้นสูง ริมฝีปากเหยียด และมีการ
เกร็งที่อวัยวะในช่องปาก 

“ee”     - bee, teen 
“e”      - be, these 
“ea”     - tea, sea 
“ie”     - niece, field 
“i”      - machine, police 

เสียง /aː/ เป็นสระเสียงยาวคล้ายเสียงสระ อา 
ในภาษาไทย 

“ar”     - part, car 
“ear”   - heart, hearth 
“er”    - clerk, sergent 
“al”    - calm, half 
“au”    - laugh, aunt 

เสียง /ↄː/ เป็นสระเสียงยาวคล้ายเสียงสระ ออ 
ในภาษาไทย 

“or”    - horse, sort 
“aw”    - saw, jaw 
“ou”   - bought, sought 
“au”   - cause, caught 
“a”    - hall, walk 
“our”  - court, course 
“ore”  - before, sore 
“oor” -  door, floor 
“oar” - board, hoard 

เสียง /uː/ เป็นสระเสียงยาวคล้ายเสียงสระ อู 
ในภาษาไทย 

“o” - do, who 
“ou” - group, soup 
“u” - rude, june 
“ew” - chew, threw 
“ue” - blue, glue 
“oe” - shoe, canoe 
“ui” - juice 
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เสียง /Ʒː/ เป็นสระเสียงยาวคล้ายเสียงสระ เออ 
ในภาษาไทย 

“ur”    - hamburger, further 
“er”    - German, insert 
“ir”    - firm, sir 

 

3) สระเสียงยาวท่ีเป็นสระประสมสองเสียง 

สัทอักษร ลักษณะของเสียงท่ีออก ตัวอย่าง 

/ei/ เอ  เริ่มจากการออกเสียง /e/ แล้วค่อยๆ เลื่อน
ลิ้นให้สูงขึ้นโดยให้มีเสียงต่อเนื่อง เสียงที่ได้จะ
เป็นสระเสียงยาว เอะ และ อิ ควบกัน 
 

“a”     - make, late 
“ay”   - day, lay 
“ai”    - rail, bail 
“ei”     - eight, weight 
“ea”    - great, break 

/ou/ โอ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงโดยการห่อปาก
เล็กน้อยแล้วยกคางหรือขากรรไกรขึ้นแล้วห่อ
ปากมากขึ้นจะได้เสียง /ou/ 

“oa”    - oak, road 
“oe”    - toe, foe 
“ou”    - soul, shoulder 
“ow”   - know, glow 

/ai/ ไอ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงคล้ายกับสระ ไอ 
หรืออาย ในภาษาไทย 

“y”      - dry, by 
“igh”   - high, fight 
“eigh” - height 
“ie”     - die, pie 
“ye”    - dye, bye 
“ei”     - either, neither 

/au/ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงคล้ายกับสระ เอา 
หรืออาว ในภาษาไทย 

“ou”    - sound, bound 
“ow”   - cow, town 
 

/εə/  แอร์ แอร์ ในการสะกดค าที่ออกด้วยเสียงสระนี้
มักจะมีเสียง อาร์ /r/ ออกตามหลังเสมอ 

“ere”   - where, there 
“are”   - care, rare 
“air”   - fair, pair 
“ear”  - bear, wear 
“eir”   - heir, their 
“ar”     - Mary, Sarah 

/ↄi/ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงคล้ายกับเสียง 
ออย ในภาษาไทย 

“oi”     - boil noise 
“oy”    - boy, toy 
“uoy”  - buoy 

/iə/ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงคล้ายสระ เอีย “eer”  - deer, career 
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“ear”  - dear, hear 
“ere”  - here, mere 
“eir”   - weird 
“ier”   - fierce 
“ir”    - fakir 

/uə/ เป็นสระเสียงยาว ออกเสียงคล้ายกับสระ อัว 
ในภาษาไทย 

“ure” - pure, cure 
“ur” - curious, during 
“our” - tour, dour 

 

4) สระเสียงยาวท่ีเป็นสระประสมสามเสียง 

สัทอักษร ลักษณะเสียงท่ีออก ตัวอย่างค าศัพท์ 

เสียง /aɪə/ เป็นสระประสมโดยการเลื่อนของลิ้น 
ประกอบด้วยเสียงสระสามเสียงคือ /a/ /ɪ/ 
และ /ə/ 

fire, tyre 

 

เสียง /auə/ เป็นสระประสมโดยการเลื่อนของลิ้น 
ประกอบด้วยเสียงสระสามเสียงคือ /a/ /u/ 

และ /ə/ 

power, shower 

 

 

จะเห็นได้ว่าการออกเสียงสระในภาษาอังกฤษ สระเด่ียวจะประกอบด้วยสระ 1 ตัว  ส่วนสระ
ประสมสองเสียง จะประกอบด้วยสระสองตัว และสระประสมสามเสยีง จะประกอบด้วยสระสามตัว
ด้วยกัน สระส่วนใหญ่เป็นสระเสียงยาว แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่ระยะเวลา (duration) ในการเปล่งเสียงสระนั้น
นอกจากนี้การออกเสียง  

3.5 หน่วยเสียงประเภทไม่อิสระ (Supra Segmental Phoneme) 
 

เสียงที่เปล่งออกมาพร้อมกับเสียงประเภทอิสระ เสียงประเภทนี้ไม่สามารถออก เสียงตา ม
ล าพังได้ ได้แก่ส่วนประกอบอ่ืนของเสียงนอกเหนือจากเสียงพยัญชนะและสระ ที่ท าให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงทางความหมายได้ ในที่นี้จะน าเสนอส่วนที่จะเป็นประโยชน์ในการศึกษาภาษาอั งกฤษ 
ได้แก่ การเน้นพยางค์หรือการเน้นเสียง (stress) และท านองเสียง (intonation)รายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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3.5.1 พยางค์ (Syllable) 

ความหมายของพยางค์และชนิดของพยางค์  

พยางค์ (Syllable) คือหน่วยเสียงที่ เล็กที่สุดของการเปล่งเสียง องค์ประกอบที่ส า คัญของ
พยางค์คือต้องมีเสียงสระ ในภาษาอังกฤษเสียงสระอย่างเดียวก็สามารถเป็นพยางค์ได้ เช่น article 
“a” ในภาษาอังกฤษ แต่ภาษาไทยพยางค์จะต้องประกอบด้วยพยัญชนะอย่างน้อย 1พยางค์ พยางค์
หรือ syllables คือ หน่วยพ้ืนฐานในภาษาพูดและเขียนเป็นเสียงที่เราเปล่งออกมา เช่น ค าว่า Hotel 
มีสองพยางค์ คือ Ho กับ tel 

การนับพยางค์การจะนับว่าค าๆหนึ่งมีก่ีพยางค์ให้ท าดังนี้ 

1. นับจ านวนสระในค านั้นๆโดยไม่นับรวมสระที่ไม่ออกเสียง เช่น ตัว e ที่อยู่ท้ายค าหรือ สระ
ตัวท่ีสองที่อยู่ด้วยกันในพยางค์  เช่น write  

2. ให้ออกเสียงสระควบกล้ าเป็นเสียงเดียวคือออกให้เป็นเสียงเดียว  เช่น write   

3. จ านวนของเสียงสระที่เหลือจากขบวนการข้างต้นจะเท่ากับ 1 พยางค์ 

4. จ านวนของพยางค์ในการเปล่งเสียงค าหนึ่งๆออกมาก็จะเท่ากับจ านวนของเสียงสร ะที่ มี
การเปล่งออกมาให้ได้ยิน เช่นในค าว่า came จะเห็นว่ามีสระปรากฏอยู่สองตัว (a และe) แต่ e ไม่
ออกเสียง ค าว่า outside จะมีสระ 4 ตัว (o u i e) โดย e เป็นเสียงเงียบ ou เป็นเสียงควบซ่ึงออกเป็น
เสียงหนึ่งดังนั้น ค านี้จึงมีสองพยางค์ 

5. Past-ed เสียง-ed ที่ลงท้ายกริยามีหลัก คือ verb ที่ลงท้าย t หรือ d ให้เพ่ิมเสียงพยา งค์
ขึ้นมาอีกหนึ่งเสียงเป็น t+ed = เท็ด    d+ed = เด็ด เช่น add+ed =added (แอดเด็ด) แต่หาก 
verb ใดที่ลงท้ายด้วยอักษรอ่ืนๆ -ed ที่เติมจะไม่ออกเสียงเต็มเท่ากรณีข้างต้น เช่น close+d = 
closed อ่านว่า /kləʊzd/ แต่ในขณะที่ rent ed อ่านว่า /rentɪd/  wanted   needed 

6. สระที่ไม่ออกเสียงสระที่ติดอยู่กับพยางค์ที่เน้นเสียงมักจะไม่ออกเสียง 

ave/rage  /æv rɪdʒ/               comfo/rtable /kʌmf təb(ə)l/ 

diffe/rent  /dɪfrənt/  inte/resting  /ɪntrəstɪŋ/ 

sepa/rate   /sep(ə)rət/   vege/table  /vedʒtəb(ə)l/ 

fav/orite    /feɪv(ə)rət/ 

ตัวอย่างค าทีมี่พยางค์ต่างๆ 

1 พยางค์       2 พยางค์  3 พยางค์      4 พยางค์ 
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go    /ɡəʊ/     winter/wɪn tə(r)/     important /ɪmˈpɔːt ənt/        navigator /næ vɪˌɡeɪ tə(r)/ 

like /laɪk/      engine/ˈen dʒɪn/ engineer /en dʒɪˈnɪə(r)/       motorcycle /məʊ təˌsaɪ k(ə)l/ 

quick /kwɪk/ lazy /leɪ zi/              employer /ɪmˈplɔɪ ə(r)/        information /ɪn fə(r)ˈmeɪ ʃ(ə)n/ 

slim /slɪm/    worker /wɜːk ə(r)/  maximum /mæk sɪ məm/     television /te lɪˌvɪ ʒ(ə)n/ 

 

3.5.2 การเน้นเสียง (stress) 

1) การเน้นเสียง (Stress) หมายถึงการเน้นเสียงของแต่ละพยางค์เม่ือเปรียบเทียบกับ
พยางค์อ่ืนๆในการพูดแต่ละค าหรือประโยค ในทางภาษาศาสตร์คือการที่มีพละก าลังของกระแสลม
จาก ปอดตกลงบนพยางค์ใดพยางค์หนึ่ง ในภาษาอังกฤษการออกเสียงพยางค์ค าหรือประโย คจะได้รับ 
การเน้นไม่เท่ากันการเน้นในภาษาอังกฤษแบ่งออกเป็นการเน้นเสียงในระดับค าและการเน้นเสียง ใน
ระดับประโยค 

• การเน้นเสียงระดับค า (word stress) ค าในภาษาอังกฤษมีต้ังแต่พยางค์เดียว จนถึงหลาย
พยางค์ พยางค์ที่ได้รับการเน้นมากกว่าพยางค์อ่ืนๆ เรียกว่า stressed syllable ส่วนพยางค์ที่ไม่ได้รับ 
การเน้นหรือเบากว่าพยางค์อ่ืนๆ เรียก ว่า unstressed syllable ในการออกเสียงค าแต่ละค า จะต้อง
มีการลงเสียงหนักที่พยางค์ใดพยางค์หนึ่งของค าเสมอ ถ้าหากออกเสียงเรียบๆ หรือเน้นที่พยางค์ที่ไม่ 
ถูกต้องอาจท าให้ความหมายของค าเปลี่ยนไปและ/หรือจะท าให้เกิดการสื่อสารที่ผิดพลาดได้ การเน้น
พยางค์ของค าใดๆ หมายถึงการออกเสียงดัง เสียงสูง และเสียงยาวกว่าพยางค์อ่ืนๆที่ไม่ได้เน้น หาก
เป็นค าที่มีหลายพยางค์ ก็จะมีการเน้นหลักและเน้นรอง ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

PHOtograph   phoTOgraphy   photoGRAphic 

PENcil    comMITtee   volunTEER 

MARyland   soCIety   inforMAtion 

ค าหลายพยางค์ในภาษาอังกฤษบางค า มีค าที่เป็น stressed syllables สองพยางค์ แต่เม่ือ
เปรียบเทียบกันระหว่าง stressed syllables ก็จะมีพยางค์หนึ่งออกเสียงหนักกว่าอีกพยางค์หนึ่ง ดัง 
นั้นจะเรียกพยางค์ที่ออกเสียงเน้นหนักที่สุดเป็นพยางค์ที่ มี primary stress ส่วนพยางค์ที่ออก เสี ยง 
เน้นรองลงมาเรียกว่า พยางค์มี secondary stress ส่วนพยางค์ที่ เป็น unstressed syllable ก็คือ
พยางค์ทีมี่ weak stress หรือพยางค์ที่ไม่เน้นนั่นเอง 

การเน้นเสียงระดับค าโดยทั่วไปจะแบ่งออกเป็น 3 ระดับคือ พยางค์ที่ได้รับการเน้ น 
(stressed syllables) พยางค์ที่ไม่เน้น (unstressed syllables) และเสียงสระที่ไม่เน้น (unstressed 
vowel) 
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ในภาษาอังกฤษพยางค์ในแต่ละค า นอกจากจะออกเสียงเน้นหนักไม่เท่ากันแล้ว พยางค์ ที่
ได้รับการเน้น จะมีลักษณะการออกเสียงต่างจากพยางค์ที่ไม่เน้นดังนี้ 

(1) พยางค์ที่ได้รับการเน้น (stressed syllables) จะมีลักษณะการออกเสียงดังนี้ คือ 

- พยางค์นั้นจะใช้แรงในการออกเสียงมาก ท าให้พยางค์นั้นดังกว่าพยางค์อ่ืน 

- เสียงสระในพยางค์ที่เน้น จะยาวกว่าเสียงสระของพยางค์ที่ไม่ได้เน้น 

- มักจะมีการเปลี่ยนระดับเสียงในพยางค์ที่ได้รับการเน้น ซ่ึงส่วนมากระดับเสียงจ ะ
สูงกว่า พยางค์อ่ืนๆ 

(2) พยางค์ที่ไม่เน้น (unstressed syllables) จะมีลักษณะดังนี้ 

- เสียงของพยางค์ทั้งพยางค์จะเบา บางทีอาจเบาจนแทบไม่ได้ยินเสียงพยางค์นั้น 

- เสียงสระจะสั้นลงและจะมีผลท าให้เสียงทั้งพยางค์สั้นลงด้วย 

- เสียงสระมักจะเปลี่ยนไปเป็น /ə/ หรือ /i/ ซ่ึงจะอธิบายรายละเอียดต่อไป 

- เสียงสระอาจลดหายไปถ้าอยู่หน้าเสียงพยัญชนะ /n/ หรือ /l/ โดยที่ /n/ หรือ /l/ 
จะออกเสียงเป็น syllabic คือการลดเสียงลงครึ่งเสียงในกรณีที่พยัญชนะตัวนั้นอยู่กลา งค า
โดยท าหน้าที่คล้ายเสียงสระ เช่น ค าว่า rhythm, bottle กรณีเช่นนี้อาจเกิดขึ้นได้กับพยางค์
ที่ลงท้ายด้วย /m/ แต่มีน้อยในภาษาอังกฤษ 

(3) เสียงสระที่ไม่เน้น (unstressed vowels) เสียงสระในพยางค์ที่ไม่เน้นส่วนมากจะเป็น
เสียง /ə/ หรือ /i/ ที่เป็นเช่นนี้ เพราะขณะออกเสียงพยางค์ที่ไม่เน้น อวัยวะในการออกเสียงจะใช้แรง 

น้อยลงลิ้น จะอยู่ใกล้เคียงกับต าแหน่งปกติซ่ึงสามารถแจกแจงได้ดังนี้ 

- การเปลี่ยนเสียงสระเป็นเสียง /ə/ กล่าวคือถ้าพยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้น และไม่ได้สะกด ด้วย
เสียงสระ / i/ ให้เปลี่ยนเสียงสระในพยาง ค์นั้น เป็น /ə/ เช่น 'women, 'Christmas, 'teacher, 
'wonder 

- การเปลี่ยนเสียงสระเป็นเสียง /i/ กล่าวคือถ้าพยางค์ในค าที่ไม่ได้รับการเน้นและสะกด ด้วย 
‘y’, ‘e’ และ ‘i’ ให้เปลี่ยนเสียงสระในพยางค์นั้น เป็น เสี ยง / i/ เช่น 'happy, 'music, pre'fer, 
neg'lect 

การเน้นเสียงในระดับค าท่ีมีกฎดังตารางดังต่อไปน้ี  

ชนิดของค า กฎการเน้นเสียง 
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ค าท่ีมีสอง
พยางค์ขึ้นไป 

1. ค านามส่วนมากจะเน้นที่พยางค์แรก เช่น ค าว่า ruler, flower, merchant 
แต่ก็มีค านามบางค าที่มีสองพยางค์แต่เน้นเสียงที่พยางค์หลัง เช่น Japan 

2. ค าประสม (ค าโดดสองค ามารวมกันจนท าให้เกิดศัพท์ใหม่) เช่น bluebird, 
notebook, bookstore toothbrush, keyboard มีกฎการลงเสียงหนักอย่าง
กว้างๆ ดังนี้ 

       - ถ้าเป็นค านามมาประสมกันจะลงเสียงหนักที่พยางค์แรกเสมอ 

       - ค าคุณศัพท์กับค านามรวมกันมักเน้นเสียงที่พยางค์หน้า เช่น 

greenhouse, blackboard 

       - ค าคุณศัพท์กับกริยาช่องที่สามจะเน้นเสียงพยางค์หลังซ่ึงเป็นส่วนของ
กริยาช่องที่สาม เช่น well-done, old-fashioned, hard-boiled 

3. ค าบุพบทและค ากริยาจะเน้นเสียงพยางค์ส่วนหลังซ่ึงเป็นส่วนของกริยา เช่น 
overlook, undercook, outbreak 

4. ค าที่ใช้หรือพบบ่อยในภาษาอังกฤษ เม่ือเติมค าเติมหน้า (prefix) แล้วยังคง
ความหมายของค าเดิม (รากศัพท์) บวกกับความหมายของค าเติมหน้า (prefix) 
ค าลักษณะนี้จะต้องออกเสียง primary stress ในพยางค์ที่เน้นของรากศัพท์เดิม 
ส่วนค าเติมหน้า (prefix) ที่เพ่ิมเข้ามามักจะออกเสียงเป็น secondary stress 
ตัวอย่างเช่น disagree ค าว่า agree แปลว่า เห็นด้วย ตกลง dis- เป็น prefix มี
ความหมายว่า ไม่ เม่ือเติม dis- ข้างหน้า agree ค าว่า disagree มีความหมาย
ว่า ไม่เห็นด้วย ไม่ตกลง 

5. ค าที่เก่ียวกับค าลงท้าย (suffix) สามารถอธิบายการเน้นได้ดังนี้ 

    - เม่ือค านั้นลงท้ายด้วย -ain, -neer, -ese, -ette, -sque, -ique ให้เน้น
เสียงที่พยางค์นั้น เช่น ค าว่า ob'tain, engi'neer, Chi'nese, ciga'rette, 
picture'sque, tech'nique 

    - ค าที่ลงท้ายด้วย -tion, -cian, -sion, -ic, -ial, -ual, -ian, -ient, -ous, -
eous, -itive, -itude. -meter จะเน้นเสียงที่พยางค์หน้าค าเหล่านี้เช่น 
question, electrician, version, electric, artificial, residual, magician, 
efficient, ambiguous, miscellaneous, sensitive, attitude, 
thermometer 
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    - ค าลงท้ายด้วย -phy, -gy, -try, -cy, -fy, -ly, -ty, -ate, -ize, -ary จะเน้น
เสียงที่พยางค์ที่สามนับจากพยางค์ท้ายสุด เช่น geography, technology, 
geometry, legacy, identify, immediately, ability, graduate, 
modernize, temporary วิธีจ ากฎนี้อย่างง่ายคือ ค าใดที่มีต้ังแต่ 3 พยางค์ขึ้น
ไปแล้วลงท้ายด้วย -y ให้เน้นเสียงที่พยางค์ที่สามก่อนพยางค์สุดท้ายที่มี –y  

กริยาท่ีมีสอง
พยางค์ 

           ส่วนมากจะเน้นเสียงที่พยางค์สุดท้าย เช่น receive, believe, delete 
แต่ก็มีกริยาบางค าที่มีสองพยางค์แต่เน้นเสียงพยางค์แรก เช่น open 

ค าพ้องรูป            ค าที่มีตัวสะกดเหมือนกันแต่มีการออกเสียงต่างกัน และหน้าที่ของค า
ต่างกัน กล่าวคือค าหนึ่งเป็นค านามและอีกค าหนึ่งเป็นค ากริยา หรือ ค าหนึ่งเป็น
ค าคุณศัพท์และอีกค าหนึ่งเป็นค านาม หรือ ค าหนึ่งเป็นค านามและอีกค าหนึ่ง
เป็นค ากริยา เช่น 

             Verb                                   Noun 

             re'cord                                'record 

             pro'gress                             'progress 

             pre'sent                               'present 

             per'mit                                'permit 

          ค าเหล่านี้มักมีการเน้นค าต่างกันในแต่ละค าโดยไม่มีกฎหรือหลักเกณฑ์
ว่าค าในต าแหน่งใดจะลงเสียงหนัก ดังนั้นนักศึกษาจะต้องสังเกตและฝึกการใช้
ค ากริยาและค านามเหล่านี้ โดยออกเสียงให้ถูกต้อง 

• การเน้นเสียงระดับประโยค (Sentence Stress) ในการออกเสียงประโยคภาษาอั งกฤษ
จะมี การเน้นเสียงค าหรือออกเสียงเน้นหนักเฉพาะค าที่ ต้องการเน้นหรือแสดงความหมายเท่านั้นค าที่
ไม่ ส าคัญในประโยคก็จะลดการออกเสียงด้วยการพูดรวบรัดให้ผ่านไปอย่างรวดเร็วเหมือนการกลืนค า 
เอาไว้ในคอดังนั้น 

การออกเสียงเน้นหนักของค าในประโยคสามารถเปลี่ยนย้ายค าที่ต้องการลงเสียงหนักได้ 
ขึ้นอยู่กับว่าประโยคที่พูดนั้นผู้พูดต้องการเน้นอะไรก็ออกเสียงเน้นหนักในค าเหล่านั้นตัวอย่าง เช่น 

Mother: John, when are you going to stop playing games and do your   

      homework? 

John:    Mum, I’ll do it at five o’clock. 
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Mother: No, honey, you have to do it right now as we’re going out for dinner  

at six o’clock. 

จากตัวอย่างในประโยคแรก เราต้องการเน้นใจความส าคัญของประโยคเท่านั้น คือต้องการ
ทราบว่า เม่ือไรจอห์นซ่ึงเป็นลูกชายจะท าการบ้าน ดังนั้น ค าส าคัญที่ต้องการเน้น ก็คือ when และ 
do (ซ่ึงในที่นี้เป็นค ากริยาแท้) และ homework (ค านี้ออกเสียงหนักพยางค์หน้า) ส่วนค าอ่ืนๆเป็น 
เพียงเป็นค าประกอบ (function word) ที่ช่วยท าให้โครงสร้างของประโยคถูกต้องตามหลัก ไวยากรณ์ 
ถ้าเราเอาค าเหล่านี้ออกไป ก็ยังจับใจความของประโยคได้แต่ ถ้าเราเอาค าส าคัญ (content word) 
ออกไป คงจะไม่ทราบว่าผู้พูดต้องการสื่อสารอะไร 

ค าที่ให้ความหมายส าคัญในประโยคหรือ content word มักจะเป็นค านาม ค ากริยาแท ้ ค า 
กริยาวิเศษณ์ ค าปฏิเสธ ส่วนค าประกอบหรือ function words คือค าสรรพนาม ค าบุพบท ค าก ากับ 
นาม ค าสันธาน ค ากริยาช่วย ศึกษาได้จากตารางข้างล่างนี้ 

ค าส าคัญ (Content Word) ส่วนค าประกอบ (Function Word) 

ค านาม (Noun) homework, 
dinner 

ค าสรรพนาม (Pronoun) I , you, we, they 

ค ากริยาแท้ 
(Main Verb) 

go, talked, 
working 

ค าบุพบท (Preposition) on, in, under 

ค าคุณศัพท์
(Adjectives) 

big, smart, 
handsome 

ค าก ากับนาม (Article) the, a, an 

ค ากริยาวิเศษณ์ 
(Adverbs) 

quickly, often ค าสันธาน (Conjunction) but, and, so 

ค าปฏิเสธ 
(Negative 
Auxiliary Verb) 

can’t, don’t, 
isn’t 

ค ากริยาช่วย (Auxiliary 
Verb) 

can, should, must, 
 

ค านิยมวิเศษณ์ 
Demonstratives 

that, this, 
those 

ค ากริยา be (Verb BE) is, was, am 
 

ค าขึ้นต้นค าถาม 
(Question 
words) 

when, where, 
who 
 

  

  

ทั้งนี้ในประโยคเดียวผู้พูดอาจไม่เน้นค าส าคัญทุกค า การออกเสียงเน้นค าใดขึ้นอยู่กับผู้ พูดว่า
ต้องการเน้นความหมายของประโยคอย่างใด และใจความใดเป็นใจความที่ส าคัญที่สุดของ ประโยค
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ตัวอย่าง เช่น I don't think he should get the job. ซ่ึงเม่ือเน้นค าส าคัญต่างกันก็จะมีความหมาย 
ต่างกันดังต่อไป นี้ 

การเน้นเสียงค าในประโยค ความหมาย 

I don't think he should get the job. Somebody else thinks he should get the 
job. 

I don't think he should get that job. He should get other jobs. 

I don't think he should get that job. Maybe he should get something else 
instead. 

 

2) ท านองเสียง (Intonation) การออกเสียง ค า วลี และประโยคภาษาอังกฤษนั้น นอกจาก 
จะมีการเน้นเสียงหนักเบาแล้ว ยังมีการท าเสียงสูงต่ าหรือเรียกว่าท านองเสียง (intonation) ซ่ึงต่าง
จากเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทย จีน ลาว เวียดนาม และ พม่า ซ่ึงนักภาษาศาสตร์เรียกภาษาเหล่านี้
ว่า ภาษาวรรณยุกต์ (tone language) ส่วนภาษาอังกฤษและภาษาอ่ืนๆในแถบยุโรปจะมีท านอง เสียง 
เป็นลักษณะเด่นจึงเรียก ว่า ภาษาท านองเสียง ( intonation language) การท าเสียงสูงต่ า ใน
ภาษาอังกฤษนี้คล้ายกับเสียงดนตรี ในภาษาท านองเสียง ค าแต่ละค าจะไม่มีระดับเสียงเฉพาะ การ พูด
ออกมาครั้งหนึ่งๆจะต้องมีรูปแบบของระดับเสียงเฉพาะของประโยคหรือข้อความ การเปลี่ยน รูปแบบ
ของระดับเสียงจะท าให้ความหมายทั้งประโยคเปลี่ยนไป ความหมายของประโยคที่กล่าวถึงนี้ หมายถึง
ความหมายทางไวยากรณ์ซ่ึงได้แก่ชนิดของประโยคเช่น บอกเล่า ค าถาม ค าสัง่ จะมีรูปแบบของระดับ
เสียงต่างกัน นอกจากนี้ความแตกต่างของระดับเสียงภาษาอังกฤษที่ไม่เหมือนกับ วรรณยุกต์ใน
ภาษาไทยคือ ท านองเสียง จะไม่ท าให้ความหมายของค าค านั้นเปลี่ยนไป แต่จะท าให้ ความหมายทาง
ไวยากรณ์ของประโยคเปลี่ ยนไป กล่าวโดยสรุป ก็คือในภาษาท านองเสียง ถึงแม้ว่าประโยคจะ
ประกอบด้วยค าค าเดียว ความหมายของค าก็ยังคงเดิม จะเปลี่ยนเฉพาะความหมายทาง ไวยากรณ์
เท่านั้นขอให้ศึกษาจากตัวอย่างต่อไปนี้ 

Somsak:  What did you eat this morning? (คุณรับประทานอะไรเม่ือเช้านี้) 

Somsri:  Milk. (นม) 

Somsak: Only milk?   (แค่นมเท่านั้นหรือ) 

Somsri: Yes, only milk. (ใช่แค่นมเท่านั้น) 

ระดับเสียงของค าว่า ‘milk’ ทั้ง 3 ครั้งจะไม่เหมือนกันระดับเสียงของค า milk ที่ใช้ในครั้ง
แรกจะเป็นเสียงลดต่ าซ่ึงเป็นรูปแบบของระดับเสียงของประโยคบอกเล่า เป็นการให้ข้อมูลทั่วไป เม่ือ



136  Unit 3                                                                                        English Phonology 
 

ได้ยิน Somsri ตอบ แล้ว Somsak พูดค าว่า ‘milk’ โดยใช้ระดับเสียงที่สูงขึ้น ท าให้ค าว่า‘milk’มี 
ความหมายเป็นค าถาม เหมือนเป็นการถามให้แน่ใจ ส่วน Somsri ตอบอีกครั้งโดยใช้ระดับเสียงสูง ต่ า
โดยระดับเสียงของ ‘milk’ จะเริ่มสูงกว่าระดับเสียงที่ใช้ในการตอบครั้งแรก การใช้ระดับเสียงใน
รูปแบบนี้ ก็เพ่ือเน้นให้ผู้ถามเชื่อว่า ผู้ตอบด่ืมแค่นมในตอนเช้าเท่านั้นจริงๆ ความแตกต่างของระดับ 
เสียงที่ให้ความหมายในลักษณะเช่นนี้ เรียกว่าเป็นความแตกต่างของท านองเสียง ดังนั้นภาษา อังกฤษ
จึงเป็นภาษาท านองเสียง นอกจากการเปลี่ยนความหมายทางไวยากรณ์แล้วนักภาษาศาสตร์ ทั่วไป
ยอมรับความส าคัญของท านองเสียงอีก 2 ประการ คือ 

• ท านองเสียงจะช่วยบอกข้อความที่ผู้ พูดต้องการเน้นเป็นพิเศษ คือถ้าผู้พูดต้องการพูดโดย 
เน้นความหมายของค าใดค านั้นนอกจากจะได้รับการลงเสียงหนักแล้วยังมีการเปลี่ยนระดับเสี ยง อีก 
ด้วย เช่น 

I took the new car. ขึ้นเสียงสูงที่ I  มีความหมายว่า “คนที่เอารถคันใหม่ไปคือฉันเองไ ม่ใช่
คนอ่ืน” 

I took the new car. ขึ้นเสียงสูงที่ค าว่า new มีความหมายว่า “รถที่ฉันเอาไปเป็นคันให ม่
ไม่ใช่คันเก่า” 

• ท านองเสียงอาจบอกลักษณะทางอารมณ์ค าพูดของผู้ พูดว่าผู้ พูดพูดด้วยความโกรธ ความ 
จริงใจ ความพอใจหรือไม่พอใจ เป็นต้น ตัวอย่าง เช่น ค าพูดแสดงความขอบคุณ (thank you) อาจ 
พูดโดยใช้ท านองเสียง 2 แบบ คือ 

Thank you. ระดับเสียงเริ่มสูงที่ค าว่า Thank และลงต่ าที่ค าว่า you ท านองเสียงในรูปแบบนี้
แสดงว่าผู้พูดแสดงความขอบคุณอย่างจริงใจ และมักใช้กับเรื่องที่ผู้พูดเห็นว่าส าคัญ 

Thank you. ระดับเสียงเริ่มระดับกลางที่ค าว่า Thank และขึ้นสูงที่ค าว่า you เป็นท านองเสียง
ที่แสดงความเป็นกันเอง และมักใช้กับเรื่องที่ไม่ส าคัญมากนัก หรือพูดตามมารยาท
ทางสังคม 

 

สมมุติว่าบุคคลคนหนึ่งเชิญเราไปงานเลี้ยงที่บ้านเขาหรือให้ของขวัญเราเราจะต้องพูดโดย ใช้
ท านองเสียงแบบแรก ถ้าใช้แบบที่สองจะเป็นค าตอบที่ค่อนข้างไม่สุภาพซ่ึงจะใช้ในกรณีที่เรา ก าลัง
รับประทานอาหารกับเพ่ือน แล้วเพ่ือนช่วยส่งขวดพริกไทยให้เราอาจพูด ว่า Thank you โดย ใช้
ท านองเสียงแบบที่สองได้ 

ท านองเสียงในภาษาอังกฤษมีรูปแบบโดยทั่วไปดังนี้ คือการขึ้นเสียงสูงและการลงเสียงต่ าโดย
มีหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 



Unit 3                                                                           English Phonology             137 
 

ท านองเสียง สถานการณ์ท่ีใช้ 

การขึ้นเสียงสูง  

(rising intonation) 

1. เม่ือเราพูดประโยคยาว และยังกล่าวใจความในประโยคไม่จบ เช่น 

Janet's going to Brighton tomorrow afternoon to buy herself 

a pair of red leather shoes, a pair of blue suede shoes, three 

pairs of jeans and red leather sandals. 

2. ค าถามที่ต้องการค าตอบ Yes หรือ No เช่น 

    Is John going to Brighton? 

    Is Janet home? 

3. เม่ือต้องการถามผู้พูดอีกครั้งถ้าเราไม่แน่ใจในค าถาม (echo questions) 

    เช่น You what? 

4. เม่ือไม่แน่ใจว่าผู้ฟังจะท าสิ่งนั้นได้ หรือต้องการท้าทาย เช่น 

    A: I will finish this job on Monday. 

    B: On Monday? 

5. ค าอุทาน เช่น Oh really? 

การลงเสียงต่ า 
(falling 
intonation) 

1. เม่ือสิ้นสุดใจความในประโยคที่เรากล่าวท้ังในประโยคบอกเล่า และ 

ปฏิเสธ เช่น  

    She is a good girl. 

    She doesn’t want to talk about it. 

2. ค าถาม Wh-questions  เช่น 

     What are you doing? 

3. ใช้ตอบค าถามแบบสั้น เช่น 

      Yes, it is. 

4. ใช้ในประโยคค าสั่ง เช่น 
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     Don’t talk. 

     Shut the door. 

5. ใช้กับประโยคค าถามประเภท tag question เม่ือผู้พูดค่อนข้างเม่ือผู้พูด
ค่อนข้างแน่ใจในค าตอบ หรือต้องการค าตอบรับในลักษณะเห็นด้วย เช่น 

     They aren’t doing homework, are they? 

     You like coffee, don’t you? 

 

2. เสียงเน้นหนักในประโยคและจังหวะ (Sentence Stress and Rhythm) 

การลงเสียงเน้นหนักในประโยคก็เป็นสิ่งจ าเป็นที่ผู้ พูดควรต้องลงเสียงเน้นหนักให้ถู ก ต้อง 
เพราะจะมีความแตกต่างกันไปคือ ในประโยคภาษาอังกฤษอาจจะมีการเน้นเสียงหนักในค าได้หลาย
แห่ง บางประโยคอาจมีการเน้นถึง 3-4 แห่ง ซ่ึงขึ้นอยู่กับความยาวของประโยคและความหมายที่ผู้ พูด
ต้องการให้เข้าใจ ส่วนค าหรือ พยางค์ ที่ไม่เน้นอาจจะมีการออกเสียงเร็วและรวบมากขึ้น เสียง
เน้นหนักในประโยคนี้ มักจะตกลงบนพยางค์ที่ลงเสียงเน้นหนักตัวสุดท้ายของประโยค แต่เสียง
เน้นหนักในประโยคก็อาจจะเลื่อนจากค าหนึ่งไปอีกค าหนึ่งได้ในประโยคนั้น และความหมาย ก็จ ะ
เปลี่ยนไปด้วยในเวลาที่เสียงเน้นหนักเปลี่ยนที่ไป ดังนั้น จึงมีข้อพึงระวังในการพูดภาษาอังกฤษให้
ถูกต้องตามลักษณะภาษา  ดังนี้ 

1) การลงเสียงเน้นหนักในประโยค ต้องลงให้ถูกต้อง มักจะลงเสียงหนักที่ ค าจ าพวก 
content words ซ่ึ ง เป็ นค า ปร ะเภทที่มีความหมาย ในตัว เอง ไ ด้แ ก่พวกค า  nouns, verbs, 
adjectives, demonstratives or Interrogative ส่วนค าจ าพวก function words ซ่ึงเป็นค าพวกไม่
ค่อยมีความหมาย หรือมีความหมายน้อย จะลงเสียงเบาได้แก่พวก articles, prepositions, 
pronouns, conjunctions, auxiliary verbs และ relative pronouns เช่น 

He won it in the afternoon. 

         She can swim. 

         แต่ถ้าลงเสียงหนักที่ค าประเภท function words ในประโยคนั้น ก็แสดงว่าผู้พูดต้องการให้
ผู้ฟังสนใจจุดนั้น ๆ เช่น 

           Bob got the first prize. (not you or Jim) 

                    The teacher will give it to her. (not to him) 
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   2) การออกเสียงพยางค์ ท่ีไม่ลงเสียงเน้นหนัก เรามักออกเสียงเบาหรือบางครั้งตัด เสี ยง
พยัญชนะหน้าหรือหลังออกตามความนิยมของเจ้าของภาษา ซ่ึงอันนี้จะเป็นปัญหาส าหรับคนไทยที่จะ
ให้ความส าคัญของค าแต่ละค าเท่ากันหมด 

                   I don’t like them. / ai don’t laik >m / 

              ค าที่โดยทั่วไปจะไม่ลงเสียงเน้นได้แก่ a, an, and, of, or, the และ to นอกจาก 

ค าพวกนี้ก็ยังมีค าประเภท function words อ่ืน ๆ อีก 

                       get an egg / gεt әn εg / 

                       both of you / bouθ әv yu / 

           3) ในการพูดประโยคยาว ๆ น้ัน เรามักจะหยุดเล็กน้อยระหว่างห่วงความคิด 

(thought group) ก็เพ่ือเหตุผลดังนี้ 

            1. ช่วยให้ความหมายของสิ่งที่ผู้พูดต้องการพูดเด่นชัดขึ้น เช่น 

                         When my husband comes home / I’ll tell him the truth. 

              2. เพ่ือจะเน้นข้อความที่เราต้องการสื่อความหมายเป็นพิเศษ 

             3. ถ้าเป็นประโยคยาว ๆ เราหยุดเพ่ือผ่อนลมหายใจก่อนพูดต่อไป เช่น 

                           His parents / come from America/ to see their new grandson. 

             4) การออกเสียงเชื่อมค าหรือพยางค์ (Linking) การออกเสียงเชื่อมค าหรือพยางค์อาศัย 
ความเข้าใจในเรื่องการแบ่งห้วงความคิดเป็นส าคัญ จะมีการทอดเสียงสุดท้ายของค าหน้าให้ต่อเนื่ อง
กับเสียงแรกของค าต่อไป โดยเฉพาะเสียงแรกของค าต่อไปที่เป็นสระ เช่น 

                          one or two 

                         bacon and eggs 

3.6 หน่วยเสียงย่อย (Allophone) 
 

หน่วยเสียงย่อย (Allophone) George Yule9  กล่าวว่าในขณะหน่วยเสียง คือรูปเสียงที่ เป็น
แบบนามธรรม (เกิดขึ้นในสมอง) ในความเป็นจริงแล้ว มีเสียงหลายรูปแบบที่ เกิดขึ้นจากการ เปล่ง

                                                                 
9 Yule, George. (2014) (2014: 41-42). The Study of Language. 5th Ed. New York: 

Cambridge University Press, 2014. Pages. 41-42. 
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ออกมาเป็นค าพูด (เกิดขึ้นในปาก) เราจึงสามารถอธิบายได้เข้าใจง่ายๆว่า รูปเสียงทั้งหลายที่เกิดขึ้นมา
จากการเปล่งออกมาเป็นค า พูด เรียกว่า phone (เสียง)ซ่ึงจะปรากฏอยู่ในวงเล็บสี่ เหลี่ยม [ ]เช่น ผู้พูด
ออกเสียง [t] ซ่ึงเกิดในต าแหน่งของปุ่มเหงือกในปาก จากนั้นเม่ือเสียง [t] ถูกจัดเป็น 1หน่วยเสียงใน
ภาษา จะประกฎอยู่ในวงเล็บเฉียง / / เป็น /t/ แต่ในเม่ือเสียง [t] ของหน่วยเสียง /t/ ยังมีการเปล่ง
ออกมาได้หลายรูปแบบ ความหลากหลายของหน่วยเสียงนั้นๆเรียกว่า หน่วยเสียงย่อย ( allophone) 

เช่น เม่ือเสียง [t] ในค าว่า tar จะมีกลุ่มลม (aspiration or puff of air) แรงกว่า เสียง [t] ในค าว่า star ดังนั้น 
เสียง [t] ที่มีกลุ่มลมออกมา สามารถเขียนแทนด้วย [th] 

นรินทร์ทิพย์ ทองศรีและคณะ10 ได้อธิบายว่า หน่วยเสียงย่อย คือ รูปหรือเสียงที่ต่างกันของ
หน่วยเสียงเดียวกัน ซ่ึงหน่วยเสียงหนึ่งๆนั้นอาจจะมีการออกเสียงได้มากกว่าหนึ่งเสียง ในกรณีที่หน่วย
เสียงหนึ่งมีหลายหน่วยเสียงย่อย หรือออกเสียงได้หลายเสียง แต่ละเสียงจะมีต าแหน่งที่ เกิด เสี ยง
ตายตัว และไม่มีผลที่ท าให้เกิดความแตกต่างด้านความหมาย  หน่วยเสียงย่อย คือ การออกเสียง
ต่างกันของหน่วยเสียงเดียวกันในแบบสับหลีก ( complementary distribution) กล่าวคือจะไม่เกิด
ในต าแหน่งเดียวกัน หรือถ้าเกิดในต าแหน่งเดียวกัน จะต้องมีสิ่งแวดล้อมที่ ต่างกัน เช่น หน่วยเสียง 
/p/ ในภาษาอังกฤษ สามารถออกเสียงได้ดังนี้ 

/p/ จะเกิดขึ้นเม่ือตกหลังเสียง /s/ 

/ph/ เกิดขึ้นในที่อ่ืนๆ 

อธิบายได้ว่า หน่วยเสียง /p/ ในภาษาอังกฤษมีการออกเสียงแบบพ่นลม /ph/ เรียกว่า 
aspirated และแบบไม่พ่นลม /p/ เรียกว่า unaspirated แต่ไม่ท า ให้เกิดความแตกต่า ง ด้า น
ความหมาย จึงถือว่าเป็นหน่วยเสียงย่อยของหน่วยเสียงเดียวกัน และทั้งสองเสียงนี้จะเกิดขึ้นใน
สภาพแวดล้อมที่ต่างกัน หรือคอยสับหลักกันตลอด จึงพิสูจน์ด้วยคู่หรือชุดเทียบเสียง (minimal pair  
and set) กันไม่ได้ 

 

 

 

 

 

                                                                 
10 นรินทร์ทิพย์ ทองศรี และคณะ. ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น. พิมพ์คร้ังท่ี 1. กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์ 

สุโขทัยธรรมาธิราช, 2554. หน้า 4-11 
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3.7 บทสรุป (Conclusion)  
 

สรวิทยา คือวิชาว่าด้วยการศึกษาระบบเสียงของภาษาอังกฤษ โดยเน้นศึกษาความสั มพันธ์
ระหว่างเสียงต่างๆ ที่เป็นส่วนหนึ่งขององค์ประกอบพ้ืนฐานของภาษาอังกฤษ 

หน่วยเสียง (Phoneme) หมายถึงเสียงที่ เป็นหน่วยที่เล็กที่สุดในหน่วยค าซ่ึงไม่สามารถ 
แบ่งแยกย่อยได้อีก แบ่งออกเป็น 3 หน่วยเสียง 

- Segmental Phoneme ได้แก่หน่วยเสียงประเภทอิสระหน่วย  

- Supra segmental ได้แก่หน่วยเสียงประเภทไม่อิสระ 

- Allophone ได้แก่หน่วยเสียงย่อย  

1) Segmental Phoneme หน่วยเสียงประเภทอิสระ แบ่งออกเป็น 2 หน่วยเสียงคือ  

1. English Consonants ได้แก่หน่วยเสียงพยัญชนะ  

- เสียงพยัญชนะต้นในภาษาอังกฤษมี 24 หน่วยเสียงเช่น ดังนี้ 

1. /p/   เชน่ put  pack   

2. /b/  เชน่ bad,     back  

3. /t/  เชน่ too,  tie  

4. /d/  เชน่ dead,  die,  

5. /k/  เชน่ quick, cake 

6. /k/   เชน่  knot, know 

7. /g/  เชน่ gas,  game 

8. /t∫/  เชน่ cheap, nature 

9. /ʤ/  เชน่ job,  major 

10. /n/  เชน่ not,  nurse 

11. /m/ เชน่ map,  money 

12. /f/  เชน่ food,  fan 

13. /v/  เชน่ voice, view 
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14. /θ/   เชน่ think,  thank 

15. /ð/   เชน่ they,  then 

16. /s/   เชน่ city,  six 

17. /z/   เชน่ zoo,  zero,  

18. /∫/   เชน่ she,  show 

19. /Ʒ/   เชน่ vision, Asian 

20. /h/   เชน่ hot, house 

21. /l/    เชน่ light,  long,  

22. /w/  เชน่ week,  wear 

23. /r/ เสียงกระดกลิ้น  เชน่   r  

เสียงม้วนลิ้น  เชน่  right, wrong 

24. /j/   เชน่ yes,  your 

- เสียงพยัญชนะควบกล้ า หน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ า (Cluster) คือพยัญชนะที่เกิด
ร่วมกันในต าแหน่งต้นพยางค์ (initial) เช่น  

 /p/ pr (initial)  plane, play 

   /b/ bl (initial)   black, block 

/t/ tr (initial)   tree,  true 

/d/ dr (initial)   drag,  dream 

/k/ cl (initial)   clean, clock 

2. English Vowels ได้แก่หน่วยเสียงสระ 

- Simple Vowels ได้แก่หน่วยเสียงสระเด่ียว เช่น 

  [ i ] อิ หน้า  สูง  ปากเหยียด  เสียงสั้น 

 [æ] แอะ  หน้า  ตํ่า  ปากเหยียด  เสียงสั้น 

[ə] เออะ  กลาง  กลาง  ปากเหยียด  เสียงสั้น 

[Ʒː] เออ  กลาง  กลาง  ปากเหยียด  เสียงยาว 
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[ʌ] อะ  กลาง  ตํ่า  ปากเหยียด  เสียงสั้น 

 [ↄ] เอาะ  หลัง  ตํ่า  ปากห่อ   เสียงสั้น 

[ↄː] ออ  หลัง  ตํ่า  ปากห่อ   เสียงยาว 

- Diphthong or Glide Vowels ได้แก่สระประสมหรือสระเลื่อน เช่น 

/ei/ เชน่  make, late 

/ou/ เชน่  toe, foe soul, shoulder 

/ai/ เชน่  high, fight 

/au/ เชน่  cow, town 

/εə/ เชน่  care, rare 

/ↄi/ เชน่  boy, toy 

/iə/ เชน่  deer, career 

2 หน่วยเสียงประเภทไม่อิสระ (Supra segmental)  แบ่งออกเป็น 2 หน่วยเสียงคือ 

 - Stress การเน้นพยางค์ การเน้นเสียงในภาษาอังกฤษ  ลักษณะส าคัญของภาษาอังกฤษคือ 
มีการออกเสียงเน้นหนักเบา  

1. ระดับเสียงเน้นหนักที่สุด (Primary Stress) ใช้เครื่องหมาย (,) หน้าพยางค์ที่ลงเสียงหนัก
ที่สุดในค านั้น มีที่สังเกตคือ เสียงดังที่สุดและเสียง pitch สูงจะเกิดในค าเด่ียวทุกครั้ง เช่น calendar 

2. ระดับเสียงรอง (Secondary Stress) ใช้เครื่องหมาย (^) เหนือพยางค์ที่ลงเสียงรอง เช่น 
êducátion พยางค์แรกจะได้ secondary stress แต่พยางค์ที่สามจะได้ primary stress 

3. ระดับเสียงเบาปานกลาง (Tertiary Stress) ใช้เครื่องหมาย (`) เหนือพยางค์ระดับเสี ยงนี้
จะเกิดรวมกับ primary stress ในค าเด่ียวๆที่มีหลายพยางค์ เช่น fÓotbàll 

4. ระดับเสียงเบาที่ สุด (Weak Stress) ใช้เครื่องหมา ย (ˇ) เหนือพยางค์ หรือไม jใส่
เครื่องหมายใด ๆ เลย โดยถือว่าพยางค์ที่ไม่มีเครื่องหมายก ากับคือ การไม่ลงเสียงหนัก (unstress) 
เช่น ŕhythm (พยางค์ที่สองเป็นเสียงเบา) 

นอกจากนี้ เสียงเน้นหนัก (stress) ยังแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ 

    1. เสียงเน้นหนักในค า (Word Stress) เช่น 

ค าสองพยางค์                 ค าสามพยางค์                       ค าสี่พยางค์ 



144  Unit 3                                                                                        English Phonology 
 

húsband                     póssible                              críticism 

télephone                    spécialist                             ańswer  

     2. เสียงเน้นหนักในประโยค (Sentence Stress) การลงเสียงเน้นหนักในประโยคต้องลงให้ถูกต้อง 
มักจะลงเสียงหนักที่ค าจ าพวก content words เช่น 

                 He won it in the afternoon. 

                 She can swim. 
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Exercises 
 

ค าถามประเภทอัตนัย (Subjective Questions) 

1. สรวิทยาคืออะไร เหมือนและแตกต่างจากสัทศาสตร์อย่างไรบ้าง 

2. สรวิทยามีการเริ่มศึกษามาต้ังแต่เม่ือใด 

3. จงอธิบายความแตกต่างระหว่าง เสียง และหน่วยเสียง พร้อมยกตัวอย่าง 

4. หน่วยเสียงมีก่ีประเภทอะไรบ้าง จงอธิบาย 

5. หน่วยเสียงย่อยคืออะไร จงอธิบายพอสังเขป 

ค าถามประเภทเติมค า  (Fill-in-type questions) 

ค าส่ัง: จงระบุเสียง [f],[v] ในค าต่อไปน้ี 

1. Obvious ________   2. hover ________ 

3. service ________   4. laugher ________ 

5. camphor ________   6. leave ________ 

7. safe ________    8. rough ________ 

9. sphere ________    10. off ________ 

11.fine ________    12.though ________ 

จงระบุเสียง [θ], [ð] ในค าต่อไปน้ี 

1. lengthy ________   2. lethal ________ 

3. although ________   4. worthless ________ 

5. dearhly ________   6. clothe ________ 

7. thigh ________    8. thy ________ 

9. brether ________   10. earthy ________ 

11. mouth (n) ________   12. truth’s ________ 

13.wreart ________   14.wreathe ________ 

15.brother ________   16.depth ________ 

17.throw ________    18.them ________ 
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19.worth ________    20.earthen ________ 

จงเสียงระบุ [s],[z] ในค าต่อไปน้ี 

1.grows ________    2.useless ________ 

3.dose ________    4.dutchers ________ 

5.mouse ________    6.goose ________ 

7.raise ________    8.slice ________ 

9.listens ________    10.patience ________ 

11.ooze ________    12.cows ________ 

13.ears ________    14,heads ________ 

15.prism ________    16.bees ________ 

17.assistance ________   18.mince _________ 

19.lesson ________   20.roses ________ 

21.Christmas ________   22.Caesar ________ 

แบบฝึกหัด จงระบุเสียง [ tʃ ], [ dʒ ] ในค าต่อไปนี้  

1. lunge ______    2. adjective ______  

3. perch _______    4. danger ______  

5. gyp ______    6. lecture _______  

7. jimp ______    8. gesture ______  

9. latch _______    10. gin ______ 

11. ridge ______    12. cap______ 

ค าส่ัง : จงใส่เครื่องหมายเน้นเสียงหนักเบาในประโยคต่อไปนี้ 

1. Bob got the first prize. 

2. She can swim. 

3. I don’t like them. 

4. Sure. 

5. Are you ready? 

6. Go out! 
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ค าถามประเภทปรนัย (Multiple Choice Questions) 

ค าส่ัง: จงเลือกค าตอบที่ถูกต้องที่สุด 

1. ข้อใดระบุความแตกต่างระหว่างสัทศาสตร์ (phonetics) และสรวิทยา (phonology)ไม่
ถูกต้อง 

a. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับอวัยวะที่เก่ียวข้องในการออกเสียง และ
วิธีการออกเสียง ส่วนสรวิทยา (phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 

b. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษากระบวนการออกเสียงส่งผ่านเสียงและรับรู้ เสี ยง 
ของมนุษย์ ส่วนสรวิทยา(phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างระบบเสียงพูด (pattern of speech 
sound) และโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 

c. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษากระบวนการออกเสียงส่งผ่านเสียงและรับรู้ เสี ยง 
ของมนุษย์ส่วนสรวิทยา (phonology) ศึกษาการออกเสียงลักษณะพิเศษ เช่นการเน้นค าและท านอง 
เสียง 

d. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษากระบวนการออกเสียงส่งผ่านเสียงและรับรู้ เสี ยง 
ของมนุษย์ส่วนสรวิทยา (phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 

e. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษาเก่ียวกับอวัยวะที่เก่ียวข้องในการออกเสียงและวิธี 
การออกเสียงส่วนสรวิทยา (phonology) ศึกษาหน่วยเสียงในภาษาข้อจ ากัด และลักษณะเฉพา ะใน 
แต่ละภาษา 

2. ข้อใดระบุความแตกต่างระหว่าง สัทศาสตร์ (phonetics) และสรวิทยา (phonology) ได้ 
ถูกต้องท่ีสุด 

a. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษากระบวนการออกเสียงส่งผ่านเสียงและรับรู้ เสี ยง 
ของมนุษย์ ส่วนสรวิทยา (phonology) ศึกษาการออกเสียงลักษณะพิเศษเช่นการเน้นค าและท านอง 
เสียง 

b. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษาตัวอักษรในภาษาต่างๆ ส่วนสัทวิทยา 
(phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างระบบเสียงพูด (pattern of speech sound) และโครงสร้าง 
เสียงพูดของมนุษย์ 

c. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษาพยัญชนะและสระของภาษาใดภาษาหนึ่ง ส่วนสัท 
วิทยา (phonology) ศึกษาการออกเสียงลักษณะพิเศษ เช่น การเน้นค า และท านองเสียง 
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d. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษากระบวนการออกเสียง ส่งผ่านเสียงและรับรู้เสียง
ของมนุษย์ ส่วนสัทวิทยา (phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างระบบเสียงพูด (pattern of 
speech sound) และโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 

e. สัทศาสตร์ (phonetics) เป็นการศึกษาเฉพาะพยัญชนะ และสระของภาษาใดภาษาหนึ่ง 
ส่วนสัทวิทยา (phonology) ศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างระบบเสียงพูด(pattern of speech sound) 
และโครงสร้างเสียงพูดของมนุษย์ 

3. การออกเสียง -ed ท้ายค าในกลุ่มค ากริยาต่อไปน้ี ข้อใดเป็นเสียงเดียวกันท้ังหมด 

a. loved,  moved,  liked 

b. walked,  stopped,  parked 

c. cried,  occurred,  hoped 

d. tried,  worked,  walked 

e. played,  permitted,  started 

4. การออกเสียง –s ท้ายค าพหูพจน์ในกลุ่มค าต่อไปน้ี ข้อใดเป็นเสียงเดียวกันท้ังหมด 

a. dogs,  cats,  pigs 

b. desks,  tables,  chairs 

c. girls,  boys,  kids 

d. cars,  rabbits, hammers 

e. friends,  teachers, monks 

5. ข้อความใดต่อไปน้ีถูกต้อง 

a. เสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ มี 26 เสียง 

b. เสียง /ŋ/ สามารถเป็นได้ทั้งเสียงต้นค า และท้ายค า 

c. suffix ‘-ed’ จะออกเสียงเป็น /t/ หรือ /d/ เม่ือเติมหลังค าที่ลงท้ายด้วยเสียง /t, d/ 

d. ค าต่อไปนี้มีเสียง พยัญชนะต้น เหมือนกัน city, see, sip, psychology 

e. การออกเสียงภาษาอังกฤษต่างจาก การออกเสียงภาษาไทยที่การออกเสียงท้ายเท่านั้น 
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6. ข้อความใดต่อไปน้ีไม่ถูกต้อง 

a. เสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ มี 24 เสียง 

b. ความแตกต่างระหว่างภาษาอังกฤษ และภาษาไทย คือ การออกเสียงท้าย 

c. การออกเสียงภาษาอังกฤษต้องค านึงถึงการเน้นค าและท านองเสียง ด้วย 

d. suffix ‘-s’ เม่ือเติมหลังค านามอาจออกเสียงเป็น /s/ หรือ /z/ ขึ้นอยู่กับพยัญชนะท้าย 
ของค านามนั้นๆ 

7. ค าในข้อใดเป็นค าควบกล้ าท้ายพยางค์ท้ังหมด 

a. slam, sixth, clap   

b. sleep, drag, three 

c. bump, depth help   

d. shirt, glass, sing 

e. fifth, bathe, clip 

8. ค าในข้อใดเป็นค าควบกล้ าต้นพยางค์ท้ังหมด 

a. slam, sixth, clap   

b. sleep, drag, three 

c. bump, comes, depth   

d. fifth, bathe, help 

e. great, socks, sing 

9. เสียงพยัญชนะในข้อใดสามารถเป็นเสียงพยัญชนะต้น และท้ายท้ังหมด 

a. /b/, /t/, /f/    

b. /h/, /l/, /r/ 

c. /ŋ/, /s/, /p/    

d. /ŋ/, /t/, /p/ 

e. /w/, /h/, /r/ 
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10. เสียงพยัญชนะ ในข้อใดสามารถเป็นเสียงพยัญชนะต้นเท่าน้ัน 

a. /t/, /f/     

b. /l/, /r/ 

c. /w/, /r/    

d. /s/, /p/ 

e. /j/, /h/ 

11. ค าคู่ใดไม่ใช่คู่เทียบเสียง 

a. sleep, slip    

b. sock, six 

c. saw, raw    

d. rid, read 

e. sun, run 

12. ค าคู่ใดคือคู่เทียบเสียงหรือ minimal pair 

a. sleep, slip    

b. rim, mum 

c. sock, six    

d. rock, read 

e. sun, sine 

13. ข้อ ใด คือ สระ หลัง ท้ังหมด 

a. /i:/, /e/, /ʌ/    

b. /i:/, /u /, /ʌ/ 

c. /ə/, /u:/, /i:/    

d. /i:/, /æ/, /e/ 

e. /u/, /u:/, /a:/ 
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14. ข้อใดคือสระหน้าท้ังหมด 

1. /i:/, /e/, /ʌ/    

2. /ə/, /u:/, /i:/ 

3. /ʌ/, /u:/, /i:/    

4. /i:/, /æ/, /e/ 

5. /ʌ/, /u/, /i/ 

15. ข้อความต่อไปน้ีข้อใดผิด 

a. พยางค์ที่ได้รับการเน้น (stress) จะเบากว่าพยางค์อ่ืนที่ไม่เน้น 

b. พยางค์ที่ได้รับการเน้นจะยาวกว่าพยางค์อ่ืนที่ไม่เน้น 

c. พยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้นเสียงสระอาจเปลี่ยนเป็น /ə/ 

d. พยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้นเสียง สระอาจเปลี่ยนเป็น /i/ 

e. เสียงสระ /i/ อาจอยู่ในพยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้นหรือไม่เน้นก็ได้ 

16. ข้อความใดต่อไปน้ีไม่ถูกต้อง 

a. พยางค์ที่ได้รับการเน้น (stress) เสียงจะดังกว่าพยางค์อ่ืนที่ไม่เน้น 

b. พยางค์ที่ได้รับการเน้นจะยาวกว่าพยางค์อ่ืนทีไ่ม่เน้น 

c. พยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้นเสียงสระอาจเปลี่ยนเป็น /ə/ 

d. เสยีงสระ /i/ จะอยู่ในพยางค์ที่ได้รับการเน้นเท่านั้น 

e. พยางค์ที่ไม่ได้รับการเน้นเสียงสระอาจเปลี่ยนเป็น /i/ 

5. Dave park the yellow car here. 
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Unit 4 
วิทยาหน่วยค าภาษาอังกฤษ 

English Morphology 
 

4.1 บทน าเบื้องต้น (Introduction)  
 

วิทยาหน่วยค า  (Morphology) การศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างและรูปแบบของค า และค าวลี
โดยเฉพาะรูปแบบการผันค า และการก่อตั้งค าหรือค าวลี  วิทยาหน่วยค ายังเป็นสาขาหนึ่งของ
ภาษาศาสตร์ที่ศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างภายในของค า ค าคือหน่วยที่เล็กที่สุดมีความหมายหรือหน้าที่
ทางไวยากรณ์ที่อยู่ ได้ด้วยตัวเอง (The smallest meaningful or grammatical unit that can 
stand alone)  โดยทั่วไปแล้วค าถูกยอมรับว่าเป็นหน่วยที่เล็กท่ีสุดในวากยสัมพันธ์1 และเป็นที่ชัดเจน
ว่าในภาษาส่วนมาก มีกฎที่ใช้อธิบายความสัมพันธ์ของค าแต่ละค ากับค าอ่ืนๆ วิทยาหน่วยค า 
(Morphology) เป็นการศึกษาโครงสร้างค า และการประกอบค าในภาษาใดภาษาหนึ่ง ได้แก่การลง
วิภัตติปัจจัย การแปลงค า การประสมค า การประสานค า การซ้ าค า และการซ้อนค า รวมถึงกฎ
หน่วยค า และความสัมพันธ์ระหว่างวิทยาหน่วยค ากับวากยสัมพันธ์และสัทวิทยา ในบทนี้จะกล่าวถึง
เฉพาะวิทยาหน่วยค าในภาษาอังกฤษเท่านั้น โดยมีหัวข้อที่จะต้องศึกษาดังนี้ 

หน่วยค า (Morpheme) คือหน่วยที่เล็กที่สุดในภาษาซึ่งมีความหมาย อาจมีลักษณะเป็นส่วน
หนึ่งของค าหรือเป็นค าก็ได้ ในวิทยาหน่วยค า (Morphology) เป็นสาขาหนึ่งของภาษาศาสตร์ที่ศึกษา
เกี่ยวกับโครงสร้างภายในของค า ซึ่งค าในแต่ละค าจะมีหน่วยค า (Morpheme) ปรากฏอยู่ หน่วยค า 
คือหน่วยที่ เล็กที่สุดที่มีความหมายหากปรากฏตามล าพัง ได้เรียกว่า หน่วยค าอิส ระ (Free 

                                                           
1หมายถึง การศึกษาว่าด้วยกฎของความสัมพันธ์ของแบบแผนองค์ประกอบของประโยคในภาษา อันเปน็

ส่วนหน่ึงของหลักไวยากรณ์ของภาษา ในภาษาไทย "วากยสมัพันธ์" เป็นส่วนหน่ึงของหลักไวยกรณ์ไทยที่ก าหนดขึ้น
เป็นหนึ่งในแบบแผนหรือไวยกรณข์องภาษาไทย ซึ่งประกอบด้วย 4 แบบแผนหลัก ได้แก่ อักขรวิธี วจวีิภาค 
วากยสัมพันธ์ ฉันทลักษณ์ เป็นต้น 
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Morpheme) ตัวอย่างค านาม เช่น girl, hat, house, fire ค ากริยา เช่น walk, sleep, say, eat 
ค าคุณศัพท์ เช่น quick, nice, fun, big ซึ่งค าเหล่านี้สามารถเกิดขึ้นและมีความหมายได้ด้วยตัวของ
มันเองได้  แต่หากปรากฏตามล าพังไม่ได้ จะเรียกว่าหน่วยค าไม่อิสระ (Bound Morpheme) ตัวอย่าง
ค าที่ท าให้เป็นนาม (Modify a Noun) เช่น -s (or -es), -'s (or s') ค าที่ท าให้เป็นคุณศัพท์ (Modify 
an Adjective) เช่น -er, -est taller  tallest  หรือค าที่ท าให้เป็นกริยา (Modify a Verb) เช่น -ed, 
-ing, -en 

หน่วยค าย่อย (Allomorph) คือหน่วยค าที่มีความหมายเหมือนกัน แต่ปรากฏใสภาพ
แวดล้อมต่างกัน หน่วยค าย่อยแบ่งออกเป็นหน่วยค าย่อยที่เกิดโดยเงื่อนไขของเสียง (Phonologically 
Conditioned Allomorphs) และหน่วยค าย่อยที่เกิดโดยเงื่อนไขของหน่วยค า (Morphologically 
Conditioned Allomorphs)  

การเกิดหน่วยค าย่อยในหน่วยค าสามารถเกิดขึ้นได้ในหลายกรณี และทุกกรณีสามารถอธิบาย
ได้ด้วย เหตุผลที่ต่างกันการเกิดหน่วยค าย่อยในหน่วยค าสามารถจ าแนกเหตุผลได้ 

ชนิดของหน่วยค า (The Morpheme Types) หน่วยค าสามารถจ าแนกเป็นชนิดต่างๆโดยใช้
เกณฑ์การวิเคราะห์หรือจ าแนกด้วยวิธีต่างๆ คือการจ าแนกตามการปรากฏของหน่วยค า การจ าแนก
ตามหน้าที่ และการจ าแนกตามการประกอบค า 

การสร้างค า (Word Formats) การสร้างค าท าให้เกิดค าใหม่ขึ้น ในภาษาอังกฤษการสร้างค า
ใหม่ท าให้เกิดค าประเภทต่างๆเช่น ค าประสม (Compound Words) ค าประสาน (Complex 
Words) ค าซ้ า (Reduplicated Words) ค ายืม (Borrowed Words)2 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
2 ศิตา เยีย่มขนัติถาวร ดร. Morphology, จุฬาลงกรณ์ มหาวทิยาลยั. 2554. Pages 5-7. 
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ดังนั้นแล้วเราสามารถสรุปเป็นแผนผังแนวคิดในการน าทางไปสู่การศึกษาให้ละเอียดได้ดังนี้   

                                        Morphology 

 

                                         Morpheme 

 

 

  Morpheme Types  Allomorphs   Word Formation 

   • Free and Bound Morphemes  • Phonologically Conditioned                • Compound Words 
   • Base and Affixes       Allomorphs   • Complex Words 
   • Derivational and Inflectional  • Morphologically Conditioned  • Reduplication 
                                                                         Allomorphs   • Borrowed Words  
 
     
 

4.2 หน่วยค า (Morpheme) 
 

หน่วยค า หรือ morpheme เป็นศัพท์เฉพาะที่นักภาษาศาสตร์ใช้ เมื่อกล่าวถึงหน่วยในภาษา 
ที่ประกอบไปด้วยเสียง เสียงแต่ละเสียงนั้นในตัวของมันเองแล้วไม่มีความหมายอะไร แต่เมื่อน าเสียง
ในภาษามารวมกันตามรูปแบบของภาษาแต่ละภาษาแล้ว จะเกิดเป็นหน่วยเสียงที่ความหมายในภาษา
นั้นๆ หน่วยที่เล็กที่สุดที่เกิดจากการรวมเสียงตามก าหนดกฎเกณฑ์ของภาษานี้ นักภาษาศาสตร์
เรียกว่า หน่วยค า หรือ morpheme ในค า (words) ค าหนึ่งอาจมีมากกว่าหนึ่งหน่วยค า3 ก็ได้
ยกตัวอย่างเช่น   

kind      =  morpheme kind  ใจดี 
kind ful   =  two morphemes kindful  ใจดีเต็มที ่
un kind ful   =  three morphemes unkindful ไม่ใจดีเต็มที่ 
un kind ful ness = four morphemes unkindfulness ความไม่ใจดีเต็มที่ 
การน าเสียงมารวมกันขึ้นเป็นหน่วยที่มีความหมายในภาษานั้น จะเห็นได้ชัดเมื่อพิจารณา

ส่วนประกอบของค าในภาษาต่าง ๆ ในที่นี้จะยกตัวอย่างค าจากภาษาอังกฤษ เช่น un kind full ness 
= unkindfulness เกิดจากเสียงต่างๆมารวมกัน ซึ่งแต่ละกลุ่มมีความหมาย และไม่สามารถจะแยกให้
เล็กลงได้อีกโดยแต่ยังคงความหมายเดิมไว้ ในที่นี้ขอยกตัวอย่างเพ่ิมอีก เช่นค าว่า  woman อาจจะดู
เหมือนกับว่ามี man เป็นส่วนประกอบอยู่ด้วย แต่ถ้าแยกออกมาแล้วนั้น ส่วนที่เหลือคือ WO จะไม่มี
ความหมาย woman จึงถือได้ว่าเป็นหน่วยค าเดียว 
                                                           

3 ปรีชา คะเนตนอก รศ. ดร, ระบบค ำและประโยคภำษำองักฤษ  คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยัมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  Mahachalalongkornravidyalaya Press, กรุงเทพฯ 2545. หน้า 1 



156 Unit 4 English Morphology  
 

หรือค าว่า manhood, womanish, teacher และ widely นั้น เมื่อแยกส่วนที่มีความหมาย 
ส่วนแรกออก คือ man, woman, teach และ wide ก็จะเหลือ - hood, ish, -er, และ -ly และถ้า
เราพิจารณาค าศัพท์ต่างๆในภาษาอังกฤษก็จะพบว่า ส่วนหลังนี้ปรากฏอยู่หลังค าอีกเป็นจ านวนมาก 
เช่น monkhood, childhood, motherhood; girlish, fiendish, bookish; beginner, employer, 
player; quickly, carefully, happily เป็นต้น แต่ละส่วนที่ปรากฏนั้น ยังคงความหมายและหน้าที่
เดิมอยู่ เช่น -hood ถ้าปรากฏอยู่หลังค านามที่มีตัวตน หรือรูปร่าง (concrete) ท าให้ค านั้นเปลี่ยนไป
มีลักษณะเป็นนามธรรม (abstract) - ish ก็เช่นกัน ปรากฏอยู่หลังค านามท าให้เกิดเป็นค าคุณศัพท์ 
ส่วน -er ถ้าปรากฏหลังกริยาท าให้กริยาเป็นนาม หรือ -ly ปรากฏหลังคุณศัพท์ ท าคุณศัพท์ให้เป็น
กริยาวิเศษณ์ องค์ประกอบส่วนแรกก็เช่นกัน อาจปรากฏกับองค์ประกอบอ่ืนและยังคงความหมายเดิม
ไว้ ตัวอย่างเช่น  

man + ness   manes  (ความเป็นชาย) 
woman + hood womanhood (ความเป็นหญิง) 
woman + ize   womanize (ผู้หญิง) 
woman + ly   womanly  (อย่างผู้หญิง) 
teach + able   teachable (สอนง่าย) 
wide +  en   widen  (กว้างข้ึน) 
หรือเราสามารถศึกษาตัวอย่างการแยกหน่วยค าดังตารางต่อไปนี้ เพ่ือทราบหน่วยค าแต่ละ

อย่างท าหน้าที่อะไรบ้าง 
ค า การแยกค าหน่วย ความหมาย 

dislike dis- (ไม่) like (ชอบ)  ไม่ชอบ 
disbelieve dis- (ไม่) believe (เชื่อ)  ไม่เชื่อ 
inconvenient  in- (ไม่) convenient 

(สบาย) 
 ไม่สะดวกสบาย 

illegal  il- (ไม่/ผดิ) legal (เก่ียวกับ
กฎหมาย) 

 ไม่ถูกกฎหมาย 

disagreement dis- (ไม่) agree (เห็นด้วย) - ment เป็นส่วน
เติมท้ายเพื่อ
เปลี่ยนให้เป็น
ค านาม 

การไม่เห็นด้วย 
 

unhappily un- (ไม่) happy (ความสุข) - ly เป็นส่วนเติม
ท้ายเพื่อเปลี่ยน
ให้เป็นกิริยา
วิเศษณ์ 

อย่างไม่มีความสุข 

worked  work (ท างาน) - ed เป็นส่วน
เติมท้ายเพื่อ
แสดงอดีตกาล 

ท างา (ความหมาย
เป็นอดีตกาล) 
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loves  love - s เป็นส่วนเติม
ท้ายเมื่อประธาน
เป็นเอกพจน์ 

รัก (ใช้กบัประธาน
เอกพจน์ 

blackboard  black (ด า) board 
(กระดาน) 

กระดานด า 

teacher  teach (สอน) - er เป็นส่วนเติม
ท้ายเพื่อเปลี่ยน
ให้เป็นค านาม 

ผู้สอนหรือครู 

 
สรุปได้ว่า morpheme มีลักษณะส าคัญคือเป็นค าหรือส่วนประกอบของค าที่มีความหมาย

และไม่สามารถจะแยกเป็นส่วนที่มีความหมายที่ย่อยลงไปกว่านี้ได้อีกโดยไม่ ให้ความหมายเดิม
เปลี่ยนไป และค าหรือส่วนประกอบของค าที่มีความหมายเหล่านี้จะยังคงความหมายเดิมหรือหน้าที่
เดิมไว้ แม้จะปรากฏในสภาพแวดล้อมที่ต่างๆ กันดังตัวอย่างท่ีกล่าวมาแล้วข้างต้น  

ลักษณะส าคัญของหน่วยค านั้นมีอยู่ 3 ประการ ดังจะดังจะเห็นได้จากข้อความต่อไปนี้ 
A morpheme has following characteristics  
1. It is a word or part of a word that has meaning.  
2. It cannot be divided into smaller meaningful parts without destroying 
its meaning. 
3. It occurs in differing environments with no change in meaning. 

 
Morpheme ความหมายในภาษาอังกฤษคือ “The smallest units in a language that 

have meaning. They can be classified as free morphemes, which can stand alone as 
words, or bound morphemes, which must be combined with another morpheme to 
form a complete word. Bound morphemes typically appear as affixes in the English 
language” 

 

4.3 หน่วยค าย่อย (Allomorphs) 
 

ดังได้ทราบแล้วว่า หน่วยค าหมายถึงส่วนที่เล็กที่สุดที่มีความหมาย แต่ยังมีอีกค าหนึ่งซึ่งมี 
ความสัมพันธ์กับค าว่าหน่วยค านั่นคือ หน่วยค าย่อย (Allomorph) 

หน่วยค าย่อย (Allomorph) คือหน่วยค าจ านวนหนึ่งที่มีความหมายเหมือนกันแต่ปรากฏใน
สภาพแวดล้อมต่างกัน เช่น หน่วยค าย่อยทีท าให้ค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์  ในภาษาอังกฤษ
สามารถแยกรูปหน่วยค าย่อยและการออกเสียงได้ 3 รูปแบบคือ /s / /z / /iz/ ขอให้ศึกษาตัวอย่าง
หน่วยค าย่อย ที่ท าให้ค านามเอกพจน์กลายเป็นค านามพหูพจน์จากแผนภูมิต่อไปนี้ 
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ค า  
 
   
 

เกิดจาก 

หน่วยค าย่อย  
 

 
 
และ 

หน่วยค าย่อย
พหูพจน์ 

cats cat /s/ 
dogs dog /z/ 

judges judge /iz/ 
students student /s/ 

birds bird /z/ 
girls girl /z/ 

glasses glass  /iz/ 

 
หลักเกณฑ์ในการพิจารณาว่าหน่วยค าย่อยใดเป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน 

ประกอบด้วยหลักเกณฑ์ 2 ประการ ดังนี้ 
หลักเกณฑ์ท่ี 1 หน่วยค าย่อยเหล่านั้นจะต้องมีความหมายเหมือนกัน เช่น หน่วยค าที่แสดง

ความเป็นพหูพจน์ในภาษาอังกฤษ เช่นในค าว่า 
cats  จะออกเสียงไม่ก้อง (voiceless)  /s/ 
dogs  จะออกเป็นเสียงก้อง (voiced)  /z/ 

หน่วยค าย่อย [s] และ [z] เป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน เพราะแสดงความหมาย
เหมือนกัน คือเป็นพหูพจน์เพียงแต่มีรูปซึ่งในที่นี้หมายถึงการออกเสียงต่างกันเท่านั้น 

หลักเกณฑ์ที่ 2 หน่วยค าย่อยเหล่านั้นจะต้องไม่เปรียบต่างกัน คือจะไม่เกิดในสภาพแวดล้อม
เดียวกัน แต่ละหน่วยค าย่อยจะมีสภาพแวดล้อมของตนโดยเฉพาะ โดยอาจเรียกว่ามีลักษณะการแจก
แจงสับหลีก หรือปรากฏในสภาพแวดล้อมที่ต่างกันนั่นเอง (complementary distribution หรือ 
mutually exclusive in their environments) เช่นตัวอย่างภาษาอังกฤษข้างต้นในค า cats และ 
dogs  หน่วยค าย่อย [s] จะปรากฏเฉพาะท้ายค าที่ลงท้ายด้วยเสียงพยัญชนะเสียงไม่ก้อง ใน ที่นี้คือ
เสียง [t] และหน่วยค าย่อย [z] จะปรากฏเฉพาะท้ายค าที่ลงท้ายด้วยเสียงพยัญชนะเสียงก้อง ในที่นี้ 
คือเสียง [g] ดังนั้นจะเห็นได้ว่าหน่วยค าย่อยทั้งสอง จะปรากฏในสภาพแวดล้อมที่หลีกล้อหรือแจกแจง
สับหลีกกัน หน่วยค าย่อยแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท ได้แก่ 

1. หน่วยค าย่อยที่เกิดโดยเงื่อนไขของเสียง (Phonologically Conditioned Allomorphs)  
2. หน่วยค าย่อยที่เกิดโดยเงื่อนไขของเสียง (Morphologically Conditioned 

Allomorphs) 
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4.3.1 หน่วยค าย่อยที่เกิดโดยเงื่อนไขของเสียง (Phonologically Conditioned Allomorphs) 
เป็นการกระจายรูปของหน่วยค าย่อย เช่น ตัวอย่างของหน่วยค า ‘s’ ในรูปพหูพจน์ที่ได้กล่าว

มาแล้วข้างต้น การเกิดหน่วยค าย่อยที่ต่างกันของค าว่า cats ซึ่งเสียง /s/ จะออก เสียงไม่ก้อง คือ /s/ 
ส่วนในค าว่า dogs จะออกเป็นเสียงก้องคือ /z/ นอกจากนี้ยังเกิดการกระจายรูป ของหน่วยค าย่อย
โดยเงื่อนไขของเสียงดังตัวอย่างในแผนภูมิต่อไปนี้ 

แผนภูมิ:การแสดงความเป็นเจ้าของ ของค านาม (possessive) 
ค า  

 
 

 
 
 
เกิดจาก 

หน่วยค าย่อย  
 
 

 
 
 

และ 

หน่วยค าย่อยที่แสดงการเป็น 
เจ้าของของค านาม 
(possessive) 

rat’s  rat /s/ 
elephant’s  elephant /s/ 
bag’s bag /z/ 
church’s church /iz/ 
girl’s girl /z/ 

 
แผนภูมิ: การเติม‘s’ที่ค ากริยาซึ่งใช้กับประธานเอกพจน์ 

 
ค า  

 
 
 
เกิดจาก 

หน่วยค าย่อย  
 

 
 
และ 

หน่ ว ยค า ย่ อ ยขอ งก า ร เ ติ ม
หน่วยค า ‘s’ ที่ค ากริยาซึ่งใช้กับ
ประธานเอกพจน์ 

talks talk /s/ 
goes go /z/ 
watches watch /iz/ 
speaks speak /s/ 
writes       write /s/ 

 
แผนภูมิ: การเติมหน่วยค า ‘ed’ เพ่ือผันค ากริยาให้เป็นรูปอดีต 

ค า  
 
 
เกิดจาก 

หน่วยค าย่อย  
 
 
และ 

หน่วยค าย่อยของการเติม
หน่วยค า ‘ed’ เพื่อผันค ากริยา
ให้เป็นรูปอดีต 

happened happen /d/ 
worked work /t/ 
needed need /id/ 
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4.3.2 หน่ วยค าย่ อยที่ เ กิ ด โดย เงื่ อนไขของหน่วยค า  ( Morphologically Conditioned 
Allomorphs) 

 

เกิดจากการเปลี่ยนรูปของค านามจากค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์ จากค ากริยา 
ปัจจุบันกาลเป็นค ากริยาอดีตกาลเป็นต้น ตัวอย่าง เช่น 

จากค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์:  
man - men  /∅/ 
child - children 
deer - deer4  

จากค ากริยาปัจจุบันกาลเป็นค ากริยาอดีตกาล:  
drink - drank 
swim - swam 
take - took 
write - wrote 
speak - spoke 

จึงกล่าวได้ว่าการวิเคราะห์หาหน่วยค าย่อย จะต้องค านึงถึงทั้งความหมายและเสียง โดย 
พิจารณาว่า รูป หรือ เสียงใดบ้าง เป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน ผู้วิเคราะห์ต้องพิจารณา 
ข้อมูลในภาษานั้นๆ และพิจารณาค าแปลหรือพิจารณาความหมายของข้อมูล เพ่ือค้นหาว่าหน่วยค า 
ย่อยใด มีความหมายเหมือนกันบ้าง ซึ่งแสดงว่าหน่วยค าย่อยนั้นๆ เป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค า 
เดียวกัน ต่อจากนั้นก็พยายามหาข้อสรุปให้ได้ว่า หน่วยค าย่อยแต่ละตัวมีต าแหน่งที่เกิดอย่างไร หรือ 
เรียกตามภาษาของการวิเคราะห์หน่วยค าว่า การหาการกระจายของหน่วยค าย่อย 

 
4.3.3 ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยค าและหน่วยค าย่อย (Morpheme-Allomorph 
Relationships) 

 
การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยค าและหน่วยค าย่อยสามารถกระท าได้โดยการ

วิเคราะห์จากวิธีการเกิดและการวิเคราะห์จากรูป (form) 
1. การวิเคราะห์จากวิธีการเกิด การเกิดหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกันสามารถเกิดขึ้น

ได้ ในหลายกรณีและทุกกรณีสามารถอธิบายได้ด้วยเหตุผลที่ต่างกันการเกิดหน่วยค าย่อยของหน่วยค า 
เดียวกันสามารถจ าแนกเหตุผลได้ดังนี้ 

1) การกลมกลืนเสียง (Assimilation) คือการที่เสียงกลายไปเหมือนหรือคล้ายกับเสียงที่
ตามมา หรือน ามาข้างหน้าเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ถ้าพิจารณาค าต่อไปนี้ intolerable, 
impossible, illegal, incongruous, irregular จะเห็นได้ว่ามีการใช้อุปสรรค หรือ prefix ที่ต่างกัน
คือ in, im, il, iŋ และ ir ตามล าดับ แต่อุปสรรค หรือ prefix ทั้ง 5 นั้นมีความหมายเดียวกัน คือการ

                                                           
4deer เป็นรูป Zero morpheme /∅/ คือไม่มีหน่วยค าที่ปรากฏ 
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ท าให้ความหมายของค าที่ไปเติม มีความหมายตรงกันข้ามกับความหมายเดิม เหตุผลที่ท าให้เกิดการ
กระจายของหน่วยค าดังกล่าวออกเป็น 5 หน่วยค าย่อยนั้น เกิดจากเงื่อนไขทางเสียง 

หน่วยค าย่อย in, im, il, iŋ และ ir มีการกระจายที่แตกต่างกัน เพราะอิทธิพลของเสียงที่อยู่
รอบข้างกล่าว คือเสียงพยัญชนะต้นของพยางค์ท่ีตามมา ท าให้ลักษณะทางสัทศาสตร์ของหน่วยค าเดิม
กลายเสียงไปในทางภาษาศาสตร์ เราเรียกปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นว่าการกลมกลืนเสียง (assimilation) 
เพ่ือต้องการปรับเสียงให้เหมือนหรือใกล้เคียงกับเสียงที่ตามมา นอกจากนี้ การกลมกลืนเสียงนั้น ก็
เพ่ือต้องการให้การออกเสียงง่ายขึ้น หรือฟังแล้วไพเราะขึ้น การกลายเสียงที่เกิด ขึ้นกับ in, im, il, iŋ 

และ ir นี้ เราเรียกอย่างเฉพาะเจาะจงว่า การกลมกลืนเสียงไปด้านหลัง ( regressive assimilation) 
ซ่ึงสามารถสรุปการกระจายของหน่วยค าย่อย in, im, il, iŋ และ ir ได้ ดัง ต่อไปนี้ 

/in/ เกิดหน้าเสียงฐาน alveolar   เช่น intolerable, inexpensive 
/im/ เกิดหน้าเสียงฐาน bilabial   เช่น impossible, implement 
/il/ เกิดหน้าเสียงฐาน lateral   เช่น illegal, illustration 
/iŋ/ เกิดหน้าเสียงฐาน velar   เช่น incongruous incorret 
/ir/ เกิดหน้าเสียงฐาน retroflex   เช่น irregular, irrational 
สรุปหน่วยค าย่อยทั้ง 5 เกิดการสับหลีก (complementary distribution) จากระบวนการ

ทางเสียงถือเป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน 
2) การไปแทนที่ (Replace Allomorphs) คือการเปลี่ยนเสียงสระจากตัวหนึ่งไปเป็น สระอีก

ตัวหนึ่ง เช่น การท าให้ค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์ โดยเปลี่ยนจากเสียง /æ/ ไปเป็น เสียง 
/e/ในค าเช่นจากเสียง /æ/ ในค าว่า man ไปเป็นเสียง /e/ ในค าว่า men หรือจากเสียง /æ/ ในค า
ว่า womanไปเป็นเสียง /e/ ในค าว่า women หรือการท าค ากริยาในรูปปัจจุบันกาลให้เป็นรูปอดีต
กาล เช่น จากเสียง /i:/ เป็นเสียง /ↄ:/ ในค า ‘see’ เป็น ‘saw’ เป็นต้น 

3) หน่วยค าย่อยไม่มีรูปหรือไร้รูป (Zero Allomorph5) คือการเปลี่ยนความหมายของค าโดย
ไม่มีการเปลี่ยนรูปหน่วยค า การเปลี่ยนความหมายค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์ โดยไม่มีการ 
เปลี่ยนรูป เช่น ค าว่า sheep ใน two sheep = sheep + ∅ 

2 การวิเคราะห์จากรูป นอกจากการวิเคราะห์จากวิธีการเกิดหน่วยค า และหน่วยค าย่อยด้วย 
3 วิธีดังกล่าวข้างต้นแล้ว ยังมีอีกวิธีหนึ่งซึ่งนักภาษาศาสตร์ใช้วิเคราะห์หน่วยค าได้แก่ การวิเคราะห์ 
จากรูป (form) ดังต่อไปนี้ 

1) รูปใดที่มีความหมายเหมือนกันและมีเสียงเหมือนกันไม่ว่าจะเกิดขึ้นที่ใด ให้ถือว่าเป็น
หน่วยค าเดียวกัน เช่น –ess ที่ปรากฏท้ายค านาม actress, waitress, hostess ที่แสดงความเป็นเพศ
หญิงของค านามนั้น ให้ถือเป็นหน่วยค าเดียวกัน 

2) รูปที่มีความหมายเหมือนกันแต่มีเสียงต่างกัน อาจเป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน 

                                                           
5 Zero Allomorph is when singular became plural with no changes in pronunciation nor 

spelling. Symbolized with ∅, it has no phonetic form. Examples: sheep. 
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ได้ ถ้าสามารถอธิบายการแจกแจงของความแตกต่างนั้นได้ด้วยกฎเกณฑ์ของเสียง เช่น การเกิดการ 
สับหลีกของเสียงในค าดังต่อไปนี้ intolerable, impossible, illegal, incongruous, irregular จะ
เห็นได้ว่า ทั้ง 5 ค าประกอบด้วยค าเติมหน้าหรือ prefix คือ ‘in, im, il, iŋ และ ir’ ซึ่งสามารถอธิบาย
การเกิดของค าเติมหน้าดังกล่าวได้ ด้วยกฎเกณฑ์ทางเสียงและท้ังหมดมีความหมายเดียวกันดังนั้น in, 
im, il, iŋ และ ir จึงถือเป็นหน่วยค าย่อยของหน่วยค าเดียวกัน 

3) รูปที่มีความหมายเหมือนกันแต่มีเสียงต่างกัน และไม่สามารถพิสูจน์ได้ด้วยกฎเกณฑ์ทาง
เสียง อาจถือเป็นหน่วยค าเดียวกันได้โดยใช้เงื่อนไขของหน่วยค า เช่น –en ใน ox - oxen และ child 
- children 

4) ค าบางค าในภาษาอังกฤษที่ปรากฏรูปซ้ าๆกัน เช่น ค าว่า berry ใน cranberry และ 
raspberry นั้น เมื่อแยกหน่วยค าออกมาแล้วพบว่า ค าว่า cran และ raspไม่สามารถพบได้ที่อ่ืนเลย 
จึงถือว่าค าดังกล่าวไม่สามารถแยกหน่วยค าได้ 
 

4.4 ชนิดของหน่วยค า (Types of Morphemes) 
  

Morpheme หรือหน่วยค า หน่วยค านั้นไม่เท่ากับพยางค์ (syllable) ไม่เท่ากับหน่วยเสียง 
(phoneme) และไม่เท่ากับค า (word) แต่หน่วยค านั้น อาจจะมีทั้งหน่วยเสียง มีทั้งพยางค์ หรือเป็น
ค าก็ได้ หน่วยค า คือหน่วยที่เล็กที่สุดซึ่งมีความหมายทางไวยากรณ์ เช่นค าว่า teacher ค านี้มี 2 
พยางค์คือ teach และ -er และมี 2 หน่วยค าคือ teach และ -er และมี 1 ค า เพราะมีหนึ่งความหมาย 
ที่บอกว่ามี 2 หน่วยค า ก็เพราะว่า teach ก็มีความหมายทางไวยากรณ์คือเป็นกริยา แปลว่า สอน 
ส่วน -er ก็มีความหมายทางไวยากรณ์คือ เมื่อไปเติมหลังค าใดท าให้ค านั้นเป็นค านาม และเป็นคน
ทันที แปลว่า ผู้ หรือ นัก เมื่อรวมเข้าด้วยกันแล้ว จึงหมายถึงผู้สอน  
 

4.4.1 การจ าแนกชนิดของหน่วยค า  
 

การวิเคราะห์เพ่ือจ าแนกชนิดของหน่วยค าในภาษาต่างๆมีหลายวิธี เราสามารถจ าแนกชนิด
ของหน่วยค าด้วยวิธีหรือเกณฑ์ต่างๆได้ดังนี้คือ การจ าแนกตามการปรากฏของหน่วยค า การจ าแนก
ตามหน้าที่ และการจ าแนกตามการประกอบค า ทั้งนี้หน่วยค าหนึ่งๆ อาจสามารถเป็นได้หลายชนิด
หรือประเภท หากใช้วิธีหรือเกณฑ์ในการวิเคราะห์ที่แตกต่างกัน 

 

1. การจ าแนกตามการปรากฏของหน่วยค า 
การวิเคราะห์เพ่ือจ าแนกชนิดของหน่วยค า อาจใช้วิธีการวิเคราะห์จากการปรากฏของ

หน่วยค า โดยพิจารณาว่าหน่วยค านั้นๆ ปรากฏตามล าพังหรือไม่ โดยวิธีนี้จะจ าแนกหน่วยค าออกเป็น 
2 ชนิด คือ หน่วยค าอิสระ (free morpheme) และหน่วยค าผูกพัน (bound morpheme) 

1) หน่วยค า อิสระ (Free Morpheme)6 คือหน่วยค าที่ปรากฏตามล าพังได้  และมี
ความหมายในตัวเอง เช่น dog, house, book เป็นต้น และหน่วยค าอิสระยังสามารถประกอบขึ้นเป็น

                                                           
6 A free morpheme is a morpheme (or word element) that can stand alone as a word. It 

is also called an unbound morpheme or a free-standing morpheme. A free morpheme is the 
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ค าท่ีมคี าท่ีให้ข้อมูลและความหมายหลัก (content word)7 ของประโยคได้ ซึ่งได้แก่ส่วนหนึ่งวจีวิภาค 
คือค านาม ค ากริยา หรือ ค าคุณศัพท ์เป็นต้น ขอยกตัวอย่างบางส่วนจากการพูดในชีวิตประจ าวัน เช่น 

เป็นค านาม (Noun)  เช่น girl, hat, house, fire 
เป็นค ากริยา (Verbs)  เช่น walk, sleep, say, eat 
เป็นค าคุณศัพท์ (Adjectives) เช่น quick, nice, fun, big 
ค าเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งที่มีความส าคัญอย่างมากต่อประโยค และความหมายของค าศัพท์

เหล่านี้ อาจจะมีการเปลี่ยนแปลงได้ เมื่อไปผูกรวมกับค าอ่ืน แต่หน่วยค าอิสระเหล่านี้ยังคงมี
ความหมายและความส าคัญของประโยคเหมือนเดิม  และหน่วยค าอิสระยังประกอบไปด้วยค าที่เชื่อม
ข้อความเข้าด้วยกัน (function words8) 
ซ่ึงได้แก่ ค าน าหน้านาม (articles) ค าสรรพนามที่ชี้ เฉพาะ (demonstratives), ค ากริยาช่วย
(auxiliaries), ค าสรรพนามที่แสดงจ านวน (quantifiers), ค าบุรพบท (prepositions), ค าสรรพนาม 
(pronouns), และ ค าสันธาน (conjunctions). ในที่นี้ขอยกตัวอย่างของหน่วยค าอิสระที่เป็นค าที่
เชื่อมข้อความเข้าด้วยกัน (function words) 

ค าน าหน้านาม     เช่น  the, a, an 
ค าสรรพนามที่ชี้เฉพาะ   เช่น  this, that, those, these 
ค ากริยาช่วย   เช่น will, is, must, does 
ค าสรรพนามที่แสดงจ านวน เช่น some, many, few 
ค าบุรพบท   เช่น under, over, to, by 
ค าสรรพนาม   เช่น he, she, his, her 
ค าสันธาน   เช่น for, and, but, or 
Function words  ท าหน้าที่เชื่อมต่อทางด้านไวยากรณ์กับค าที่เป็น content words 

แต่ไม่ได้ผูกรวมกับ affixes ที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงความหมาย 
2) หน่วยค าไม่อิสระ (Bound Morpheme9) คือหน่วยค าอาศัย หมายความว่าเป็น

หน่วยค าที่ต้องอาศัยหน่วยค าหลัก หรือ free morpheme เกิด เพ่ือจะได้มีความหมายทางไวยากรณ์ 

                                                           

opposite of a bound morpheme, a word element that cannot stand alone as a word. Many 
words in English consist of a single free morpheme 

7 Content words are words that have meaning. They can be compared to grammatical 
words, which are structural. Nouns, main verbs, adjectives and adverbs are usually content 
words. 

8 Function words include determiners, conjunctions, prepositions, pronouns, auxiliary 
verbs, modals, qualifiers, and question words.  

9 A bound morpheme is a word element that cannot stand alone as a word, including 
both prefixes and suffixes. Free morphemes, by contrast, can stand alone as a word and cannot 
be broken down further into other word elements. 
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ส่วนมากแล้วมักจะเป็นหน่วยค าที่ส าหรับเติม (affixes10) อาจจะเติมหน้า (prefixes11) หรือเติมหลัง
หน่วยค าหลัก (suffixes) ก็ได้ และเป็นหน่วยค าที่ไม่อาจปรากฏตามล าพังในประโยคได้ต้องปรากฏ
ร่วมกับหน่วยค าอ่ืน เช่น im, in, il, ir ต้องปรากฏร่วมกับหน่วยค าอ่ืน เช่น  

im - impossible, 
in  - inexpensive, 
il  - illegal,  
ir  - irregular 
 

2. การจ าแนกตามหน้าที่ 
การจ าแนกตามหน้าที่ เราอาจวิเคราะห์หน่วยค าโดยจ าแนกตามหน้าที่ว่าหน่วยค านั้นๆเป็น

หน่วยค าผัน หรือหน่วยค าคง 
1) หน่วยค าผัน (Derivational Morpheme)12 คือหน่วยค าท่ีท าหน้าที่แปลงค าชนิดหนึ่ง

ให้เป็นอีกชนิดหนึ่ง เช่น ness - sadness เป็นการแปลงจากค าคุณศัพท์เป็นค านาม หรือเปลี่ยนความ 
หมายของค าเดิม im- impolite (polite สุภาพ impolite ไม่สุภาพ) 
 อย่างเช่น  การ-, ความ- ในภาษาไทยใช้เปลี่ยนค ากริยา หรือค าขยายให้กลายเป็นค านามที่
สื่อความหมายนามธรรม เช่น 
              ค ากริยา                  ค านาม                                              
              ศึกษา                      การศึกษา  
             สั่นสะเทือน              การสั่นสะเทือน  
              ดี                                ความดี  
              ตาย                            การตาย, ความตาย 
ตัวอย่าง Derivational Morpheme ในภาษาอังกฤษ 

-ic  : Noun → Adj  : alcohol  → alcoholic  
-ance  : Verb  → Noun  : clear   → clearance 
-ly : Adj →Adv  : exact   → exactly 
-ity : Adj  → Noun  : active  → activity  
-able  : Verb  →Adj   : read   → readable  
-ship  : Noun → Noun  : friend  → friendship  

                                                           
10 An affix is a set of letters generally added to the beginning or end of a root word to 

modify its meaning. 
11 Prefixes are attached to the beginning of a root word. They create a new word with a 

new meaning. Here’s a list of common prefixes, along with their meaning and a sample sentence: 
 dis- (lack of, apart, reversal, or not) 

Her lack of French put her at a disadvantage throughout her travels 
12 A derivational morpheme is an affix—a group of letters added before the beginning 

(prefix) or after the end (suffix)—of a root or base word to create a new word or a new form of an 

existing word. 
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re-  : Verb  →Verb  : cover  → recover  
in-  : Adj  → Adj  : definite  → indefinite 

   
จะสังเกตเห็นว่า Derivational Morpheme เหล่านี้คือ –ance, -ly, –ity, -able, -ship, re,- 

in,-ic คือหน่วยค าที่ท าหน้าที่แปลงค าชนิดหนึ่ ง ให้  เป็นอีกชนิดหนึ่ ง  เช่น  -ic Derivational 
Morpheme จากค านามท าให้เป็นค าคุณศัพท์  alcohol (แอลกอฮอล์ )ไปเป็น alcoholic (ที่มี
แอลกอฮอล์) เป็นต้น 

2) หน่วยค าคง (Inflectional Morpheme)13 หน่วยค าที่เติมเข้าไปที่หน่วยค าที่เป็นราก
ศัพท์ เพ่ือท าให้เกิดค าที่สามารถปรากฏในประโยค และมีความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์กับค าอ่ืนๆได้
อย่าง ถูกต้อง หน่วยค าประเภทนี้มักจะอยู่ในรูปของค าเติมหลังหรือปัจจัย (suffix) เช่นในหน่วยค า    

รูปเอกพจน์  dog  ท าเป็นรูปพหูพจน์ได้โดยการเติม -s  (dog + s) ส าเร็จเป็น dogs
  

รูปปัจจุบันกาล work ท าเป็นรูปอดีตกาล  โดยการเติม  ed (work + ed) ส าเร็จเป็น 
worked 

การเปรียบเทียบขั้นกว่า (comparative) er - smaller เป็นต้น 
  
3 การจ าแนกตามการประกอบค า 
   

การจ าแนกตามการประกอบค า เมื่อจ าแนกโดยพิจารณาจากวิธีการประกอบค าหน่วยค า
สามารถแบ่งเป็น 2 ชนิด คือหน่วยค าหลัก และหน่วยค าประกอบ 

1) หน่วยค าหลัก (Base Morpheme) คือหน่วยค าที่จะใช้เป็นความหมายหลักกล่าวคือ
การน าหน่วยค าตั้งแต่ 2 หน่วยค ามารวมกันนั้น จะมีหนึ่งหน่วยค าเป็นหน่วยค าหลัก เช่น ค าว่า cats
ประกอบด้วย 2 หน่วยค า คือ cat  และ s  โดยมี cat เป็นตัวหลัก 

2) หน่วยค าประกอบ (Affix) คือหน่วยค าที่ไม่สามารถอยู่โดยล าพังได้แบ่งออกเป็น หน่วย 
ค าเติมหน้า และหน่วยค าเติมหลัง 
   (1) หน่วยค าเติมหน้าหรืออุปสรรค (prefix) คือหน่วยค าที่ใช้เติมหน้าหน่วยค าอ่ืน
เป็นหน่วยค าที่ไม่อิสระ อาจแบ่งได้เป็นชนิดที่ใช้น าหน้าค านาม ชนิดที่ใช้น าหน้ากริยา และชนิดที่ใช้
น าหน้าค าคุณศัพท์ เช่น  

il – illegal    น าหน้านาม หมายถึง สิ่งผิดกฎหมาย  
ir – irregular  น าหน้าคุณศัพท์ หมายถึง  ผิดปกติ  
in – inexpensive น าหน้าคุณศัพท์ หมายถึง  ไม่แพง 

   (2) หน่วยค าเติมท้ายหรือปัจจัย (suffix) คือหน่วยค าประกอบหลังหน่วยค าอ่ืนเป็น
หน่วย ค าไม่อิสระใช้เติมลงหลังหน่วยค าหลัก และท าหน้าที่เปลี่ยนชนิดของหน่วยค าหลัก เช่น 

                                                           
13 In English morphology, an inflectional morpheme is a suffix that's added to a word (a noun, 

verb, adjective or an adverb) to assign a particular grammatical property to that word, such as its tense, 

number, possession, or comparison.  These suffixes may even do double- or triple-duty. 
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เปลี่ยนกริยาให้เป็นนาม   correction -tion 
เปลี่ยนนามให้เป็นคุณศัพท์  useful -ful 
เปลี่ยนกริยาให้เป็นคุณศัพท์  lovely -ly 
เปลี่ยนคุณศัพท์ให้เป็นนาม  happiness -ness 

 

4.4.2 หน่วยค าอิสระและหน่วยค าผูกพัน (Free and Bound Morphemes)  
 

หน่วยค าคือหน่วยที่เล็กที่สุดทางภาษาที่มีความหมาย แยกออกเป็น 2 อย่างคือ  free 
morphemes คือหน่วยค าอิสระซึ่งสามารถซึ่งสามารถปรากฏล าพังตัวก็มีความหมายได้ หรือสามารถ
ไปผูกรวมกับค าอ่ืนเพ่ือสร้างค าที่สมบูรณ์ ส่วน bound morphemes คือหน่วยค าที่ไม่อิสระต้องไป
ถูกผูกไว้กับค าอ่ืนจึงจะปรากฏความหมายได้ในภาษาอังกฤษส่วนมากแล้วคือหน่วยค าที่เป็น อุปสรรค์ 
(prefixes) และค าที่เป็นปัจจัย (suffixes)  

ตัวอย่างหน่วยอิสระ (Free Morphemes) 
หน่วยค าอิสระถือเป็นค าพ้ืนฐาน (base words)ในภาษาศาสตร์ ค าพ้ืนฐานนี้สามารถปรากฏ

เป็นอิสระได้ เช่นค าว่า  book, cat, pen เป็นต้น ค าเหล่านี้เป็นหน่วยค าอิสระมีความหมายในตัวเอง 
ในขณะที่ bound morphemes ไม่ใช่ค าที่ เป็นอิสระต้องปรากฏร่วมกับค าอ่ืน เช่น un +seen  
unseen un (ไม่) seen (เห็น) หมายถึง ไม่เคยเห็น ดังนั้น  un เป็นหน่วยค าผูกพันต้องปรากฏร่วมกับ
หน่วยค าอ่ืนถึงจะมีความหมายได้   

หน่วยค าอิสระโดยส่วนมากสามารถท าให้กลายเป็นค าผสม (compound word)  เกิดจากค า
สองค าที่มีหน้าที่เหมือนกัน หรือต่างกันมารวมกันเป็นค าเดียว ทั้งนี้อาจจะเขียนติดกัน หรือเขียน
แยกกัน โดยมีเครื่องหมาย hyphen (-) คนอยู่ก็ได้ อาจจัดกลุ่มของค าผสม โดยยึดตามลักษณะหน้าที่
ของค าที่มารวมกันได้ เช่น mailbox และหน่วยค าอิสระนี้ยังสามารถสร้างให้เป็นค าประสานหรือค า
ผสาน (ComplexWord)ได้ โดยการน าค าตั้งแต่ 2 ค าขึ้นไปมาประกอบกัน อาจเป็นหน่วยค าที่เกิด
อิสระไม่ได้ มาประกอบกันเอง เช่น cranberry หรือเป็นหน่วยค าที่ เกิดอิสระไม่ได้ค าหนึ่ง ประกอบ 
กับค าที่เกิดอิสระได้อีกค าหนึ่ง เช่น incorrect, entertainment, lovely, หรือ  runner เป็นต้น 

ประเภทของหน่วยค าอิสระ (Free Morphemes)  
ค าที่เป็นพ้ืนฐานของหน่วยค าอิสระ 2 ชนิดตามหน้าที่ของประโยคคือ content words14

หมายถึ ง  ค าที่ ให้ ข้ อมู ล และความหมาย  ได้ แก่  nouns, verbs, adjectives, and adverbs  
และ function words15 คือ ค าท่ีเชื่อมข้อมูลเข้าด้วยกัน ได้แก่ auxiliary verbs (กริยาช่วย), เป็นต้น 

 
 

                                                           
14 Content words are words that have meaning. They can be compared to grammatical 

words, which are structural. Nouns, main verbs, adjectives and adverbs are usually content 
words. Auxiliary verbs, pronouns, articles, and prepositions are usually grammatical words. 

15 Function words include determiners, conjunctions, prepositions, pronouns, auxiliary 
verbs, modals, qualifiers, and question words. Content words are words with specific meanings, 
such as nouns, adjectives, adverbs, and main verbs (those without helping verbs.) 
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Content Words 
หน่วยค าอิสระที่สามารถท าให้เป็นความหมายหลักของประโยค ก็คือ content words ซึ่งก็

คือวจีวิภาค (parts of speech) ประกอบไปด้วย nouns, verbs, and adjectives เป็นต้น ในที่นี้ขอ
ยกตัวอย่าง content words จากส่วนแห่งค าพูดดังนี้ 

Nouns:   girl, hat, house, fire 
Verbs:    walk, sleep, say, eat 
Adjectives:   quick, nice, fun, big 
ทุกค าที่ปรากฏข้างบนมีความส าคัญอย่างมากต่อประโยค ความหมายของ content words 

จึงอาจจะเปลี่ยนไป เมื่อไปผูกรวมกับหน่วยค าอ่ืนๆ แต่หน่วยค าอิสระก็ยังเป็นความหมายหลักของ
ประโยคเหมือนเดิม   

Function Words 
หน่วยค าอิสระยังประกอบไปด้วย function words ได้อีกด้วย ซึ่งได้แก่ค าเหล่านี้คือ  

articles, demonstratives, auxiliaries, quantifiers, prepositions, pronouns, and 
conjunctions  เป็นต้น   
   ขอยกตัวอย่าง content words หน่วยค าอิสระในฐานะที่เป็น function words  

Articles:   the, a, an 
Demonstratives:  this, that, those, these 
Auxiliary Verbs:  will, is, must, and does 
Quantifiers:   some, many, few 
Prepositions:   under, over, to, by 
Pronouns:   he, she, his, her 
Conjunctions:   for, and, but, or 
Function words ท าหน้าที่รักษาความถูกต้องไวยากรณ์ และเชื่อมความสัมพันธ์ภายใน

ประโยคกับ content words แต่ไม่ใช่ประเภทที่ไปผูกรวมกับ affixes ที่ท าให้ความหมายเปลี่ยนแปลง
ไปจากเดิม 

หน่วยค าไม่อิสระ (Bound Morphemes) 
Bound morphemes ไม่มีความหมายใดๆในทางภาษาศาสตร์ เป็นเพียงค าที่ไปเชื่อมต่อกับ 

รากศัพท์ (root) หรือศัพท์พ้ืนฐาน (base word) หรือ ในบางกรณีก็ไปผูกรวมกับหน่วยค าอ่ืนๆ อุป
สรรค์ (Prefixes) และ ปัจจัย (suffixes) สองอย่างนี้ก็หน่วยค าที่ไม่อิสระ (bound morphemes) 
ขึ้นอยู่กับว่า ถูกน าไปเปลี่ยนแปลงกับค าที่ เป็นรากศัพท์อย่างไร หน่วยค าไม่อิสระ (bound 
morphemes) สามารถออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่ๆคือ 

- หน่วยค าผัน (Derivational Morpheme)  
- หน่วยค าคง (Inflectional Morpheme) 
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4.4.3 หน่วยค าผันและหน่วยค าคง (Derivational and Inflectional)  
 

Affixes หรือ bound morphemes แบ่งได้เป็นสองชนิดตามหน้าที่ของมัน 
1) หน่วยค าผัน (Derivational Morpheme) คือหน่วยค าที่ท าหน้าที่แปลงค าชนิดหนึ่งให้

เป็นอีกชนิดหนึ่ง หน่วยค าประเภทนี้ที่ก่อให้เกิดการแปลงค านั้น โดยส่วนมากแล้วจะเป็นหน่วยค าที่มี
รากศัพท์ (roots) มาจากภาษาละติน ซึ่งไม่เหมือนกับ inflectional morphemes และ derivational 
morphemes ยังสามารถเปลี่ยนแปลงค าที่เป็นส่วนหนึ่งของค าพูดได ้ 

หน่วยค าผัน (Derivational Morpheme) นี้โดยหลักจะมี 2 อย่างคือ  
อุปสรรค์ (Prefixes) ใช้เติมเข้าหน้า เพ่ือท าให้ความพิเศษไปกว่าเดิม หรือกลายเป็นค าที่ท า

หน้าที่ทางไวยากรณ์แตกต่างไปจากเดิม เช่น Olympic เป็นค านาม เติม prefix Pre- เป็น Pre-
Olympic เป็นคุณศัพท์ แปลว่า ก่อนโอลิมปิก 

ตัวอย่างเช่น 
non-  nonstop (at all times) 
anti-  antibody (a protein that produces an immune response) 
dis- dislike  (a feeling of aversion or disapproval) 
re-   restart   (to start again) 
un-  unhappy  (not happy) 
Suffix (ปัจจัย) คือค าที่เติมท้ายค าอ่ืน แล้วให้ค านั้นเปลี่ยนชนิดของค าไป (เช่นอาจเปลี่ยน

จากค านามเป็นค าคุณศัพท์ เป็นต้น) แต่ความหมายของค านั้นยังเหมือนเดิม เช่น employ (ว่าจ้าง) 
เป็น verb หากเราเติม Suffix "-er" เป็น employer (นายจ้าง) ความหมายยังคล้ายของเดิม แต่ขอให้
สังเกตว่าจะเปลี่ยนหน้าที่เป็น noun โดยออกเป็นกลุ่มๆไว้ดังนี้ 

1. Noun Suffix คือ ค านามที่ถูกสร้างขึ้นมา ซึ่งแบ่งเป็น 2 พวกใหญ่ๆ คือ 
- ค านามท่ีแสดงตัวผู้กระท า (denoting an agent) ซึ่งถูกสร้างมาจาก Suffix ดังต่อไปนี้ -

ant / -ent / - ar / -er / -ard /-eer / -ess / - ier / -yer / -ian / -ist / -or / -ster / -monger  
ใช้เติมหลังค ากริยาหรือค านาม เพ่ือให้เป็นนามผู้กระท าการเองหรือเป็นประธานของประโยคเท่านั้น 

- ค านามท่ีแสดงตัวผู้รับการกระท า (denoting the receiver of an action) -ee / -ite / -
ive 

2.Verb Suffix คือ ค ากริยาที่สร้างมาจาก Suffix อันได้แก่ -ate / -en / -fy / -ise /  -ize 
3. Adjective Suffix คือ ค าคุณศัพท์ที่เกิดจากการเติม Suffix ต่อไปนี้โดยจะแยกเป็นกลุ่ม ๆ 

คือ 
1)  -able / -ble / -ile    = สามารถ 
2)  -ac / -al / -an / -ary / -ic / -ical  = เกี่ยวกับ 
3)  -acious / -ant / -ent / -ative  = มีแนวโน้มที่จะ 
4)  -ful / -os / -ous / -olent   = เต็มไปด้วย 

4.Suffix กลุ่มอ่ืนๆที่น่าสนใจ 
1) "เหมือน ราวกับ"  -ile / -ish / -like / -y 
2) "บอกถึงสถานที่"   -ary / -ery / -ory / -orium / -arium 
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3)  "เล็กน้อย น้อย"  -cule / -cle / -ette / -let / -less / -ling   
2) หน่วยค าคง (Inflectional Morpheme) คือหน่วยค าประกอบ ที่เมื่อประกอบกับราก

ค าแล้ว ท าให้ความหมายหรือหน้าที่ของค าเปลี่ยนแปลง เช่น -s ในค าว่า dogs ท าให้เป็นพหูพจน์ (ยัง
เป็นค านาม มีความหมายเดิม)  

ในภาษาอังกฤษ inflectional morphemes ได้แก่ affixes ที่บ่งบอก tense; person; 
number; aspect; possession; comparative and superlative degrees ดังตัวอย่างในประโยค
ต่อไปนี้ 

1. He walked to school. (Inflectional Morpheme -ed เป็นรูปกริยาที่บอก tense รูป
อดีตกาล) 

2. He walks to school. (Inflectional Morpheme –s เป็นรูปกริยาที่บอก person) 
3. He is walking to school. (Inflectional Morpheme –ing เป็นรูปกริยาที่ tenseรูป

ปัจจุบันกาล) 
4. His girlfriend’s parents do not like him. (Inflectional Morpheme –s เป็นรูป

สรรพนามท่ีแสดงความเป็นเจ้าของบอก possession pronoun 
6. He is taller than me. (Inflectional Morpheme –er เป็นรูปการเปรียบเทียบขั้น 

comparative หรือขั้นกว่า 
7. He is the tallest in the family. (Inflectional Morpheme –est เป็นรูปการ

เปรียบเทียบขั้น superlative degrees หรือขั้นสูงสุดหรืที่สุด 
และอีกอย่างหนึ่งจะสังเกตได้ว่า inflectional morphemes ทุกตัวในภาษาอังกฤษเป็น 

suffixesทั้งหมด แต่ในบางภาษา morphemes ที่ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์เหล่านี้อาจจะเป็น prefix 
หรือ infix (เป็น affix ที่ใส่แทรกเข้าไปในตัวค าก็ได้) 

ข้อแตกต่างระหว่าง inflectional morphemes และ derivational morphemes 
1. Inflectional morphemes มีหน้าทางไวยากรณ์ ดังตัวอย่างในข้อ 1-7 ข้างต้น 

กระบวนการเติม inflectional morphemes น่าจะเกิดใน syntax คือหลังจากค าเกิดข้ึนในวลีหรือ
ประโยคแล้ว จึงมีการเติม inflectional suffixes ดังกล่าว ส่วน derivational morphemes เป็น
การสร้างค าที่เกิดใน morphology คือจะมีการเติม derivational morphemes ไปที่ค าก่อนที่จะ
เอาค านั้นไปใส่ในประโยค 

2. Inflectional morphemes จะไม่เปลี่ยนหน้าที่ทางไวยากรณ์ (parts of speech) ที่มัน
ไป ผูกติดอยู่ แต่ derivational morphemes อาจจะเปลี่ยนหรือไม่เปลี่ยนหน้าที่ทางไวยากรณ์ของ
ค าที่มันไป ผูกติดอยู่ได้ 

3. Inflectional morphemes จะไม่เปลี่ยนความหมายของค าที่มันไปผูกติด ซ่ึงต่างจาก 
derivational morphemes ทีเ่ปลี่ยนความหมายของค าที่มันไปผูกติดอยู่ 

4. ในแง่ของ productivity แล้ว inflectional morphemes จะมีข้อจ ากัดในการไป affix 
ค าน้อยกว่า derivational morphemes เช่น past tense morpheme “-ed” ในข้อ (1) หรือ 
morpheme “-s” ส าหรับ their person singular present tense ในข้อ (2) หรือว่า morpheme 
“-ing” ที่บ่งบอก aspect      
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ในข้อ (3) ข้างต้น สามารถเกิดกับกริยาได้เกือบทุกตัว ส่วน derivational morphemes มี
ข้อจ ากัดในเรื่องนี้มากเช่น “un” ที่เกิดกับ adjective ก็เกิดได้กับ adjective บางตัวเท่านั้น  

อย่างไรกต็ามมี derivation morpheme ตัวหนึ่งที่ productive มาก คือแทบจะไม่มี
ข้อยกเว้นในการที่มันไป affix กับกริยาเพ่ือสร้างค าน า morpheme ดังกล่าวนี้คือ “-ing” ซึ่งเป็นคน
ละ morpheme “-ing” ในข้อ (3) ข้างต้นซึ่งเป็น inflectional morpheme ส าหรับบ่งบอก 
aspect 

 
4.4.4 หน่วยค าหลักและหน่วยค าประกอบ (Base16 and Affixes)  

 

ในไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ คือรูปแบบของหน่วยค าที่จะใช้ เป็นความหมายหลัก กล่าวคือ การ
น าหน่วยค าตั้งแต่ 2 หน่วยค ามารวมกัน  และจะมีหนึ่งหน่วยค า เป็นหน่วยค าหลัก เช่นค าว่า birds 
ประกอบด้วย 2 หน่วยค า คือ bird และ s โดยมี bird เป็นหน่วยค าหลัก หรือหน่วยค าประเภทที่
สามารถเติมอุปสรรค (prefixes) หรือปัจจัย (suffixes) เข้าแล้วสร้างเป็นค าใหม่ได้ เช่นค าว่า  
instruct เป็น base forms ของ instruction, instructor, ซึ่งทั้ง 3 ค านี้ มีความหมายทางไวยากรณ์
ที่ แ ตกต่ า งกั น ออก ไป  หรื อ  ค า ว่ า   happy เ ป็ น  base forms ของ  happiness, unhappy, 
unhappiness,   

เพ่ือง่ายต่อการเรียนรู้ ขอแยกมาเป็น 2 ลักษณะคือ 
1) หน่วยค าหลัก (Base Morpheme) คือหน่วยค าท่ีจะใช้เป็นความหมายหลักกล่าวคือการ

น า หน่วยค าตั้งแต่ 2 หน่วยค ามารวมกันนั้น จะมีหนึ่งหน่วยค าเป็นหน่วยค าหลัก เช่น ค าว่า cats 
ประกอบด้วย 2 หน่วยค า คือ cat และ s โดยมี cat เป็นหน่วยค าหลัก 

2) หน่วยค าประกอบหรือค าเติม (Affix) คือหน่วยค าท่ีไม่สามารถอยู่โดยล าพังได้แบ่งออกเป็น
หน่วยค าเติมหน้า และ หน่วยค าเติมหลัง 
  1. หน่วยค าเติมหน้าหรืออุปสรรค (prefix) คือหน่วยค าที่ใช้เติมหน้าหน่วยค าอ่ืนเป็นหน่วยค า
ที่ไม่อิสระ อาจแบ่งได้เป็นชนิดที่ใช้น าหน้าค านาม ชนิดที่ใช้น าหน้ากริยา และชนิดที่ใช้น าหน้า
ค าคุณศัพท์ เช่น  

il – illegal น าหน้าค านาม   แปลว่า สิ่งผิดกฎหมาย   
ir – irregular น าหน้าคุณศัพท์  แปลว่า ผิดปกติ 
in – inexpensive น าหน้าคุณศัพท์ แปลว่า ราคาไม่แพง 

 
 
 
 
 

                                                           
16 In English grammar, a base is the form of a word to which prefixes and suffixes can be 

added to create new words. For example, instruct is the base for forming instruction, instructor. Also 

called a root or stem. Put another way, base forms are words that are not derived from or made up of 

other words 



Unit 1 Language and Linguistics       171 
 

ตัวอย่างหน่วยค าเติมหน้า (prefix) ในภาษา อังกฤษ 
เติมหน้า 
(prefix) 

หน้าที ่ ตัวอย่าง 

un (ไม่) ใช้ส าหรับเติมหน้า
ค าคุณศัพท์หรือ ค ากริยา
วิเศษณ์ 

suitable (เหมาะสม) - unsuitable (ไม่
เหมาะสม) 
fairly (อย่างยุติธรรม) - unfairly (อย่างไม่
ยุติธรรม) 

bi (สอง) ใช้ส าหรับเติมหน้าค านาม cycle (จักรยาน) - bicycle (จักรยานสองล้อ) 
en อุปสรรคตัวนี้ 
ไม่มีค าแปลเป็น 
เอกเทศ 

เติมข้างหน้าค านามหรือ 
ค าคุณศัพท์แล้วท าให้ค า
นั้น 
เปลี่ยนเป็นกริยา 

camp (ค่ายพัก) - encamp (ตั้งค่าย) 
sure (แน่ใจ) - ensure (ท าให้แน่ใจ) 
 

tri (สาม) ใช้ส าหรับเติมหน้าค านาม angle (เหลี่ยม) - triangle (รูปสามเหลี่ยม)  
cycle (จักรยาน) - tricycle (รถสามล้อ) 

pre (ก่อน) ใช้ส าหรับเติมหน้าค านาม 
หรือกริยา 
 

history (ประวัติศาสตร์) – prehistory 
(ก่อนประวัติศาสตร์) 
paid (จ่าย) - prepaid (จ่ายก่อน) 

mis (ผิด) ใช้ส าหรับเติมหน้าค ากริยา understand (เข้าใจ) - misunderstand 
(เข้าใจผิด) 

im (ไม่) ใช้ส าหรับเติมหน้า
ค าคุณศัพท์หรือ ค ากริยา
วิเศษณ์ 
 

pure (บริสุทธิ์) - impure (ไม่บริสุทธิ์) 
politely (อย่างสุภาพ) - impolitely (อย่างไม่
สุภาพ) 

in (ไม่) ใช้ส าหรับเติมหน้า
ค าคุณศัพท์ 

direct (ตรง) - indirect (ไม่ตรง) 
expensive (แพง) - inexpensive (ไม่แพง) 

re (อีก) ใช้ส าหรับเติมหน้าค ากริยา 
หรือค านามที่มาจากกริยา 
เท่านั้น เมื่อเติมแล้วท าให้ 
ค านั้นมีความหมายว่า 
“ท าอีกครั้งหรือท าใหม่” 

write (เขียน) - rewrite (เขียนใหม่) 
cycle (วงจรของกระบวนการ) – recycle 
(เข้าไปตามวงจรของกระบวนการอีกครั้ง/ 
เข้าไปผลิตใหม่) 
 

dis (ไม่) ใช้ส าหรับเติมหน้ากริยา
หรือเติมหน้าคุณศัพท์ 

like (ชอบ) - dislike (ไม่ชอบ) 
honest (ซื่อสัตย์) – dishonest (ไม่ซื่อสัตย์) 

 
ตัวอย่าง Prefixes ที่เป็นภาษาอังกฤษ 
 ข้อที่น่าสังเกต ค าอุปสรรคโดยส่วนมากจะเป็นหน่วยค าที่ท าให้เกิดความหมายในทางตรงกัน
ข้าม หรือเกือบจะตรงกันข้ามกับความหมายเดิมหรือค าพ้ืนฐาน base word 
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ประเภทค าที่มีความหมายตรงกันข้ามกับความหมายเดิม (The opposite of the original 
meaning) 
a-/an- 

Meaning: without, lacking 
Examples: amoral, Anabaptist, anonymous 

anti- 
Meaning: against, opposing 
Examples: antidote, antipathy, antibiotic 

contra- 
Meaning: against, opposing 
Examples: contradict, contraindicated, contrarian 

de- 
Meaning: reverse, undo 
Examples: deactivate, degrade, de-icer 

dis- 
Meaning: removal, apart from 
Examples: disagree, disapprove, disconnect 

il-/im-/in-/ir- 
Meaning: not, without 
Examples: illegal, impermeable, injustice, irreversible 

non- 
Meaning: not, without 
Examples: nonexistent, nonfiction, non-negotiable, 

un- 
Meaning: not, opposite 
Examples: unkind, unresponsive, and unruly 

ค าอุปสรรคที่มีความหมายโดยท่ัวไป (Common Prefixes) 
ante- 

Meaning: before 
Examples: antebellum, antediluvian, anterior 

auto- 
Meaning: self 
Examples: autobiography, autograph, automobile 

circum- 
Meaning: around 
Examples: circumnavigate, circumscribe, circumvent 
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co-/com-/con- 
Meaning: with, together 
Examples: coexist, commiserate, contact 

en- 
Meaning: put into, surround 
Examples: encase, endow, envelope 

ex-/exo- 
Meaning: out 
Examples: exhale, extend, exoskeleton 

extra- 
Meaning: beyond 
Examples: extracurricular, extraterrestrial, extravert 

hetero- 
Meaning: different 
Examples: heterogeneous, heterosexual 

homo- 
Meaning: same 
Examples: homogenize, homophone, homosexual 

hyper- 
Meaning: extreme 
Examples: hyperactive, hyperspace, hypertension, 

inter- 
Meaning: between 
Examples: interactive, intersect, interstate 

mega- 
Meaning: large 
Examples: megaphone, megaton 

micro- 
Meaning: small 
Examples: microcosm, microphone, microscope 

mid- 
Meaning: middle 
Examples: midnight, midseason, midterm 

mis- 
Meaning: incorrect 
Examples: misappropriate, misunderstand, misuse 
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mono- 
Meaning: one 
Examples: monogamous, monotone 

over- 
Meaning: too much 
Examples: overcook, overdone, overwrought 

post- 
Meaning: after 
Examples: postdate, postscript, post-war 

pre- 
Meaning: before 
Examples: prefix, preliminary, preschool 

re- 
Meaning: again 
Examples: reconsider, re-evaluate, rewrite 

semi- 
Meaning: half, partial 
Examples: semiconductor, semester, semi-retired 

sub- 
Meaning: below 
Examples: subjugate, submarine, sub-par 

trans- 
Meaning: across, change 
Examples: transport, transgender, translate 

   2. หน่วยค าเติมท้ายหรือปัจจัย (suffix) คือหน่วยค าประกอบหลังหน่วยค าอ่ืนเป็น
หน่วยค าไม่อิสระใช้เติมลงหลังหน่วยค าหลักและท าหน้าที่เปลี่ยนชนิดของหน่วยค าหลัก เช่น 

เปลี่ยนกริยาให้เป็นนาม correction -tion 
เปลี่ยนนามให้เป็นคุณศัพท์ useful -ful 
เปลี่ยนกริยาให้เป็นคุณศัพท์ lovely -ly 
เปลี่ยนคุณศัพท์ให้เป็นนาม happiness –ness 

 
ตัวอย่างหน่วยค าเติมท้าย (suffix) ในภาษาอังกฤษ 

หน่วยค าเติมท้ายในภาษาอังกฤษสามารถแบ่งออกเป็นกลุ่ม ดังนี้ 
(1) Noun-Forming Suffixes Meaning “a person or a thing” คือ suffix ที่เติมแล้ว  

ท าให้ค ากลายเป็นค านาม ที่หมายถึงคนสัตว์สิ่งของมี ดังต่อไปนี้ 
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หน่วยค าเติมท้าย 
(suffix) 

ความหมาย ตัวอย่าง 

-an, -ian 1. person or thing that is of or 
belongs to (ประชาชนหรือ
สิ่งของของประเทศนั้นๆ) 
2. person skilled in or 
studying the subject  
(ผู้ช านาญในวิชาการ) 

American (ชาวอเมริกัน) 
historian (นักประวัติศาสตร์) 
 

-ant person or thing that does the 
action (ผู้กระท า) 

servant (คนรับใช้) 

-ee A person to whom the action 
is done (ผู้รับการกระท า) 
A person who receives a gift 
(ผู้รับ) 

trainee (คนฝึกงาน) 
donee (ผู้รับ)  

-eer person concerned with 
(ผู้เกี่ยวข้อง) 

auctioneer (ผู้ประมูล) 

-er person or thing that does 
something 

dancer (คนเต้นร าหรือหาง
เครื่อง) 
teacher (ครูหรือผู้สอน) 

-ess female (เพศหญิง) actress (นักแสดงหญิง) 
-ist 1. Person who believes in the 

ideas principles, or teaching 
(ผู้เชื่อในความคิด หลักการ ค า
สอน) 
2. Person who is skilful in 
(ผู้เชี่ยวชาญ) 

Buddhist (ผู้นับถือศาสนา
พุทธ) 
 
 
guitarist (นักกีตาร์) 
Scientist (นักวิทยาศาสตร์) 

-ster person of a certain type  
(คนกลุ่มเดียวกัน) 

youngster (กลุ่มวัยรุ่น) 

-y, -ie dear/ little person or thing 
(ผู้เป็นที่รัก สิ่งของเล็กๆน่ารัก) 

daddy (พ่อ)  
auntie (ป้า) 
baby  (เด็กเล็ก) 

 
 (2) Noun-Forming Suffixes คือ suffixes ที่ท าให้ค ากลายเป็น “ค านาม” มีดังต่อไปนี้ 
หน่วยค าเติม
ท้าย (suffix) 

ความหมาย ตัวอย่าง 
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-acy, -cy state or quality of 
(ภาวการณ์) 

bankruptcy (การล้มละลาย) 

-age activity (กิจกรรมที่เกิดขึ้น) courage (ความกล้าหาญ) 
-al action (การกระท า) arrival (การมาถึง) 
-ance, -ence action, state or quality  

(การกระท า ภาวการณ์) 
importance (ความส าคัญ) 
existence (การด ารงอยู่) 

-ary, -ery, -ry place where something is 
made, done or sold with 
(สถานที่) 

library (ห้องสมุด) 
 

-ate state (ภาวะ) electorate  
(กลุ่มผู้ที่มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้ง) 

-ation, -tion,  
-ion 

action, state, condition  
(การกระท า) 

examination (การสอบ) 

-dom state of being (ภาวะ) freedom (เสรีภาพ) 
-ful amount (จ านวน) handful (จ านวน 1 ก ามือ) 
-hood state or time of being (ภาวะ) monkhood  (สมณเพศ) 
-ic, -ics arts and sciences 

(เก่ียวกับศิลปะ หรือ
วิทยาศาสตร์) 

Physics (ฟิสิกส์) 
Linguistics  (ภาษาศาสตร์)  

-ide chemical compound 
(สารประกอบ) 

cyanide (ไซยาไนด์) 

-ing action (การกระท า) gliding (การร่อน) 
-ism idea, principles or teachings 

(หลักการ ค าสอน) 
Buddhism (พุทธศาสนา) 

-ity state, condition, quality 
(สภาพ คุณภาพ) 

humidity (ความร้อนชื้น) 

-let, -ette small kind of (เล็กๆ) booklet (หนังสือเล่มเล็ก) 
kitchenette (ห้องครัวเล็กๆ) 
 

-logy, -ology principles or teaching  
(ศาสตร์ วิชา วิทยา) 

Geology (ธรณีวิทยา) 
Sociology (สังคมวิทยา) 
Psychology (จิตวิทยา) 
Anthropology (มานุษยวิทยา)  

-ment result of  
(สิ่งที่ท า ผลของการกระท า) 

management (การจัดการ) 

-ness state, condition  goodness (ความดี) 
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(สภาพ ภาวะ) 
-ship state or quality of  

(ภาวะ คุณสมบัติ) 
leadership (ภาวะผู้น า) 
friendship (ความเป็นเพื่อน) 

 
  (3) Adjective-Forming Suffixes คือ suffixes ที่ท าให้ค ากลายเป็น “ค าคุณศัพท์” มี
ดังต่อไปนี้ 

หน่วยค าเติมท้าย 
(suffix) 

ความหมาย ตัวอย่าง 

-able, -ible capable of, having  
(เป็นไปได้) 

changeable (เปลี่ยนแปลงได้) 

-al, -ial of, concerning, related to 
(เกี่ยวกับ) 

mental (เกี่ยวกับจิตใจ) 
cultural (เก่ียวกับวัฒนธรรม) 

-an, -ean, -ian belonging of  
(เป็นของ เกี่ยวข้องกับ) 

American (ชาวอเมริกัน) 
Tibetan (ชาวธิเบต) 
African (ชาวแอฝริกา)   

-ant, -ent causing (ท าให้เกิด...) pleasant (น่าพอใจ) 
-ate full of (เต็มไปด้วย...) affectionate  

(ที่มีความรัก ที่แสดงความรัก) 
-ed having (มีอาการ...) surprised (ประหลาดใจ) 
-en made of (ท าด้วย...) wooden (ท าจากไม้) 
-er comparative  

(เปรียบเทียบขั้นกว่า) 
comparative  
(เปรียบเทียบขั้นกว่า) 

-ese belonging to, origin  
(เป็นของ เกี่ยวข้องกับ) 

Japanese (ชาวญี่ปุ่น) 

-ful full of, causing  
(เต็มไปด้วย... ท าให้...) 

careful (ระมัดระวัง) 

-ic, -ical connected with  
(เกี่ยวกับ...) 

atomic (เกี่ยวกับอะตอม) 

-ing causing (ท าให้เกิด...) surprising (น่าประหลาดใจ) 
-ish belonging to, having the 

character of 
(มีลักษณะเป็น...) 

childish  
(เป็นเด็ก มีลักษณะคล้ายเด็ก) 

-ive, -ative, -
itive 

having the quality of  
(มีคุณสมบัติ...) 

explosive (ที่ระเบิดได้) 

-less without  
(ปราศจาก..โดยไม่มี) 

careless  
(ปราศจากการระมัดระวัง) 
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-like similar to  
(คล้าย... เหมือน...) 

childlike (เหมือนเด็ก) 

-ly like in manner, nature or 
appearance (มีลักษณะ...) 

lovely (น่ารัก) 

 
(4) Adverb-Forming Suffixes คือ suffixes ที่ท าให้กลายเป็น “ค ากริยาวิเศษณ์” มีดัง

ต่อไป นี้ 
หน่วยค าเติมท้าย 
(suffix) 

ความหมาย ตัวอย่าง 

-ly in a manner of  

(ในอากัปกิริยาที่ระบุ) 

quickly (อย่างเร็ว) 

-ward(s) in direction of (ในทิศทาง) forwards (ไปข้างหน้า) 

-wise in direction of (ในทิศทาง) clockwise  

(ที่หมุนตามเข็มนาฬิกา) 

 
 (5) Verb-Forming Suffixes คือ suffixes ท าให้ค ากลายเป็น “ค ากริยา” มีดังต่อไปนี้ 

หน่วยค าเติมท้าย 
(suffix) 

ความหมาย ตัวอย่าง 

-ate act as, cause to become  
(ท าให้) 

activate (กระตุ้น) 

-ed ท าให้ค ากริยาเป็นอดีต (simple 
past tense; past participle) 

looked (มองดู) 

-en to make something… 
(ท าให้...) 

whiten (ท าให้ขาว) 

-ify cause; make something  
(ท า...) 

magnify (ท าให้เพิ่มมากข้ึน) 

-ing present participle  
(ก าลังกระท าอยู่) 

BE reading (ก าลังอ่าน) 

-ize (-ise) to make or put something 
in the stated condition  
(ท าให้...) 

centralize  
(ท าให้เป็นศูนย์กลาง) 
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ตัวอย่าง Suffixes ที่เป็นภาษาอังกฤษ 
ปัจจัยที่เห็นโดยทั่วไปพร้อมทั้งความหมายมีดังต่อไปนี้  
 

ปัจจัยท่ีท าให้เป็นนาม (Noun Suffixes) 
-eer 
  Meaning: engaged in something, associated with something 
  Examples: auctioneer, volunteer, engineer, profiteer 
-er 
  Meaning: someone who performs an action 
  Examples: helper, teacher, preacher, dancer 
-ion 
  Meaning: the action or process of 
  Examples: celebration, opinion, decision, revision 
-ity 
  Meaning: the state or condition of 
  Examples: probability, equality, abnormality, civility 
-ment 
  Meaning: the action or result of 
  Examples: movement, retirement, abandonment, establishment 
-ness 
  Meaning: a state or quality 
  Examples: fondness, awareness, kindness, darkness 
-or 
  Meaning: a person who is something 
  Examples: distributor, investigator, translator, conductor 
-sion 
  Meaning: state or being 
  Examples: depression, confusion, tension, compulsion 
-ship 
  Meaning: position held 
  Examples: worship, ownership, courtship, internship 
-th 
  Meaning: state or quality 
  Examples: strength, labyrinth, depth, warmth Advertisement 
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ปัจจัยท่ีให้เป็นคุณศัพท์ (Adjective Suffixes) 
 

-able, -ible 
  Meaning: capable of being 
  Examples: preventable, adaptable, predictable, credible 
-al 
  Meaning: pertaining to 
  Examples: theatrical, natural, criminal, seasonal 
-ant 
  Meaning: inclined to or tending to 
  Examples: vigilant, defiant, brilliant, reliant 
-ary 
  Meaning: of or relating to 
  Examples: budgetary, planetary, military, honorary 
-ful 
  Meaning: full of or notable of 
  Examples: grateful, beautiful, wonderful, fanciful 
-ic 
  Meaning: relating to 
  Examples: iconic, organic, heroic, poetic 
-ious, -ous 

  Meaning: having qualities of 
  Examples: gracious, cautious, humorous, fabulous 

-ive 
  Meaning: quality or nature of 
  Examples: creative, expensive, expressive, pensive 
-less 
  Meaning: without something 
  Examples: hopeless, faultless, fearless, and restless 
-y 
  Meaning: made up of or characterized by 
  Examples: brainy, fruity, tasty, grouchy 
ปัจจัยท่ีท าให้เป็นกริยา (Verb Suffixes) 

 

-ed 
  Meaning: past-tense version of a verb 
  Examples: laughed, climbed, called, missed 
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-en 
  Meaning: become 
  Examples: soften, fasten, lengthen, strengthen 
-er 
  Meaning: action or process, making an adjective comparative 
  Examples: faster, bigger, fuller, longer 
-ing 
  Meaning: verb form/present participle of an action 
  Examples: laughing, swimming, driving, writing 
-ize, -ise 
  Meaning: to cause or to become 
  Examples: memorialize, authorize, commercialize, advertise 

ปัจจัยท่ีท าให้เป็นกริยาวิเศษณ์ (Adverb Suffixes) 
-ly 
  Meaning: in what manner something is being done 
  Examples: bravely, simply, honestly, gladly 
-ward 
  Meaning: in a certain direction 
  Examples: backward, wayward, awkward, afterward 
-wise 
  Meaning: in relation to 
  Examples: clockwise, edgewise, lengthwise, otherwise 
  
4.5 การสร้างค า (Word Formation) 
 

Word Formation17 คือการสร้างค าใหม่ ค าในภาษาอังกฤษที่เราพบเห็นกันทุกวันนี้ ต่างมี
หลักการสร้างค า "word formation" ขึ้นมาใช้ทั้งสิ้น ขณะที่การสร้างค ามีหลายวิธีการ ปรับเปลี่ยน
กันไปตามยุคสมัย แต่หลักการที่เป็นพ้ืนฐานใหญ่ๆมีดังนี้  

- Affixation  การสร้างโดยการเติม prefix หรือ suffix เข้าท่ีค าเดิม (base form) 
- Compounding การสร้างโดยการน าค าสองค ามารวมกันแล้วเกิดค าใหม่ขึ้นมา  
- Clipping     เป็นการสร้างค าใหม่โดยตัดค าเดิมให้สั้นลง 
- Blending     เป็นการสร้างค าโดยการน าค าตั้งแต่ 2 ค าข้ึนไปมาผสมกันเป็นค าใหม่ 
- Reduplication   เป็นการสร้างค าโดยการออกเสียงค าเดียวกันซ้ าสองครั้ง 

                                                           
17 Word formation refers to the ways in which new words are made on the basis of other 

words or morphemes. 
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- Borrowed Words เป็นการสร้างค าโดยการยืมค ามาจากภาษาอ่ืน หรือน าบางส่วนของค า
ที่มีอยู่ในภาษาหนึ่งไปใช้ในอีกภาษาหนึ่ง  

 
1. Affixation เป็นการเติม prefix หรือ suffix เข้าที่ค าเดิม หรือที่เราเรียกกันว่า รากศัพท์ 

(root) การสร้างค าชนิดนี้ ส่วนใหญ่จะคุ้นเคยและผ่านตากันมาบ้างแล้วในหลักการใช้ prefix และ 
suffix  

Prefix และ Suffix เป็นส่วนประกอบของค าในภาษาอังกฤษ เมื่อเติมแล้วจะท าให้ความหมาย
ของค าเปลี่ยนไป  

Prefix คือส่วนน าหากดูจากรูปศัพท์ ชื่อก็บอกในตัวอยู่แล้วว่าเป็นส่วนน าหรือส่วนหน้า หรือ
ส่วนที่เอาไว้วางหน้าค าศัพท์ ในภาษาไทยเรียกว่า อุปสรรค เมื่อเติมหน้าค าศัพท์  จะท าให้ความหมาย
ของค านั้น มีความหมายวิเศษเพ่ิมมากขึ้นหรือเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม ดังตัวอย่างค าต่อไปนี้ 

- Prefix ที่มีความหมายว่า ไม่ (in-, im-, un-, non-, dis-) เช่น 
incorrect  =  ไม่ถูกต้อง 
inattention  = ไม่สนใจ 
impossible  =  เป็นไปไม่ได้ 
immature  =  ไม่มีวุฒิภาวะ 
unbelievable =  ไม่น่าเชื่อ 
nonsensical = ไร้สาระ 
disconnect  = ไม่เชื่อมต่อ 
dissimilar  =  ไม่เหมือน 

- Prefix ที่มีความหมายในเชิงลบ คือ เลว ผิด ไม่ดี (mis-, mal) เช่น 
misconception =  ความเข้าใจผิด 
misfortune  =  โชคไม่ดี 
malfunction  =  การท าหน้าที่ผิดปกติ 

- Prefix ที่มีความหมายเกี่ยวกับขนาดหรือระดับ uper- (เหนือกว่า), sur- (เหนือกว่า), sub 
(ต่ ากว่า), over (เกินไป) เช่น 

supersonic  =  เร็วเหนือเสียง 
subconscious  =  จิตใต้ส านึก 
surreal  =  เหนือความจริง/เหมือนฝัน 
over-exaggerate =  พูดเกินจริง 

- Prefix ที่มีความหมายเกี่ยวกับล าดับ pre- (ก่อน), fore (ก่อน), post (หลัง), re (ท าซ้ า) 
เช่น 

preorder  =  สั่งของล่วงหน้า 
forecast  =  ท านาย 
pre-test  =  การทดสอบก่อนเรียน 
post-test  =  การทดสอบหลังเรียน 
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recycle   =  น ามาใช้ซ้ า 
- Prefix ที่มีความหมายเกี่ ยวกับจ านวน uni- (หนึ่ ง ) , bi- (สอง) , tri- (สาม) , multi- 

(หลากหลาย) poly  เช่น 
universal  = สากล 
uniform  = เครื่องแบบ(เดี่ยวกัน) 
unicorn  =  ม้าเขาเดียว 
bilabial  = ริมฝีปากทัง้ทั้งสอง 
bi-lingual  =  สองภาษา 
trilingual  =  สามภาษา 
tripitaka = พระไตรปิฎก 
triple gem = ที่พ่ึง 3 ประการ (พระรัตนตรัย)  
multi-color  =  หลากสี 
multimedia  = สื่อที่หลากหลาย  

ข้อสังเกต การเติม prefix หน้าค าศัพท์นั้นอาจท าให้ความหมายเปลี่ยน แต่ไม่อาจท าให้
หน้าที่ของค านั้นเปลี่ยนไป 

Suffix คือส่วนที่เติมส่วนท้ายให้สมบูรณ์ หรือที่เราเรียกกันว่า ปัจจัย ท าหน้าที่เติมท้ายค าให้
ความหมายของค าสมบูรณ์ขึ้น และบ่งบอกหน้าที่ของค าค านั้น โดยแบ่งประเภทการใช้ Suffix ดังนี้ 

Noun Suffix คือ suffix ที่เติมแล้วท าให้ค านั้นเป็นค านาม (-ship, -ee, -ness, -dom, -
hood, -al, -er/-or, -tion) เช่น 

friendship  =  ความเป็นเพื่อน 
employee  =  ลูกจ้าง 
happiness  =  ความสุข 
kingdom  =  ราชอาณาจักร 
childhood  =  วัยเด็ก 
arrival   =  การมาถึง 
writer   =  นักเขียน 
population  =  ประชากร 

Verb Suffix คือ suffix ที่เติมแล้วท าให้ค านั้นเป็นค ากริยา (-ate, -en,-ise/ize, -ify) เช่น 
activate  =  กระตุ้น 
quicken  =  ท าให้เร็วขึ้น 
realize   =  ตระหนัก 
identify  =  แสดงตัว 

Adjective Suffix คือ suffix ที่เติมแล้วท าให้ค านั้นเป็นค าคุณศัพท์ (-able/ible, -al, -en, 
-ful, -ish, -less, -ly, -ous) เช่น 

flexible  =  ที่ยืดหยุ่นได้ 
formal   =  อย่างเป็นทางการ 
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golden  =  ท าด้วยทอง 
useful   =  มีประโยชน์ 
British   =  เกี่ยวกับอังกฤษ 
useless  = ไร้ประโยชน์ 
daily   =  รายวัน 
famous   =  ที่มีชื่อเสียง 

Adverb Suffix คือ suffix ที่เติมแล้วท าให้ค านั้นเป็นกริยาวิเศษณ์ (-ly, -ward, -wise) เช่น 
easily   =  อย่างง่ายดาย 
upwards  =  ขึ้นไปทางเหนือ 
clockwise  =  ตามเข็มนาฬิกา 

ข้อสังเกต จะเห็นได้ว่า ทั้ง Prefix และ Suffix เมื่อเติมลงไปแล้วต่างมีหน้าที่ต่อความหมาย
ของค าค านั้น นี่จึงเป็นที่มาว่า หากรู้ความหมายของ Prefix หรือ Suffix ในศัพท์ค าใดก็จะท าให้พอเดา
ความหมายของศัพท์ค านั้น ๆ ได้ 

 
2. Compounding คือ การน าค าสองค ามารวมกันแล้วเกิดค าใหม่ขึ้นมา อาจเรียกว่า 

compound noun หรือ ค านามประสม หรือค านามผสม ถ้าค านั้นเป็นค านามอย่างเดียว แต่ถ้าเป็น
ค าประเภทอ่ืนอาจเรียกว่า compound words หรือ ค าประสม โดยมีวิธีการคือค าที่ประกอบด้วย
หน่วยค าอิสระ 2 หน่วยค าขึ้นไป เช่น blackboard, lunchbox, housewife เป็นต้น ค าประสม คือ
ค าท่ีมีความหมายใหม่ แต่ยังมีเค้าของค าเดิมที่น ามาประกอบกัน เราสามารถสรุปนิยามของค าประสม
ได้ ดังนี้  

ค าประสม คือค าที่เกิดจากการประกอบค ามูลที่มีความหมายต่างกันตั้งแต่สองค าขึ้นไป และ 
มีความหมายใหม่ซึ่งใกล้เคียงกับความหมายของค ามูลเดิม หรือมีความหมายเป็นเชิงอุปมาหรือ โดย 
นัย แต่ยังมีเค้าความหมายของค ามูลเดิม การสร้างค าประสมมีความมุ่งหมายเพ่ือให้เกิดค าใหม่เพ่ิมขึ้น 
เป็นค าที่มีความหมายเฉพาะอย่างใดอย่างหนึ่ง มีรูปค าพอที่เข้าใจความหมายกันได้ทั่วไป  

ดังนั้นเพื่อท าความเข้าใจง่ายขอแยกออกเป็น 2 ลักษณะดังนี้คือ  
   - Compound word (ค านามประสม) 
  - Compound noun (ค าประสม) 

1)  Compound word ค าประสมคือค าท่ีเกิดจากการประกอบค ามูลที่มีความหมายต่างกัน
ตั้งแต่สองค าขึ้นไป และมีความหมายใหม่ซึ่งใกล้เคียงกับความหมายของค ามูลเดิม หรือมีความ หมาย
เป็นเชิงอุปมาหรือโดยนัย แต่ยังมีเค้าความหมายของค ามูลเดิม การสร้างค าประสมมีความมุ่ง หมาย 
เพ่ือให้เกิดค าใหม่เพ่ิมขึ้น เป็นค าที่มีความหมายเฉพาะอย่างใดอย่างหนึ่ง มีรูปค าพอที่เข้าใจ
ความหมายกันได้ โดยทั่วไปค าประสมสามารถจ าแนกได้เป็นกลุ่ม ดังนี้ 

1) ค านามประสมที่เกิดจากค านาม 2 ค าประสมกัน มีลักษณะเป็นค าเดียว เขียนติดกัน หรือ 
มี hyphen (-) คั่น เมื่อเป็น พหูพจน์ให้เปลี่ยนเฉพาะค านามตัวหลัง เช่น 

dining room → dining rooms   = ห้องอาหาร 
salesman → salesmen   = พนักงานขาย 
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landlady → landladies   = เจ้าของบ้าน 
classroom → classrooms   = ห้องเรียน 
classmate → classmates   = เพ่ือนร่วมห้อง 

2) ค านามประสมที่เกิดจากค านามและค าอ่ืนผสมกันอาจเป็นได้หลายประเภท เช่น 
Noun + Adjective  
Adjective + Noun 
Noun + Preposition  
Participle (V-ing) + Noun 
Noun + Preposition + Noun  
Verb + Preposition 

จะมีลักษณะเป็นค าเดียวเขียนติดกันหรือมี hyphen ( - ) คั่นเมื่อเป็นพหูพจน์ให้เปลี่ยน
เฉพาะค านาม เช่น 

passer-by (Noun + Preposition) → passers-by  = ผู้คนที่ เดินผ่านไป
มา 

gentleman (Adjective + Noun) → gentlemen  = สุภาพบุรุษ 
looking-glass (Participle + Noun) → looking-glasses = กระจกเงา 
sleeping-bag (Participle + Noun) → sleeping-bags   = ถุงนอน 
walking-stick (Participle + Noun) → walking-sticks = ไม้เท้า 
man-servant → men-servants    = คนใช้ผู้ชาย 
woman-clerk → women-clerks    = เสมียนผู้หญิง 
gentleman-farmer → gentlemen-farmers   = ชาวนาผู้ชาย 
woman-doctor → women-doctors    = แพทย์หญิง 

3) ค าประสมที่เกิดจากค าประเภทอ่ืนที่มิใช่ค านามมารวมกันมีได้ดังนี้ 
Noun + Adjective  เช่น spoonful (ปริมาณเต็มช้อน) 
V-ing + Noun   เช่น washing machine (เครื่อง ซักผ้า) 
Adjective + V-ing  เช่น dry-cleaning [(การ) ซักแห้ง] 
Adjective + Noun  เช่น greenhouse [เรือนกระจก (ส าหรับปลูกต้นไม้)] 
Adverb (Particle) + Verb เช่น output (ผลผลิต) 
Verb + Adverb (Particle) เช่น drawback (ข้อเสีย) 
Verb + Preposition  เช่น sit-ins (ผู้นั่งประท้วง) 
Verb + Preposition  เช่น stand-bys (ตัวแทน, ตัวส ารอง) 

4) ค าประสมประเภทค าซ้อนคือค าที่ประกอบด้วยหน่วยค าอิสระตั้งแต่สองหน่วยค าขึ้นไป
โดยหน่วยค าอิสระที่จะมาประกอบกันนั้น จะต้องมีความหมายเหมือน หรือคล้ายคลึงหรือเป็นไปใน
ท านองเดียวกัน หรือตรงกันข้ามกันโดยสิ้นเชิง เราเรียกค าประสมลักษณะนี้ว่าค าซ้อน (synonymous 
compound) ในภาษาอังกฤษค าซ้อนแบบนี้ จะเรียกว่าวลี (phrase) และมักจะมีค าว่า and เป็น
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ค าเชื่อมตรงกลาง เช่น peace and quiet, yes and no, pros and cons, ups and downs เป็น
ต้น 

ค าท่ีเป็น Compound word จะปรากฏอยู่ในหมวดค านาม (Noun) และ หมวดค าคุณศัพท์ 
(adjective) เสมอ 

ประเภทของการเขียน Compound word จะมีอยู่ 3 รูปแบบด้วยกันคือ 
- แบบ closed คือ เขียนติดกันเป็นค าๆเดียว เช่น postcard, toothbrush, football,  

Homework, headmaster, football, haircut เป็นต้น 
- แบบ open คือเขียนแยกกันเป็นสองค า เช่น  taxi driver,   mother tongue, police  

station,  school bus, bus stop  เป็นต้น  
- แบบ hyphenated คือแบบขีดค่ันหรือเขียนแยกจากกันเป็นสองค าโดยมี hyphen คั่น 

เช่น fire-engine, swimming-pool, son-in-law, passer-by, check-in, son-in-law เป็นต้น 
Open compound word 
Open compound word คือ ค าประสมแบบเขียนแยกค า เช่น 

car park   ลานจอดรถ 
alarm clock   นาฬิกาปลุก 
high school   โรงเรียนมัธยม 
swimming pool  สระว่ายน้ า 
washing machine  เครื่องซักผ้า 
ice cream   ไอศกรีม 
post office   ที่ท าการไปรษณีย์ 
movie theater   โรงหนัง 
cell phone   โทรศัพท์มือถือ 
child care   ศูนย์เลี้ยงเด็ก 

Close compound word  
Close compound word คือ ค าประสมแบบเขียนติดกัน ตัวอย่างเช่น 

boyfriend   แฟนหนุ่ม 
football   ฟุตบอล 
basketball   บาสเก็ตบอล 
teapot    หม้อชงชา 
blackboard   กระดานด า 
notebook   สมุด 
newspaper   หนังสือพิมพ์ 
sunset    พระอาทิตย์ตก 
waterfall   น้ าตก 
butterfly   ผีเสื้อ 

Hyphenated compound word 
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Hyphenated compound word คือ ค าประสมแบบมีขีดคั่น เช่น 
fat-free   ไม่มีไขมัน 
short-term   ระยะสั้น 
long-term   ระยะยาว 
four-eyed   สี่ตา 
four-legged   สี่ขา 
short-sleeved   แขนสั้น 
broad-minded  ใจกว้าง 
narrow-minded  ใจแคบ 
good-looking   หน้าตาดี 
easy-going   ง่ายๆ 

2) Compound Noun  
Compound Noun เกิดจากค า 2 ค าข้ึนไป มารวมกันแล้วสร้างความหมายใหม่ขึ้นมา ถ้า

เป็นภาษาไทยยกตัวอย่างเช่น แม่+น้ า = แม่น้ า, ห้อง+สมุด = ห้องสมุด, น้ า+แข็ง = น้ าแข็ง, เป็นต้น 
ส่วนประกอบ หรือค าท่ีมาประกอบเป็นค า compound noun มีหลายแบบด้วยกัน เช่น 

noun+noun,  noun +verb, adjective +noun  verb +noun  เป็นต้น 
ค าท่ีเป็น Compound Noun จะปรากฏอยู่ใน หมวดค านาม (Noun) อย่างเดียว 
Noun + Noun:    
   car + park  = car park  (ท่ีจอดรถ) 

bed + room  = bedroom (ห้องนอน) 
alarm  + clock = alarm  clock (นาฬิกาปลุก) 
boy + friend  = boyfriend  (เพ่ือนชาย) 
foot + ball  = football (ฟุตบอล) 
basket + ball  = basketball  (บาสเก็ตบอล) 
black + board  = black board  (กระดานด า) 
note + book  = note book (สมุดบันทึก) 
news + paper = newspaper (หนังสือพิมพ์) 
 etc. 

Noun + Verb:   
hair + cut = haircut (ตัดผม) 
 sun + set = sunset (พระอาทิตย์ตก) 
 water + fall = waterfall (น้ าตก) 
 rain + drop  = raindrop (น้ าฝน) 
butter +  fly  = butterfly  (ผีเสื้อ) 
finger + print  = fingerprint  (ลายพิมพ์นิ้ว) 
etc. 
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Adjective + Noun:  
gentle + man  = gentleman (สุภาพบุรุษ) 
black + board  = black board (กระดานด า) 
green + house = green  house (เรือนกระจก) 
high + school  = High school (โรงเรียนมัธยม) 
white + board  = white board (ไวท์บอร์ด) 
soft + ware = software  (ละมุนภัณฑ์) 
etc. 

Verb + Noun:  
washing + machine = washing  machine ( เครื่องซักผ้า) 
swimming + pool  = swimming pool (สระว่ายน้ า) 
etc. 

Verb + Adverb/ Preposition:  
take + over = takeover (เข้าจัดการ) 
take + away = take away (น าออกไป)   

  hand + out = hand out   (สิ่งที่ให้เป็นทาน,ข่าวแถลง ) 
  give + away = give away (ให้ออกไป) 
  check + in = check  in  (การลงทะเบียนเข้าพัก) 

take + off = take  off  (เอาออกม ถอดออก) 
etc. 

Adverb + Noun:  
up + stairs =  up stairs  (ชั้นบน) 
down + stairs =  down stairs (ชั้นล่าง) 
etc. 

Adverb + Verb:  
out + put  = out put (น าออก) 
in + put =  in put  (น าข้า) 
in + take = in take  (การน าเข้า) 
in + come =  income (รายได้) 
etc. 

Preposition + Noun: underworld, underground, etc. 
mother-in-law  =  (แม่บุญธรรม) 
son in law = (ลูกบุญธรรม) 
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3. Clipping Word18 คือ การสร้างค าใหม่โดยตัดค าเดิมให้สั้นลงแต่ยังคงหน่วยเดิมไว้ ซึ่ง
เป็น ปรากฏการณ์หนึ่งที่มักเกิดกับค ายาวหลายพยางค์ที่คนใช้กันมากๆ กล่าวคือการหั่นค าให้สั้นลง
เพ่ือให้พูดสะดวกข้ึน หรือที่เรียกว่า clipping (การตัดค า) การตัดค าแบบนี้มีให้เห็นตั้งแต่ในค าที่เป็น
ยอมรับและใช้กันอย่างแพร่หลาย เช่น lab, math, exam (ย่อจาก laboratory, mathematics, 
examination) ไปจนถึงค าท่ีคิดข้ึนมาใช้กันเฉพาะกลุ่ม เช่น ย่อชื่อวิชา Calculus เหลือ Cal หรือย่อ
ชื่อวิชาภาษาอังกฤษ English เหลือ Eng 

ยกตัวอย่างค าที่เป็น  clipping words เพ่ือเป็นแนวทางการศึกษาต่อไป 
ad – advertisement  การโฆษณา 
memo – memorandum บันทึกข้อตกลง 
auto – automobile  รถยนต์ 
mike – microphone  ไมโครโฟน 
bike – bicycle   จักรยาน 
burger – hamburger  แฮมเบอร์เกอร์ 
bus – omnibus   รถโดยสาร 
phone – telephone  โทรศัพท์ 
champ – champion  แชมป์ 
photo – photograph  รูปถ่าย 
con – convict   นักโทษ 
pike – turnpike   คอกส าหรับเก็บค่าธรรมเนียมบนถนน 
co-op – cooperative  สหกรณ ์
plane – airplane  เครื่องบิน 
copter – helicopter  เฮลิคอปเตอร ์  
ref – referee    ผู้ตัดสิน 
rev – revolution  การปฏิวัติ 
dorm – dormitory  หอพัก  
exam – examination  การสอบ  
flu – influenza   ไข้หวัดใหญ่  
stats – statistics  สถิติ 
fridge – refrigerator  ตู้เย็น  
stereo – stereophonics สเตอริโอ 
gas – gasoline   น้ ามันเบนซิน  
grad – graduate  ผู้ส าเร็จการศึกษา 
taxi – taxicab   แท็กซี่ 

                                                           
18 Clipping is the word formation process in which a word is reduced or shortened without 

changing the meaning of the word. Clipping differs from back-formation in that the new word retains 

the meaning of the original word 
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gym – gymnasium  โรงยิม 
teen – teenager  วัยรุ่น (ผู้ที่มีอายุอยู่ระหว่างหลักสิบ) 
hippo – hippopotamus ฮิปโปโปเตมัส 
tie – necktie   เน็คไท (ผ้าส าหรับใช้ผูกท่ีคอ) 
lab – laboratory  ห้องปฏิบัติการ 
lunch – luncheon  อาหารกลางวัน 
van – caravan   คาราวาน 
math – mathematics  คณิตศาสตร์ 
4. Blending19 คือ การผสมผสานคือค าที่เกิดขึ้นจากส่วนของค าอ่ืน ๆ สองค าข้ึนไป โดย

การน ามาผสมกันเป็นค าใหม่  
alphanumeric  = alphabetic + numeric อักขระที่เป็นตัวเลขและตัวอักษร 
advertorial  = advertisement + editorial การโฆษณา 
breathalyzer  = breath + analyzer  เครื่องช่วยหายใจ 
brexit   = Britain + exit   การถอนตัวออกจากสหภาพยุโรป 

ของสหราชอาณาจักรที่ก าลังเกิดข้ึน 
brunch  = breakfast + lunch  อาหารก่อนเที่ยง 
camcorder  = camera + recorder  กล้องถ่ายวิดีโอ 
electrocute  = electro- + execute  ประหารชีวิตด้วยกระแสไฟฟ้า 
email   = electronic + mail  จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ 
fanzine  = fan + magazine  เป็นสิ่งตีพิมพ์จากมือสมัครเล่น 
forex   = foreign + exchange  ตลาดที่ท าการซื้อขายอัตราแลกเปลี่ยน 

เงินตรา โดยราคานั้นจะแปรผันตาม 
demand และ supply ของแต่ละสกุล
เงิน 

guesstimate  = guess + estimate  การประมาณการ 
infomercial  = information + commercial ข้อมูลเชิงพาณิชย์ 
key tar  = keyboard + guitar  คีย์บอร์ดสายสะพาย (Key tar)  

ซึ่งเป็นคีย์บอร์ดแบบดิจิตอลที่สามารถ 
 ถือได้เหมือนกับกีตาร์ 

mechatronics  = mechanics + electronics เป็นสหวิทยาการเชิงประยุกต์ ที่น าวิชา 
พ้ืนฐานหลักว่าด้วยวิศวกรรมเครื่องกล   
วิศวกรรมอิเล็กทรอนิกส์ วิศวกรรมการ
ควบคุมอัตโนมัติ วิทยาการคอมพิวเตอร์ 

                                                           
19 A word blend is formed by combining two separate words with different meanings to form a 

new one. These words are often created to describe a new invention or phenomenon that combines the 

definitions or traits of two existing thing. 
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และเทคโนโลยีสารสนเทศ มาบูรณาการ
เข้าด้วยกัน 

moped  = motor + pedals  
(borrowed from Swedish) จักรยานยนต์ 

motel   = motor + hotel  โรงแรมส าหรับนักเดินทางที่ขับ 
รถยนต์ 

Oxbridge  = Oxford + Cambridge  อกซบริดจ์ (อังกฤษ: Oxbridge)  
เป็นค า ย่อมาจาก "Oxford" 
(ออกซฟอร์ด) และ Cambridge (เคม
บริดจ์) เมื่อน าค าแรกของ ออกซฟอร์ด 
และค าหลังของเคมบริดจ์ มาสมาสเข้า
กัน ก็ได้เป็น  
"Oxbridge" (ออกซบริดจ์)  

newscast  = news + broadcast  ข่าวที่ออกอากาศ 
paratrooper  = parachute + troop + -er  พลร่ม 
phablet  = phone + tablet  เป็นสิ่งที่เรียกอุปกรณ์ที่อยู่ระหว่าง "มือ 

ถือ" (Phone) กับ "แท็บเล็ต" (Tablet) ซึ่งจะ
เป็นสมาร์ทโฟน  โดยแฟบเล็ตถูกสร้างออกมา
เพ่ือให้สามารถมีฟังก์ชันส าหรับท างานระหว่าง
สมาร์ทโฟนกับแท็บเล็ต  

pulsar = pulsating + star  ดาวนิวตรอนที่หมุนรอบตัวเองด้วย 
       ความเร็วสูงมาก และแผ่รังสีคลื่น 

แม่เหล็กไฟฟ้าออกมาเป็นจังหวะ คาบการหมุนที่
สังเกตได้อยู่ระหว่าง 1.4 มิลลิวินาที ถึง 8.5 
วินาที  

sexting = sex + texting การส่งข้อความที่มีเนื้อหาเพศ (sexual text 
messages) 

smog = smoke + fog   หมอกปนควัน  
Spanglish = Spanish + English ค าผสมระหว่าง สเปนนิช และอิงลิช อันเป็น

ภาษาส าเนียงที่พูด โดยคนเชื้อสายละติน 
vitamin = vital + amine  วิตามิน  แนะน าโดยนักชีวเคมีชาวโปแลนด์ 

เมื่อคิดว่าวิตามินทั้งหมดมีกรดอะมิโน  
webinar = web + seminar  การสัมมนาทางเว็บ 
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5. Reduplication20 ค าซ้ า คือค าที่เกิดจากการออกเสียงค าเดียวกันซ้ าสองครั้งหน่วยค าที่
เป็นองค์ประกอบของค าซ้ าอาจจะเป็นหน่วยค าอิสระหรือเป็นหน่วยค าไม่อิสระคือไม่เกิดตามล าพังใน 
ภาษาอังกฤษค าซ้ าจะพบในรูปแบบต่างๆดังนี้ 

1) การซ้ าค าเดิมสองครั้ง (Exact Reduplications) คือค าซ้ าที่ซ้ าหน่วยค าข้างหน้าโดยไม่มี 
การเปลี่ยนแปลงรูปหน่วยค าการเกิดค าซ้ าประเภทนี้ส่วนหนึ่งเกิดจากการพูดของเด็ก (baby talk) 
เช่น  

bye-bye, 
choo-choo,  
night-night,  
no-no,  
pee-pee,  
poo-poo 

2) การเล่นจังหวะ (Rhyming Reduplications) คือการสร้างค าให้เกิดเสียงคล้องจองกัน 
เช่น  

claptrap 
hokey-pokey  
honey-bunny  
razzle-dazzle  
slim jim  
super-duper  
teenie-weenie 
wingding 

3) การเปลี่ยนเสียงสระ (Ablaut Reduplications) ค าซ้ าท่ีมีเสียงสระไม่เหมือนกับค าท่ี 
ต้องการซ้ า เช่น  

bric-a-brac,  
chit-chat,  
criss-cross,  
ding-dong,  
jibber-jabber,  
kitty-cat,  
knick-knack, 

                                                           
20 Reduplication is a morphological process in which the root or stem of a word (or part 

of it) or even the whole word is repeated exactly or with a slight change 
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5. Borrowed Words21 ค ายืมคือค าที่ยืมมาจากภาษาอ่ืนโดยการน าค าหรือการน าบางส่วน
ของค าที่มีอยู่ในภาษาหนึ่งไปใช้ในอีกภาษาหนึ่งการดัดแปลงค าที่มีอยู่ในภาษาหนึ่งมาใช้ในอีกภาษา
หนึ่ง หรือการน าเฉพาะความหมายของค าในภาษาหนึ่งมาสร้างค าใหม่ในอีกภาษาหนึ่งการยืมค าอาจ
เกิด ได้จากหลายสาเหตุ เช่น 

การย้ายถิ่นฐาน ดินแดนของผู้พูดการ มีอาณาเขตติดต่อกัน การมีความสัมพันธ์กันของผู้พูด 
สองภาษาขึ้นไป ในด้านการเมือง เศรษฐกิจ ศาสนา และสังคม รวมถึงความก้าวหน้าทางวิชาการและ
เทคโนโลยี ท าให้ต้องหาค าใหม่มารองรับวิทยาการที่ก้าวหน้า 

ค ายืมในภาษาอังกฤษแบ่งออกได้ดังนี้ 
1) ค าที่น ามาจากภาษาอ่ืนโดยไม่มีการดัดแปลงแก้ไขตัวสะกดหรือความหมายเลย (foreign 

word) เช่น ค าว่า cafè จากภาษาฝรั่งเศส 
2) ค าที่น ามาจากภาษาอ่ืนแต่มีการดัดแปลงหรือแก้ไขตัวสะกดให้ตรงกับระบบการสะกด ค า

ในภาษาของตน (loan word) เช่น ค าว่า music จาก musique ในภาษาฝรั่งเศส 
การติดต่อกันของชนต่างชาติต่างภาษาในด้านต่างๆ ทั้งการค้า การทูต และสงคราม ท าให้ 

เกิดการยืมค าจากภาษาอ่ืนๆเข้ามาใช้ในภาษาอังกฤษมากมาย โดยชาวอังกฤษมักน าค าของภาษา 
นั้นๆมาดัดแปลงให้เกิดการประสานกลมกลืนกับเสียง ในภาษาของตนค าจากภาษาอ่ืนที่ภาษา อังกฤษ
ยืมมาใช้มีดังต่อไปนี้ 

 
ภาษาที่ยืมมา ตัวอย่างค ายืม 

ภาษาละติน (Latin) wine, street, cheese, altar, master และบางค า
เป็นค าที่ภาษาละตินยืมมาจากภาษากรีกในคัมภีร์ไบ
เบิล เช่น angel, bishop, devil, monk, church 

ภาษาเดนนิช (Danish) (Danish) fellow, husband, skip, skull, skirt, 
they, them, their 

ภาษาสันสกฤต (Sanskrit) avatar, karma, mahatma, swastika, yoga 

ภาษาเยอรมัน (German) halt, swindler, stroll, kindergarten 

ภาษาฮินดี (Hindi) bandanna, bangle, bungalow, chintz, cot, 
cummerbund, dungaree, juggernaut, jungle, 
loot, maharaja, nabob, pajamas, punch 
(เครื่องดื่ม), shampoo, thug, kedgeree, 
jamboree 

                                                           
21 Borrowing (also known as lexical borrowing) is the process by which a word from one 

language is adapted for use in another. The word that is borrowed is called a borrowing, 

a borrowed word, or a loanword 
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ภาษาจากกลุ่มดราวิเดียน
(Dravidian) 

curry, mango, teak, pariah 

ภาษาเปอร์เซีย (Persian) check, checkmate, chess 

ภาษาอาหรับ (Arabic) มักเป็นค ายืมด้านคณิตศาสตร์ ดาราศาสตร์ 
วิทยาศาสตร์ อาหารและค าที่เกี่ยวกับความฟุ่มเฟือย 
เช่น bedouin, emir, jakir, gazelle, giraffe, 
harem, hashish, lute, minaret, mosque, 

myrrh, salaam, sirocco, sultan, vizier, bazaar, 
caravan, alcohol, almanac 

ภาษาแอฟริกัน (African) มักเป็นค าที่เก่ียวกับพันธุ์ไม้และสัตว์ป่า รวมถึง
วัฒนธรรมท้องถิ่นของแอฟริกา เช่น banana, banjo, 
boogie-woogie, chigger, goober, gorilla, 
gumbo, jazz, jitterbug, jitters, juke(box), 
voodoo, yam, zebra, zombie 

ภาษาจีน (Chinese) chop suey, chow mein, dim sum, ketchup, 
tea, ginseng, kowtow 

ภาษาญี่ปุ่น (Japanese) geisha, hara kiri, judo, jujitsu, kamikaze, 
karaoke, kimono, samurai, soy, sumo, sushi, 
tsunami 

ภาษาอังกฤษแบบ
ออสเตรเลียน 
(Australian English) 

boomerang, budgerigar, didgeridoo, kangaroo 

 

ภาษาฝรั่งเศส (French) ค ายืมจากภาษาฝรั่งเศสมีมากกว่าภาษาอ่ืนๆ เนื่องจาก
ชาวฝรั่งเศสได้เข้ามาในประเทศอังกฤษ ตั้งแต่ปี ค.ศ. 
1066 แต่การยืมค าอาจจะยืมการสะกดและ
ความหมายแต่ออกเสียงต่างกันเช่นค าว่า restaurant 
และบางค ามีการน ามาดัดแปลงการสะกด เช่น ค าว่า 
music จาก musique ค ายืมภาษาฝรั่งเศสสามารถ
จ าแนกได้ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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     - ค ายืมในงานด้านการเมือง การปกครอง และ
กฎหมาย เช่นgovernment, parliament, treaty, 
justice, judge, court 

    - ค ายืมด้านศาสนา เช่น sermon, baptism, 
religion 

- ค ายืมด้านอาหาร เช่น bacon, dinner, supper, 
beef, pork 

- ค ายืมเก่ียวกับงานอดิเรก เช่น dance, music, 
chair 

- ค ายืมเก่ียวกับอาชีพ เช่น carpenter, painter, 
tailor 

ภาษาอิตาเลียน (Italian) ค ายืมภาษาอิตาเลียน มักเป็นค ายืมประเภทดนตรี 
ศิลปะ และสถาปัตยกรรม เนื่องจากชาวอิตาเลียนเป็น
ผู้สร้างสรรค์ผลงานดังกล่าว เช่น piano, crescendo, 
colonnade, balcony, adagio เป็นต้น 

 
 

4.6 การวิเคราะห์ความหมายของค าศัพท์  (Analyzing the Meanings of Words) 
 

ผู้อ่านได้ศึกษาวิธีการสร้างหน่วยค า (Morpheme) ประเภทต่างๆมาบ้างแล้ว แต่ศัพท์
ภาษาอังกฤษยังอีกมากมาย ที่เมื่ออ่านแล้วอาจจะไม่สามารถรู้ความหมายได้ ต้องใช้หลักการวิเคราะห์
ความหมาย หรือหลักการเดาความหมายของค าศัพท์โดยวิเคราะห์จากรากศัพท์  (Words from 
Roots) การโดยวิเคราะห์จากอุปสรรค (Words from Prefixes) การวิเคราะห์จากปัจจัย (Words 
from Suffixes) 

 
4.6.1 การวิเคราะห์ความหมายของค าศัพท์จากรากศัพท์ (Analyzing the Meanings of 
Words from Roots) 

 
ค าศัพท์ในภาษาอังกฤษหลายค ามีรากศัพท์ (Roots) มาจากภาษากรีก (Greek) และภาษา 

ลาติน (Latin) หากผู้อ่านมีความรู้ในเรื่องความหมายของรากศัพท์ภาษากรีก (Greek Roots) และราก
ศัพท์ภาษาลาติน (Latin Roots) จะท าให้สามารถเดาความหมายของค าศัพท์ที่ไม่คุ้นเคยได้ 

รากศัพท์ (Roots) คือ ส่วนของค าศัพท์ที่แสดงถึงความหมายพ้ืนฐานหรือความหมายหลัก 
(Basic Meaning) ของค าศัพท์นั้น แม้จะมีการเปลี่ยนแปลงรูปค าไปเป็นแบบใดก็ตาม ความหมายก็จะ
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ยังคงใกล้เคียง หรือเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับความหมายหลักนั้นอยู่เสมอ โดยมีประเภทของรากศัพท์ที่
ปรากฏอยู่ในค าศัพท์ภาษาอังกฤษมากที่สุด มี 2 ประเภท คือ รากศัพท์ภาษากรีก (Greek Roots) 
และรากศัพท์ภาษาลาติน (Latin Roots) 

รากศัพท์ภาษากรีก (Greek Roots)22  
ยกตัวอย่างรากศัพท์ภาษากรีก (Greek Roots) และค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่มีรากศัพท์ภาษา

กรีก เช่น 
aster/astro มีความหมายว่า star แปลว่า "ดาว" เช่น 

astronomer  แปลว่า นักดาราศาสตร์ 
biblio  มีความหมายว่า book แปลว่า "หนังสือ" เช่น 

bibliography  แปลว่า ประวัติของหนังสือหรืองานเขียน 
bio  มีความหมายว่า life แปลว่า "ชวีิต" เช่น 

biology  แปลว่า การศึกษาเก่ียวกับชีวิต (ชีววิทยา) 
autobiography  แปลว่า การเขียนเล่าประวัติชีวิตของตนเอง (อัตชีวประวัติ) 
biochemistry  แปลว่า วิชาชีวเคมี 

chrono มีความหมายว่า time แปลว่า "เวลา" เช่น 
chronology  แปลว่า การจัดเรียงเหตุการณ์ตามล าดับเวลา 
chronicle  แปลว่า บันทึกเหตุการณ์ในประวัติศาสตร์ตามล าดับเวลา 

dyna มีความหมายว่า power แปลว่า "พลัง, ก าลัง, อ านาจ" เช่น 
dynamo  แปลว่า เครื่องก าเนิดพลังงานไฟฟ้า (ไดนาโม) 
dynamotor  แปลว่า เครื่องเปลี่ยนก าลังไฟฟ้ากระแสสลับเป็นกระแสตรง 
dynamics  แปลว่า วิทยาศาสตร์ว่าด้วยพลังงานการเคลื่อนไหว 

gon  มีความหมายว่า angle แปลว่า "มุม, ด้าน, เหลี่ยม" เช่น 
pentagon  แปลว่า รูปห้าเหลี่ยม 

gram  มีความหมายว่า letter, written แปลว่า "จดหมาย, ข้อเขียน, งานเขียน" เช่น 
telegram  แปลว่า โทรเลข 

geo มีความหมายว่า earth แปลว่า "โลก, ที่ดิน" เช่น 
geography  แปลว่า วิชาภูมิศาสตร์ 
geology  แปลว่า วิชาธรณีวิทยา 

graph มีความหมายว่า write แปลว่า "เขียน" เช่น 
autograph  แปลว่า หนังสือที่เขียนด้วยลายมือตนเอง 

homo มีความหมายว่า same แปลว่า "เหมือนกัน, แบบเดียวกัน, อย่างเดียวกัน" เช่น 
homophone  แปลว่า เสียงเดียวกัน 
homosexual  แปลว่า มีเพศสัมพันธ์กับเพศเดียวกัน 

meter/metr (on) มีความหมายว่า measure แปลว่า "วดั, การวัด" เช่น 
                                                           

22 สรวงสุดา เตียวรัตนกุล (สมสกุล). Word Analysis (การวิเคราะห์ศัพท์). กรุงเทพมหานคร : ฟิสิกส์เซ็นเตอร์.  2534  
หนา้ 155-158. 
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barometer  แปลว่า เครื่องมือวัดความกดดันของอากาศ 
geometry  แปลว่า วิชาเรขาคณิต 

phon(0) มีความหมายว่า sound แปลว่า "เสียง" เช่น 
phonetics  แปลว่า การศึกษาเรื่องระบบเสียง 
phonograph  แปลว่า หีบเสียง 

psyche/psycho มีความหมายว่า mind, soul แปลว่า "จิตใจ, วิญญาน" เช่น 
psychology  แปลว่า จิตวิทยา 
psychiatry  แปลว่า วิชาโรคจิต, การศึกษาเกี่ยวกับการรักษาโรคจิต 

techne/techno มีความหมายว่า skill, art แปลว่า "ทักษะ, ความช านาญ, ศิลปะ, ฝีมือ, 
ช่าง, เทคนิค, หลักวิชา" เช่น 

technician  แปลว่า เจ้าหน้าที่เทคนิค, บุคคลที่มีความช านาญทางด้านศิลปะ 
therme มีความหมายว่า heat แปลว่า "ความร้อน, ระดับความร้อน, รังสีของ  

ความร้อน" เช่น 
thermometer  แปลว่า เครื่องวัดอุณหภูมิ 

aer23 มีความหมายว่า air แปลว่า "อากาศ" เช่น 
aeroplane  แปลว่า เครื่องบิน 
aeronaut  แปลว่า นักขับเรือบินหรือลูกบอลลูน 

hydor/hydr มีความหมายว่า water แปลว่า "น้ า" เช่น 
hydraulics  แปลว่า วิชาพลังน้ า 
hydrogen  แปลว่า ก๊าซไฮโดรเจน 

nom(o)/nymy มีความหมายว่า law, arrangement, knowledge แปลว่า "กฎ, การ
จัดเรียง, ความรู้, การศึกษา" เช่น 

economy  แปลว่า ความรู้ทางเศรษฐกิจ 
astronomy  แปลว่า ดาราศาสตร์ (การศึกษาเกี่ยวกับดวงดาว) 

onym มีความหมายว่า name, word แปลว่า "ชื่อ, ค า" เช่น 
synonym  แปลว่า ค าที่มีความหมายเหมือนกัน 
antonym  แปลว่า ค าที่มีความหมายตรงข้ามกัน 

logos24 มีความหมายว่า discourse, word แปลว่า "การพูด, ปาฐกถา, การ บรรยาย" เช่น 
dialogue  แปลว่า การสนทนา 
monologue  แปลว่า บทละครซึ่งบรรเลงหรือแสดงเดี่ยว, การพูดกับตนเอง 

scope มีความหมายว่า instrument for viewing or observing something แปลว่า 
"เครื่องมือส่องดู, เครื่องมือมองดู" เช่น 
                                                           

23 สุทิศ เชื่อมากและคณะ (ม.ป.ป.). เทคนิคกำรเดำศัพท์. กรุงเทพมหานคร : Science Center. หน้า 73-
82.  

24 สุรเดช นิธิสุนทร (ม.ป.ป.). READING COMPREHENSION SKILLS. กรุงเทพมหานคร : Science 
Center. (ม.ป.ป. : 85-87) 
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telescope  แปลว่า กล้องส่องทางไกล 
microscope  แปลว่า กล้องจุลทรรศน์ 

tele มีความหมายว่า distant แปลว่า "ไกล" เช่น 
telephone  แปลว่า โทรศัพท์ 
telegraph  แปลว่า โทรเลข 

รากศัพท์ภาษาลาติน (Latin Roots)25 เช่น 
agri/agra มีความหมายว่า field แปลว่า "ทุ่งนา, ท้องนา, เกษตร" เช่น 

agriculture  แปลว่า การเกษตรกรรม 
agrarian  แปลว่า เกี่ยวกับทุ่งนา 
agribusiness  แปลว่า ธุรกิจการเกษตร 
agriculturalist  แปลว่า นักเกษตรกรรม 

audi(o) มีความหมายว่า hear, sound แปลว่า "ได้ยิน, เสียง" เช่น 
audible  แปลว่า สามารถฟังได้ยิน 
auditorium  แปลว่า ห้องฟังเสียง (ห้องประชุม) 
audiovisual  แปลว่า ได้ยินเสียงและมองเห็นได้ด้วย 
audience  แปลว่า ผู้ฟัง 

dent มีความหมายว่า tooth แปลว่า "ฟัน" เช่น 
dental   แปลว่า เกี่ยวกับฟัน 
dentist   แปลว่า หมอฟัน (ทันตแพทย์) 
dentistry  แปลว่า วิชาท าฟัน 

dic(t) มีความหมายว่า tell, say, speak แปลว่า "พูด, กล่าว, บอก" เช่น 
predict  แปลว่า ท านาย, พูดไว้ล่วงหน้า 
contradict  แปลว่า พูดขัดแย้ง 
verdict  แปลว่า ค าพูดตัดสินของคณะผู้พิพากษา 
dictate  แปลว่า พูดบอก, พูดให้เขียนตามค าบอก 

fimina มีความหมายว่า female, woman แปลว่า "ผู้หญิง, เพศหญิง" เช่น 
female  แปลว่า เพศหญิง 
feminine  แปลว่า ความเป็นผู้หญิง 

ident มีความหมายว่า same แปลว่า "เหมือนกัน, เช่นเดียวกัน" เช่น 
identity  แปลว่า รูปพรรณสัณฐานเหมือนกัน 
identification  แปลว่า ความเหมือนกัน 

lingu(a) มีความหมายว่า tongue, language แปลว่า "ภาษา" เช่น 
lingual  แปลว่า เกี่ยวกับภาษา 

                                                           
25

 สรวงสดุา เตียวรตันกลุ (สมสกลุ). Word Analysis (การวิเคราะหศั์พท)์. กรุงเทพมหานคร : ฟิสิกสเ์ซน็เตอร.์  
2534  หนา้ 178-187. 
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linguistics  แปลว่า ภาษาศาสตร์ 
fin/finis มีความหมายว่า end, boundary แปลว่า "สิ้นสุด, ขอบเขต" เช่น 

finish   แปลว่า จบ, สิ้นสุด, เสร็จสมบูรณ์ 
finite   แปลว่า จ ากัด, มีขอบเขตจ ากัด, มีที่สิ้นสุด 

forc/fort/fortis มีความหมายว่า firm, strong แปลว่า "มั่นคง, แข็งแรง" เช่น 
enforce  แปลว่า บีบบังคับ 
fortress  แปลว่า ป้อมปราการ 

fundus มีความหมายว่า the bottom แปลว่า "ก้น, ส่วนล่าง, ข้างใต้สุด, ปลายสุด" เชน่ 
foundation  แปลว่า พื้นฐาน, รากฐาน, ฐาน (ตึก) 
profound  แปลว่า ล้ าลึก, ลึกซึ้ง, แน่นแฟ้น 

jus มีความหมายว่า right แปลว่า "ถูกต้อง" เช่น 
justice   แปลว่า ความยุติธรรม, ความเที่ยงธรรม 

liter(a) มีความหมายว่า letter แปลว่า "ตัวอักษร, ตัวหนังสือ, หนังสือ" เช่น 
literate  แปลว่า รู้หนังสือ 
literature  แปลว่า อักษรศาสตร์ 

mort มีความหมายว่า death, dead แปลว่า "ตาย, ความตาย" เช่น 
mortal   แปลว่า ตาย 
immortal  แปลว่า ไม่ตาย, เป็นอมตะ 

op(t) มีความหมายว่า sight แปลว่า "สายตา" เช่น 
optical  แปลว่า เกี่ยวกับสายตา 
optician  แปลว่า ช่างท าแว่นสายตา 
 

ali/allo/alter26 มีความหมายว่า another, other แปลว่า "อ่ืน, (อ่ืน ๆ) อีก" เช่น 
alien   แปลว่า ชาวต่างชาติ 
alternate  แปลว่า สลับกัน, หมุนเวียนกัน 
alternative  แปลว่า เลือก, เลือกเอาอย่างใดอย่างหนึ่ง 

anim/anima มีความหมายว่า breath, life, mind, soul แปลว่า"ลมหายใจ,ชีวิต,จิตใจ, 
วิญญาน" เช่น 

animal   แปลว่า สัตว ์
animate  แปลว่า (ท าให้) มีชีวิตชีวา, ปลุกเร้า 

annu/annus/enni มีความหมายว่า year แปลว่า "ปี" เชน่ 
annual  แปลว่า ประจ าปี, ปีเดียว 
biennual  แปลว่า สองปีต่อครั้ง, สองปี 

                                                           
26 สุทิศ เช่ือมากและคณะ (ม.ป.ป.). เทคนิคการเดาศัพท์. กรุงเทพมหานคร : Science Center. หนา้19-23) 
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port มีความหมายว่า carry from one place to another แปลว่า "ขนถ่ายจาก ที่หนึ่ง
ไปสู่อีกที่หนึ่ง, ถือ, หิ้วไปไหนมาไหนได้" เช่น 

portable  แปลว่า สามารถหิ้วไปไหนมาไหนได้ 
transport  แปลว่า ขนถ่ายจากที่หนึ่งไปอีกท่ีหนึ่ง 
import   แปลว่า ขนเข้ามา, (สินค้า) น าเข้า 
export   แปลว่า ขนออกไป, (สินค้า) ส่งออก 

scrib/script มีความหมายว่า write แปลว่า "เขียน" เช่น 
scribble  แปลว่า การเขียนหวัด, เขียนหวัด ๆ 
scriptwriter  แปลว่า คนเขียนบทภาพยนตร์ ทีวีหรือละคร 

sens/sent มีความหมายว่า feel แปลว่า "รู้สึก" เช่น 
sensitive  แปลว่า มีความรู้สึกไว 
sentiment  แปลว่า อารมณ์, ความรู้สึก 

vid/vis มีความหมายว่า see แปลว่า "เห็น, ตรวจตราดู, มองเห็น" เช่น 
video   แปลว่า เกี่ยวกับการเห็น, ส่วนของเครื่องรับและส่งโทรทัศน์ ที่ 

เกี่ยวกับภาพ 
visible   แปลว่า สามารถมองเห็นได้ 

 
4.6.2 การวิเคราะห์ความหมายของค าศัพท์โดยการวิเคราะห์จากอุปสรรค (Guessing the 
Meanings of Words from Prefixes)  

 
การสร้างค าในภาษาอังกฤษมีหลายวิธี วธิีหนึ่งที่มักจะพบอยู่บ่อย ๆ คือ การน าเอาอุปสรรค 

(Prefixes) เติมเข้าข้างหน้าค าเดิม (Base word หรือ Word Stem) หรือรากศัพท์ (Root) แล้วเกิด
เป็นค าใหม่เพ่ิมเข้ามาในภาษาอังกฤษ  

อุปสรรค (Prefixes) ในภาษาอังกฤษ แบ่งออกเป็น 9 ประเภท ดังนี้ 
1) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงปฏิเสธ (Negative Prefixes)27เป็นอุปสรรคประเภท 

ที่ให้ความหมายเชิงปฏิเสธ ได้แก่ 
un- มีความหมายว่า  "ไม่" เช่น 

Base word:  lucky (adj.)  โชคดี 
unlucky (adj.)  ไม่มีโชค 

Base word:  safe (adj.)  ปลอดภัย 
unsafe (adj.)  ไม่ปลอดภัย 

non- มีความหมายว่า "ไม่" เช่น 
Base word :  finite (adj.)  มีขอบเขต 

nonfinite (adj.) ไม่มีขอบเขต 

                                                           
27

 ผศ.ดารณี ภมุวรรณ (2535 : 155) 
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Base word :  political (adj.)  เกี่ยวกับการเมือง 
nonpolitical (adj.)ไม่เก่ียวกับการเมือง 

dis- มีความหมายว่า "ไม่" เช่น 
Base word :  believe (v.)  เชื่อ 

disbelieve (v.)  ไม่เชื่อ 
Base word :  appear (v.)  ปรากฏ 

disappear (v.)  ไม่ปรากฏ (หายลับ) 
in- มีความหมายว่า "ไม่" โดยมีการเปลี่ยนแปลงทางด้านตัวสะกด ดังนี้ 
1. เปลี่ยนเป็น im- เมื่อ Base words ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะ b, m, p เช่น 

Base word :  possible (adj.)  เป็นไปได้ 
impossible (adj.) เป็นไปไม่ได้ 

Base word :  mortal (adj.)  ตาย 
immortal (adj.) ไม่ตาย,อมตะ 

2. เปลี่ยนเป็น il- เมื่อ Base words ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะ l เช่น 
Base word :  legal (adj.)  เกี่ยวกับกฎหมาย 

illegal (adj.)  ไม่เป็นกฎหมาย, ผิดกฎหมาย 
3. เปลี่ยนเป็น ir- เมื่อ Base words ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะ r เช่น 

Base word :  regular (adj.)  ปกติ 
irregular (adj.) ไม่ปกติ 

a-28 มีความหมายว่า "ไม่" เช่น 
Base word :  moral (adj.)  มีคุณธรรม 

amoral (adj.)  ไม่มีคุณธรรม 
Base word :  sex (n.)  เพศ 

sexual (adj.)  มีเพศ 
asexual (adj.)  ไม่มีเพศ 

2) อุปสรรคประเภทให้ความหมายในทางกลับกันหรือตรงข้ามกับความหมายของค าเดิม 
(Reversative Prefixes)29 

un- มีความหมายว่า "ท ากลับกัน" เช่น 
Base word :  tie (v.)   ผูก 

untie (v.)  แก้ปมที่ผูกไว้ 
Base word :  centralize (v.)  รวม (อ านาจ) 

decentralize (v.) กระจายอ านาจ 
dis- 30มีความหมายว่า "ไม่" เช่น 

                                                           
28 ผศ.พนิดา เอื้ออภัยกลุและปาริชาติ ชูโชติแก้ว (ม.ป.ป. : 184) 
29 พิรุณ ติลภัทร (2538 : 115) 
30 รศ.กุลยา คมัภิรานนท์และผศ.ดวงฤดี กาญจนพันธ์ (ม.ป.ป. : 50) 
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Base word :  allow (v.)  อนุญาต 
disallow (v.)  ห้าม 

Base word :  infect (v.)  ติดเชื้อโรค 
disinfect (v.)  ปลอดเชื้อโรค 

Base word :  cover (v.)  ปกปิด 
discover (v.)  เปิดออก 

3) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงเลวลง ผิดพลาด ไม่แท้ ปลอม (Pejorative Prefixes) 
 mis- มีความหมายว่า "เลว, ไม่ดี, ผิด" เช่น 

Base word:  calculate (v.)  ค านวณ 
miscalculate (v.) ค านวณผิด 

Base word:  count (v.) นับ 
miscount (v.)  นับผิด 

Base word :  spell (v.)  สะกดตัว 
misspell (v.)  สะกดตัวผิด 

Base word:  chance (n.)  โชค, โอกาส 
mischance (n.) โชคไม่ดี, โอกาสไม่ดี 

4) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงบ่งบอกต าแหน่งหรือสถานที่ของสิ่งนั้น (Locative 
Prefixes) 

super- มีความหมายว่า "อยู่เหนือ, บน" เช่น 
Base word :  structure (n.)  สิ่งปลูกสร้าง 

superstructure (n.) สิ่งปลูกสร้างที่อยู่ข้างบน 
sub- มีความหมายว่า "ใต้" เช่น 

Base word:  way (n.)  ทาง 
subway (n.)  ใต้ทาง (หรือทางใต้ดิน) 

Base word:  soil (n.)  ดิน 
subsoil (n.)  ใต้ดิน 

Base word:  conscious (adj.) เกี่ยวกับจิตส านึก 
subconscious (adj.) ใต้จิตส านึก 

inter- มีความหมายว่า "ระหว่าง, ด้วยกัน, ท่ามกลาง" เช่น 
Base word:  change (n.)  การเปลี่ยน 

interchange (n.) การแลกเปลี่ยนระหว่างกัน 
Base word:  nation (n.)  ชาติ 

national (adj.) เกี่ยวกับชาติ 
international (adj.) ระหว่างชาติ 
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5) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงบ่งบอกทัศนะคติ ทีท่า แนวปฏิบัติ (Prefixes of 
Attitude)31 

co-/con-/com-/col- มีความหมายว่า "ด้วย, ร่วมด้วย" เช่น 
Base word:  author (n.)  นักประพันธ์ 

coauthor (n.)  นักประพันธ์ร่วม 
Base word:  join (v.)  ต่อเชื่อม 

conjoin (v.)  ต่อเชื่อมเข้าด้วยกัน 
conjoint (adj.) ที่ต่อเชื่อมเข้าด้วยกัน 

counter- มีความหมายว่า "ต่อต้าน, ทิศทางตรงข้าม, แย้งกัน" เช่น 
Base word:  attack (v.)  โจมตี 

counterattack (v.) โจมตีโตก้ลับไป 
anti- มีความหมายว่า "ต่อต้าน" เช่น 

Base word :  body (n.) ร่างกาย 
antibody (n.) สารต่อต้านเชื้อโรคในร่างกาย 

Base word :  aircraft (n.) อากาศยาน (เครื่องบิน) 
antiaircraft (n.) ปืนต่อต้านอากาศยาน 

6) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงบ่งบอกเวลาก่อน-หลัง และล าดับ (Prefixes of Time 
and Order) 

ante- มีความหมายว่า "ก่อนเวลา, ก่อนสถานที่, หรือก่อนล าดับใดล าดับหนึ่ง" เช่น 
Base word :  date (v.) ลงวันที่ (จดหมาย, เอกสาร ฯลฯ) 

antedate (v.) ลงวันที่ก่อนวันที่ส่งจดหมายหรือเอกสาร 
ex- มีความหมายว่า "อดีต ... (ยังมีชีวิตอยู่), นอกต าแหน่งหรือนอกประจ าการ" เช่น 

Base word :  wife (n.) ภรรยา 
ex-wife (n.) อดีตภรรยา 

fore- มีความหมายว่า "ก่อน" เช่น 
Base word :  arm (v.) ติดอาวุธ 

forearm (v.) ติดอาวุธให้ก่อน (เวลาใช้จริง ๆ) 
Base word :  tell (v.) บอก 

foretell (v.) บอกก่อน (หรือท านาย) 
pre- มีความหมายว่า "ก่อน, ล่วงหน้า, ข้างหน้าหรือด้านหน้า" เช่น 

Base word :  war (n.) สงคราม 
prewar (adj.) ที่เกิดขึ้นก่อนสงคราม 

Base word :  school (n.) โรงเรียน 
preschool (adj.) วัยก่อนเข้าโรงเรียน 

                                                           
31สรวงสดุา เตียวรัตนกลุ (สมสกุล) (2534 : 107-110)   



204 Unit 4 English Morphology  
 

post- มีความหมายว่า "หลัง, หลังจากนั้น" เช่น 
Base word :  war (n.) สงคราม 

re- มีความหมายว่า "ซ้ า, กลับคืนสู่สภาพเดิม" เช่น 
Base word :  write (v.) เขียน 

rewrite (v.) เขียนซ้ าใหม่ 
7) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงบ่งบอกระดับความหนัก-เบามากน้อย หรือขนาด 

(Prefixes of Degree or Size)32 
arch- มีความหมายว่า "ต าแหน่งหรือยศชั้นสูงสุด, หัวหน้า, ส าคัญสูงสุด" เช่น 

Base word :  bishop (n.)  สังฆราช 
archbishop (n.) อัครสังฆราช 

super- มีความหมายว่า "เหนือกว่า, ใหญ่กว่า หรือมากกว่าปกติ" เช่น 
Base word :  nature (n.)  ธรรมชาติ 

natural (adj.)  ทางธรรมชาติ 
supernatural (adj.) เหนือธรรมชาติ 

out- มีความหมายว่า "เกินไป, ยาวกว่า, ดีกว่า, มากกว่า, ออก" เช่น 
Base word :  run (v.)  วิ่ง 

outrun (v.)  วิ่งเกิน (วิ่งพ้น) 
Base word :  grow (v.)  เติบโต 

outgrow (v.)  เติบโตเร็วเกินไป 
Base word :  do (v.)   ท า 

outdo (v.)  ท าดีกว่า 
sur- มีความหมายว่า "มากกว่า, เหนือกว่า, เพ่ิม" เช่น 

Base word :  charge (v.) เก็บเงิน 
surcharge (v.) เก็บเงินเพ่ิม 

Base word :  tax (n.,v.)  ภาษ,ี เก็บภาษ ี
surtax (n.,v.)  ภาษีเพ่ิม, เก็บภาษีเพ่ิม 

sub- มีความหมายว่า "ใต้, ต่ ากว่า, เกือบจะ, ส าคัญน้อยกว่า, มีพลังน้อยกว่า" เช่น 
Base word :  divide (v.)  แบ่งแยก 

division (n.)  การแบ่งแยก 
subdivision (n.) การแบ่งแยกย่อย 

Base word :  title (n.)  หัวเรื่อง 
subtitle (n.)  หัวเรื่องย่อย 

over- มีความหมายว่า "มากกว่า, เพ่ิมเติม, มากเกินไป" เช่น 
Base word :  time (n.)  เวลา 
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overtime (n.)  เกินเวลา 
under- มีความหมายว่า "ส าคัญน้อยกว่า, ต าแหน่งต่ ากว่า, ต่ า, น้อยเกินไป" เช่น 

Base word :  secretary (n.)  เลขานุการ 
undersecretary (n.) ต าแหน่งต่ ากว่าเลขานุการ 

Base word :  value (v.)  มีราคา 
undervalue (v.) มีราคาต่ า 

hyper- มีความหมายว่า "มากเกินไป, สูง" เช่น 
Base word :  sense (n.) ความรู้สึก 

sensitive (adj.) รู้สึกอ่อนไหวไว 
hypersensitive (adj.) รู้สึกอ่อนไหวไวเกินไป 

hypo- มีความหมายว่า "ต่ า, ต่ าเกินไป, น้อยเกินไป" เช่น 
Base word :  tension (n.) ความดันเลือด 

hypotension (n.) ความดันเลือดต่ าเกินไป 
Base word :  act (n.)  การกระท า 

active (adj.)  กระตือรือร้นท า 
hypoactive (adj.) กระตือรือร้นท าน้อยเกินไป 

ultra- มีความหมายว่า "เกินไป, เลยไป, มาก" เช่น 
Base word :  modern (adj.)  ทันสมัย 

ultramodern (adj.) ทันสมัยเกินไป 
Base word :  conserve (v.) สงวนรักษาจารีตประเพณี 

conservative (adj.) ด้านการสงวนรักษาจารีตประเพณี 
ultraconservative (adj.) ซึ่งรักษาจารีตประเพณีเกินไป 

mini- มีความหมายว่า "เล็กมาก, สั้นมาก, เล็ก" เช่น 
Base word :  car (n.)  รถยนต์ 

minicar (n.)  รถยนต์ขนาดเล็ก 
micro- มีความหมายว่า "เล็ก, เล็กมาก" เช่น 

Base word :  film (n.)  ฟิล์ม 
microfilm (n.) ฟิล์มขนาดเล็ก 

extra- มีความหมายว่า "ภายนอก, เกินเลย" เช่น 
Base word :  legal (adj.)  ทางด้านกฎหมาย 

extralegal (adj.) นอกการควบคุมของกฎหมาย 
8) อุปสรรคประเภทให้ความหมายเชิงบ่งบอกจ านวน หรือปริมาณมาก-น้อย (Number 

Prefixes)33 
uni- มีความหมายว่า "หนึ่ง, หนึ่งเดียว" เช่น 
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Base word :  form (n.)  รูปแบบ 
uniform (n.)  มีรูปแบบเดียว, เครื่องแบบ 

mono- มีความหมายว่า "หนึ่ง, หนึ่งเดียว" เช่น 
Base word :  tone (n.)  เสียง 

monotone (n.) เสียงเดียว 
Base word :  syllable (n.)  พยางค์ 

monosyllable (n.) พยางค์เดียว 
tri- มีความหมายว่า "สาม" เช่น 

Base word :  lingual (adj.) เกี่ยวกับภาษา 
trilingual (adj.) พูดได้ 3 ภาษา 

penta- มีความหมายว่า "ห้า" เช่น 
Base word:  prism (n.) แก้วเหลี่ยม 

pentaprism (n.) แก้วห้าเหลี่ยม 
kilo- มีความหมายว่า "หนึ่งพัน" เช่น 

Base word :  gram (n.) กรัม 
kilogram (n.) 1,000 กรัม (= 1 กิโลกรัม) 

Base word :  watt (n.) วัตต์ 
kilowatt (n.) 1,000 วัตต์ 

milli- มีความหมายว่า "หนึ่งในพัน" เช่น 
Base word :  gram (n.) กรัม 

milligram (n.) หนึ่งในพันกรัม 
demi-/hemi-/semi- มีความหมายว่า "ครึ่ง, ซีกหนึ่ง" เช่น 

Base word :  circle (n.) วงกลม 
semicircle (n.) ครึ่งวงกลม 

cent(i)- มีความหมายว่า “หนึ่งส่วนร้อย” เช่น 
Base word :  meter (n.) เมตร 

centimeter (n.) หนึ่งส่วนร้อยเมตร (เซนติเมตร) 
poly- มีความหมายว่า "มาก" เช่น 

Base word :  clinic (n.)  คลินิก 
polyclinic (n.) สถานพยาบาลที่ตรวจ 
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4.7 บทสรุป (Conclusion)  
 

Morphology 

วิทยาหน่วยค า (Morphology) การศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างและรูปแบบของค า และค าวลี
โดยเฉพาะรูปแบบการผันค า และการก่อตั้งค าหรือค าวลี วิทยาหน่วยค ายังเป็นสาขาหนึ่งของ
ภาษาศาสตร์ที่ศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างภายในของค า ค าคือหน่วยที่เล็กที่สุดมีความหมายหรือหน้าที่
ทางไวยากรณ์ที่อยู่ได้ด้วยตัวเองความหมายในภาษาอังกฤษคือ (The smallest meaningful or 
grammatical unit that can stand alone) วิทยาหน่วยค าในภาษาอังกฤษ   เป็นการศึกษา
โครงสร้างค า และการประกอบค าในภาษาอังกฤษ ได้แก่การลง อุปสัค ปัจจัย การแปลงค า การ
ประสมค า การประสานค า การซ้ าค า และการซ้อนค า รวมถึงกฎหน่วยค า และความสัมพันธ์ระหว่าง
วิทยาหน่วยค ากับวากยสัมพันธ์และสัทวิทยา 

Morpheme 

หน่วยค า (morpheme) คือองค์ประกอบหรือหน่วยที่เล็กที่สุดของระบบไวยากรณ์ เกิดจาก
การเรียงตัวต่อกันของหน่วยเสียงอย่างมีระบบและมีความหมายในตัวเอง ไม่สามารถแยกต่อไปได้อีก 
ถ้าแยกจะท าให้ความหมายของหน่วยค านั้นหายไปหรือผิดไปจากความหมายเดิม  แต่หน่วยค าใดๆที่
เป็นอิสระและไม่สามารถแยกต่อไปอีกได้ก็สามารถเป็น ‘ค า’ (word) เช่น ค าว่า disagreement  

 dis- เป็นอุปสัค (prefix) เป็นหน่วยค าไม่อิสระ( bound morpheme) ไม่สามารถเป็นค าได้ 

agree เป็นหน่วยค าหลัก (base morpheme) เป็นหน่วยค าอิสระ (free morpheme) 
สามารถเป็นค าได้ เพราะมีความหมายในตัวเอง 

- ment เป็นปัจจัย (suffix) เป็นส่วนเติมท้าย เพ่ือเปลี่ยนให้เป็นค านาม ไม่สามารถเป็นค าได้ 
อีก เพราะไม่มีความหมายในตัวเอง 

หรือค าๆหนึ่งอาจจะประกอบด้วยหน่วยค า 1 หน่วยค า หรือมากกว่า 1 หน่วยค าก็ได้ แต่
หน่วยค าจะประกอบด้วยหน่วยค ามากกว่า 1 ค าไม่ได้ เนื่องจากไม่สามารถแยกให้เล็กลงไปได้อีกโดยมี
ความหมาย ยกตัวอย่างเช่น ค าว่า unkindfulness  

kind      =  1 morpheme kind  ใจดี 
kind ful   =  2 morphemes kindful  ใจดีเต็มที ่
un kind ful   =  3  morphemes  unkindful ไม่ใจดีเต็มที่ 
un kind ful ness = 4  morphemes unkindfulness ความไม่ใจดีเต็มที่ 

Allomorphs  



208 Unit 4 English Morphology  
 

 หน่วยค าย่อย (Allomorph) คือหน่วยค าจ านวนหนึ่งที่มีความหมายเหมือนกันแต่ปรากฏใน
สภาพแวดล้อมต่างกัน เช่น หน่วยค าย่อยทีท าให้ค านามเอกพจน์เป็นค านามพหูพจน์ ในภาษาอังกฤษ
สามารถแยกรูปหน่วยค าย่อยและการออกเสียงได้ 3 รูปแบบคือ /s / /z / /iz/ ขอให้ศึกษาตัวอย่าง
หน่วยค าย่อย ที่ท าให้ค านามเอกพจน์กลายเป็นค านามพหูพจน์ดังต่อไปนี้ 

ค าว่า cats  เกิดจากหน่วยค าหลักคือ cat   และหน่วยค าย่อยพหูพจน์คือ /s/  

ค าว่า dogs เกิดจากหน่วยค าหลักคือ dog  และหน่วยค าย่อยพหูพจน์คือ /z/ 

ค าว่า judges เกิดจากหน่วยค าหลักคือ judge และหน่วยค าย่อยพหูพจน์คือ /z/ 

ค าว่า glasses เกิดจากหน่วยค าหลักคือ glass และหน่วยค าย่อยพหูพจน์คือ /iz/ 

Morpheme Types การจ าแนกประเภทหน่วยค าโดยสรุปแล้วจะมีประเภทใหญ่ๆดังต่อไปนี้คือ  

1) Free and Bound Morphemes (หน่วยค าอิสระกับหน่วยค าไม่อิสระ) 

หน่วยค าอิสระ (Free Morpheme)  คือหน่วยค าที่ปรากฏตามล าพังได้ และมีความหมาย
ในตัวเอง เช่น dog, house, book เป็นต้น และหน่วยค าอิสระยังสามารถประกอบขึ้นเป็นค าที่มีค าท่ี
ให้ข้อมูลและความหมายหลัก (content word)  ของประโยคได้ ซึ่งได้แก่ส่วนหนึ่งวจีวิภาค คือค านาม 
ค ากริยา หรือ ค าคุณศัพท์ เป็นต้น  

หน่วยค าไม่อิสระ (Bound Morpheme) คือหน่วยค าอาศัย หมายความว่าเป็นหน่วยค าที่
ต้องอาศัยหน่วยค าหลัก หรือ free morpheme เกิด เพ่ือจะได้มีความหมายทางไวยากรณ์ ส่วนมาก
แล้วมักจะเป็นหน่วยค าที่ส าหรับเติม (affixes) อาจจะเติมหน้า (prefixes) หรือเติมหลังหน่วยค าหลัก 
(suffixes) ก็ได้ และเป็นหน่วยค าที่ไม่อาจปรากฏตามล าพังในประโยคได้ต้องปรากฏร่วมกับหน่วยค า
อ่ืน เช่น im, in, il, ir ต้องปรากฏร่วมกับหน่วยค าอ่ืน เช่น  

im - impossible, 
in  - inexpensive, 
il  - illegal,  
ir  - irregular 
2) Derivational and Inflectional (หน่วยค าผันและหน่วยค าคง) 

หน่วยค าผัน (Derivational Morpheme) คือหน่วยค าที่ท าหน้าที่แปลงค าชนิดหนึ่งให้เป็น
อีกชนิดหนึ่ง หน่วยค าประเภทนี้ที่ก่อให้เกิดการแปลงค านั้น โดยส่วนมากแล้วจะเป็นหน่วยค าที่มีราก
ศัพท์ (roots) มาจากภาษาละติน และยังสามารถเปลี่ยนแปลงค าที่เป็นส่วนหนึ่งของค าพูดได้ โดยหลัก
จะมี 2 อย่างคือ  
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- อุปสรรค์ (Prefixes)ใช้เติมเข้าหน้า เพ่ือท าให้ความพิเศษไปกว่าเดิม หรือกลายเป็นค าที่ท า
หน้าที่ทางไวยากรณ์แตกต่างไปจากเดิม เช่น Olympic เป็นค านาม เติม prefix Pre- เป็น Pre-
Olympic เป็นคุณศัพท์ แปลว่า ก่อนโอลิมปิก 

- Suffix (ปัจจัย) คือค าที่เติมท้ายค าอ่ืน แล้วให้ค านั้นเปลี่ยนชนิดของค าไป (เช่นอาจเปลี่ยน
จากค านามเป็นค าคุณศัพท์ เป็นต้น) แต่ความหมายของค านั้นยังเหมือนเดิม เช่น employ (ว่าจ้าง) 
เป็น verb หากเราเติม Suffix "-er" เป็น employer (นายจ้าง ความหมายยังคล้ายของเดิม แต่ขอให้
สังเกตว่าจะเปลี่ยนหน้าที่เป็น noun) 

หน่วยค าคง (Inflectional Morpheme) คือหน่วยค าประกอบ ที่เมื่อประกอบกับรากค าแล้ว 
ท าให้ความหมายหรือหน้าที่ของค าเปลี่ยนแปลง เช่น -s ในค าว่า dogs ท าให้เป็นพหูพจน์ (ยังเป็น
ค านาม มีความหมายเดิม)  

ในภาษาอังกฤษ inflectional morphemes ได้แก่ affixes ที่บ่งบอก tense; person; 
number; aspect; possession; comparative and superlative degrees ตัวอย่างในประโยค 

He walked to school. (Inflectional Morpheme -ed เป็นรูปกริยาที่บอก tense รูปอดีต
กาล) 

Word Formation คือการสร้างค าใหม่ โดยมีหลักการที่เป็นพื้นฐานใหญ่ๆมีดังนี้  

1) Affixation  การสร้างโดยการเติม prefix หรือ suffix เข้าท่ีค าเดิม 

prefix ที่มีความหมายว่า ไม่ (in-, im-, un-, non-, dis-) เช่น 

incorrect  =  ไม่ถูกต้อง 

inattention = ไม่สนใจ 

   Suffix คือส่วนที่เติมส่วนท้ายให้สมบูรณ์ หรือที่เราเรียกกันว่า ปัจจัย ท าหน้าที่เติม
ท้ายค าให้ความหมายของค าสมบูรณ์ข้ึน และบ่งบอกหน้าที่ของค าค านั้น โดยแบ่งประเภทการใช้ 
Suffix เช่น Noun Suffix คือ suffix ที่เติมแล้วท าให้ค านั้นเป็นค านาม (-ship, -ee, -ness, -dom, -
hood, -al, -er/-or, -tion) เช่น 

friendship  =  ความเป็นเพื่อน 

employee  =  ลูกจ้าง 

2) Compounding การสร้างโดยการน าค าสองค ามารวมกันแล้วเกิดค าใหม่ข้ึนมา เช่น  

blackboard,  
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lunchbox,  

housewife 

3) Clipping  เป็นการสร้างค าใหม่โดยตัดค าเดิมให้สั้นลงยกตัวอย่าง 

ad – advertisement การโฆษณา 

memo – memorandum บันทึกข้อตกลง 

4)  Blending  เป็นการสร้างค าโดยการน าค าตั้งแต่ 2 ค าข้ึนไปมาผสมกันเป็นค าใหม่ การ
ผสมผสานคือค าที่เกิดขึ้นจากส่วนของค าอ่ืน ๆ สองค าข้ึนไป โดยการน ามาผสมกันเป็นค าใหม่  

brexit  = Britain + exit การถอนตัวออกจากสหภาพยุโรปของสหราช 

  อาณาจักรที่ก าลังเกิดข้ึน 

brunch = breakfast + lunch อาหารก่อนเที่ยง 

5) Reduplication เป็นการสร้างค าโดยการออกเสียงค าเดียวกันซ้ าสองครั้ง ภาษาอังกฤษ
ค าซ้ าจะพบในรูปแบบต่างๆดังนี้ 

  1) การซ้ าค าเดิมสองครั้ง (Exact Reduplications) คือค าซ้ าที่ซ้ าหน่วยค าข้างหน้าโดยไม่มี 
การเปลี่ยนแปลงรูปหน่วยค าการเกิดค าซ้ าประเภทนี้ส่วนหนึ่งเกิดจากการพูดของเด็ก (baby talk) 
เช่น  

bye-bye, 

choo-choo,  

2) การเล่นจังหวะ (Rhyming Reduplications) คือการสร้างค าให้เกิดเสียงคล้องจองกัน เช่น  

claptrap 

hokey-pokey  

3) การเปลี่ยนเสียงสระ (Ablaut Reduplications) ค าซ้ าท่ีมีเสียงสระไม่เหมือนกับค าท่ี 
ต้องการซ้ า เช่น  

chit-chat,  

ding-dong,  

6) Borrowed Words ค ายืมคือค าที่ยืมมาจากภาษาอ่ืนโดยการน าค าหรือการน าบางส่วนของ
ค าท่ีมีอยู่ในภาษาหนึ่งไปใช้ในอีกภาษาหนึ่งการดัดแปลงค าที่มีอยู่ในภาษาหนึ่งมาใช้ในอีกภาษาหนึ่ง 
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หรือการน าเฉพาะความหมายของค าในภาษาหนึ่งมาสร้างค าใหม่ในอีกภาษาหนึ่งการยืมค าอาจเกิด ได้
จากหลายสาเหตุ เช่น 

ค ายืมในภาษาอังกฤษแบ่งออกได้ดังนี้ 

1) ค าท่ีน ามาจากภาษาอ่ืนโดยไม่มีการดัดแปลงแก้ไขตัวสะกดหรือความหมายเลย 
(foreign word) เช่น ค าว่า cafè จากภาษาฝรั่งเศส 

2) ค าท่ีน ามาจากภาษาอ่ืนแต่มีการดัดแปลงหรือแก้ไขตัวสะกดให้ตรงกับระบบการ
สะกด ค าในภาษาของตน (loan word) เช่นค าว่า music จาก musique ในภาษาฝรั่งเศส 
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Exercises 

จงเลือกค าตอบที่ถูกต้องท่ีสุด 

1. ข้อใดให้นิยามของค าว่า วิทยาหน่วยค า (morphology) ได้ชัดเจนที่สุด 

a. การศึกษาเกี่ยวกับระบบเสียงอย่างมีระบบและมีความหมาย 

b. การศึกษาเก่ียวกับระบบความหมายของภาษาทั้งในเรื่อง เสียง ค า และประโยค 

c. การศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างประโยคเพ่ืออธิบายกฎต่างๆในภาษา 

d. การศึกษาเก่ียวกับโครงสร้างค าซึ่งเป็นหน่วยที่เล็กท่ีสุดของวากยสัมพันธ์ 

e. การศึกษาเกี่ยวกับวัจนปฏิบัติศาสตร์ 

2. ข้อใดกล่าวถึงวิทยาหน่วยค า (morphology) ไม่ถูกต้อง 

a. เป็นสาขาหนึ่งของภาษาศาสตร์ที่ศึกษาเกี่ยวกับโครงสร้างภายในของค า 

b. เป็นการศึกษาหน่วยที่เล็กที่สุดของวากยสัมพันธ์ 

c. เป็นการศึกษากฎที่ใช้ในการอธิบายความสัมพันธ์ของค าแต่ละค ากับค าอ่ืนๆ ในภาษา 

d. เป็นการศึกษาโครงสร้างค าในภาษาต่างๆ 

e. เป็นการศึกษาประโยคและความหมายของภาษานั้นๆ 

3. ข้อใดต่อไปนี้แยกหน่วยค าของค าว่า “misinformation” ได้อย่างถูกต้อง 

a. mis-info-r-ma-tion   b. mis-in-for-ma-ti-on 

c. mis-inform-ation   d. mis-in-for-mation 

e. mis-in-for-ma-tion 

4. ข้อใดต่อไปนี้แยกหน่วยค าของค าว่า “miscommunication” ได้อย่างถูกต้อง 

a. mis-com-mu-ni-ca-tion  b. mis-com-mu-nic-ation 

c. mis-communicate-ation  d. mis-communi-cate-a-tion 

e. mis-communi-cation 

5. ค าในข้อใดเกิดจากการรวมกันของ root morpheme และ inflectional affix 

a. likes     b. likeness 
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c. likeable    d. likely 

e. likelihood 

6. ค าในข้อใดไม่ได้เกิดจากการรวมกันของ root morpheme และ derivational affix 

a. liken     b. likes 

c. liked     d. likewise 

e. ไม่มีข้อใดถูก 

7. ส่วนเติมหน้า (prefix) ของค าว่า “appropriate” ควรเป็นค าใด เพราะเหตุใด 

a. im เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน bilabial 

b. im เพราะมีเสียงฐาน bilabial อยู่หลายเสียงในค า 

c. im เพราะเกิดหน้าเสียงสระ 

d. in เพราะเกิดหน้าเสียงสระ 

e. in เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน alveolar 

8. เหตุใดส่วนเติมหน้า (prefix) ของค าว่า “possible” จงึเป็น /im/ 

a. เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน velar 

b. เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน dental 

c. เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน lateral 

d. เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน bilabial 

e. เพราะเกิดหน้าเสียงฐาน alveolar 

9. ค าต่อไปนี้มีทั้งหมดก่ีหน่วยค า “unnecessarily” 

a. 1    b. 2 

c. 3    d. 4 

e. 5 

10. ค าต่อไปนี้มีทั้งหมดกี่หน่วยค า “inaccessibility” 

a. 1    b. 2 



214 Unit 4 English Morphology  
 

c. 3    d. 4 

e. 5 

11. ค าในข้อใดเกิดจากหน่วยค าอิสระ (free morpheme) และหน่วยค าไม่อิสระ (bound 
morpheme) มารวมกัน 

a. friendly   b. doctor 

c. computer   d. mother 

e. lunchbox 

12. ค าในข้อใดเกิดจากหน่วยค าอิสระ (free morpheme) และหน่วยค าไม่อิสระ (bound 
morpheme) มารวมกัน 

a. policeman   b. illegal 

c. apple   d. landlady 

e. watchdog 

13. ค าในข้อใดเมื่อเติมส่วนเติมท้าย (suffix) ที่ก าหนดแล้วไม่เกิดการเปลี่ยนแปลงชนิดของค า 

a. careful   b. smaller 

c. goodness   d. reading 

e. dangerous 

14. ค าในข้อใดเมื่อเติม suffix ที่ก าหนดแล้วไม่เกิดการเปลี่ยนแปลงชนิดของค า 

a. scientific   b. beautiful 

c. worked   d. happiness 

e. careless 

15. ค าในข้อใดคือค าประสมทั้งหมด 

a. lunchbox, bedroom, roommate b. gentlemen, bathroom, ding-dong 

c. cranberry, restaurant, output d. incorrect, carpenter, sleeping-bag 

e. mother, computer, kitchen 
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16. ค าในข้อใดคือค าประสานทั้งหมด 

a. lunchbox, bedroom, roommate b. inexpensive, entertainment, likely 

c. cranberry, restaurant, output d. zebra, tiger, giraffe 

e. incorrect, carpenter, sleeping-bag 

17. ค าว่า hokey-pokey เป็นค าซ้ าประเภทใด 

a. การซ้ าค าเดิมสองครั้ง   b. การซ้ าค าที่มีความหมายเดียว 

c. การเล่นจังหวะ   d. การเปลี่ยนเสียงสระ 

e. การเปลี่ยนพยัญชนะตัวหน้า 

18. ค าว่า jibber-jabber เป็นค าซ้ าประเภทใด 

a. การซ้ าค าเดิมสองครั้ง   b. การเล่นจังหวะ 

c. การซ้ าค าที่มีความหมายเดียวกัน d. การเปลี่ยนเสียงสระ 

e. การเปลี่ยนพยัญชนะตัวหน้า 

19. ค าในข้อใดเป็นค ายืมจากภาษาฝรั่งเศส 

a. bishop, devil, monk   b. hipmunk, chocolate, chili 

c. music, government, dinner 

d. gumbo, jazz, zebra   e. swindler, stroll, kindergarten 

20. ค าในข้อใดเป็นค ายืมจากภาษาอิตาเลียน 

a. dim sum, ketchup, tea  b. sermon, baptism, religion 

c. piano, crescendo, balcony  d. karaoke, kimono, samurai 

e. boomerang 

จงแยกหน่วยค าจากค าภาษาอังกฤษท่ีก าหนดให้ 

1. unhappiness  _____________________________________ 
2. televisions     _____________________________________ 
3. painters         _____________________________________ 
4. worked         ______________________________________ 
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5. technically   ______________________________________ 
6. technically    ______________________________________ 
7. unfortunate  ______________________________________ 
8. pleasantries   ______________________________________ 
9.  misidentified  ____________________________________ 
10. children's    _______________________________________ 
11.  previewing _______________________________________ 

จงสร้างค าประสมจาก part of speech ที่ก าหนดให้ 

1. noun + noun _________________________________________ 

2. verb + noun __________________________________________ 

3. noun + preposition + noun ______________________________ 

4. preposition + verb _____________________________________ 

5. adjective + noun _______________________________________ 

 

 



Unit 5 
ระบบวากยสัมพันธ์

ภาษาอังกฤษ 
English Syntax 

 
5.1 บทน าเบื้องต้น (Introduction) 

 

วากยสัมพันธ์ (Syntax) คือการศึกษาความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ระหว่างหน่วยต่างๆ ภายใน
ประโยค ได้แก่ ค า (Words) วลี (Phrases)  อนุพากย์ (Clause) และลักษณะของความสัมพัน ธ์ของ
หน่วยต่างๆดังกล่าว หน่วยในประโยคทีส่ าคัญในภาษาอังกฤษประกอบด้วย ค า วลี และ อนุพากย์ 
หน่วยต่างๆในประโยคจะมีความสัมพันธ์ กัน 2 ด้าน คือความสัมพันธ์ในด้านการเรียงล าดับ และความ 
สัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น 

ในทางภาษาศาสตร์ วากยสัมพันธ์ (Syntax) หมายถึง การศึกษาว่าด้วยกฎของความสั มพันธ์
ของแบบแผนองค์ประกอบของประโยคในภาษา อันเป็นส่วนหนึ่งของหลักไวยากรณ์ของภาษาต่างๆ 
เช่นในภาษาไทย "วากยสัมพันธ์" เป็นส่วนหนึ่งของหลักไวยากรณ์ที่ก าหนดขึ้น เป็นหนึ่งในแบบแผน
หรือไวยากรณ์ของภาษาไทย ซ่ึงประกอบด้วย 4 แบบแผนหลัก ได้แก่ อักขรวิธี ซ่ึงศึกษาว่าด้วยอักษร , 
วจีวิภาค ศึกษาว่าด้วยค า, วากยสัมพันธ์ ศึกษาว่าด้วยความสัมพันธ์ของค าในประโยค , และฉันท
ลักษณ์ คือ กฎเกณฑ์ของการแต่งฉันท์ภาษาในรูปแบบต่างๆ 

ผูท้ีเ่ริ่มศึกษาภาษาศาสตร์มักจะเข้าใจว่า การศึกษาวากยสัมพันธ์เป็นการศึกษาไวยากรณ์ แต่ 
อันทีจ่ริงแล้ว การศึกษาระบบไวยากรณ์ และระบบวากยสัมพันธ์ มีความแตกต่างกัน การศึกษาระบบ
ไวยากรณ์สามารถจ าแนกเป็นการศึกษาหน่วยค า (Morphology) ซ่ึงเป็นการศึกษาองค์ประกอบระดับ
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ค า ส่วนการศึกษาวากยสัมพันธ์เป็นการศึกษาชนิดของค า ชนิดของประโยค และกระบวนการที่จะน า
ค ามาประกอบเข้าเป็นประโยค  

วากยสัมพันธ์ (Syntax) มาจากภาษากรีก มีความหมายว่า ‘น ามารวมกัน (putting things 
together)’ หรือ ‘เรียบเรียง (arrange)’ การศึกษาระบบวากยสัมพันธ์ มีจุดประสงค์เพ่ืออธิบา ยว่า 
โครงสร้างของประโยคในภาษาต่างๆมีล าดับอย่างไร และระบุความสัมพันธ์ทางความหมาย ระหว่าง
หน่วยประกอบต่างๆของประโยค เช่นค าประเภทใดสามารถใช้เป็นประธานของประโยคได้ และ
สามารถใช้ได้กับค ากริยาแบบใดบ้าง หรือหน่วยประกอบใดสามารถท าหน้าที่เป็นกรรมของประโยคได้  

ตามพจนานุกรมศัพท์ ภาษาศาสตร์ (ภาษาศาสตร์ประยุกต์) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน1 ได้ให้
ความหมาย ของวากยสัมพันธ์ ดังนี้ 

“การศึกษาความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ระหว่างหน่วยต่างๆภายในประโยคได้แก่ ค า วลี อนุ
พากย์ ตัวอย่างการ เรียงล าดับค าในประโยคภาษาต่างๆ เช่น 

ในภาษาไทยและภาษาอังกฤษมีการเรียงล าดับค าแบบ 

Subject (ประธาน) + verb (กริยา) + object (กรรม)  

                           s+v+o 

ภาษาพม่า ภาษาญี่ปุ่น หรือ ภาษาบาลี ภาษาอินเดียเป็นต้น มีการเรียงล าดับค าแบบ 

Subject (ประธาน) + object (กรรม) verb (กริยา) 

s+o+v  

บางภาษาอาจจะมีการเติม วิภัตติ ปัจจัย เพ่ือแสดงความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ ระหว่าง 
หน่วยต่างๆในประโยคกฎต่างๆ ที่ก ากับการจัดเรียงล าดับค าในวลีให้เป็นล าดับขั้นตอน ตัวอย่างการ 
เรียงล าดับค าในภาษาอังกฤษส่วนขยายมาก่อนส่วนหลัก เช่น นามวลี those books มีส่วนขยาย คือ 
those ส่วนหลัก คือค านาม books ทั้งส่วนขยาย และส่วนหลักมีพจน์ที่คล้อยตามกัน 

การศึกษาวากยสัมพันธ์ในทีน่ี้ เก่ียวข้องกับการศึกษาระบบวากยสัมพันธ์ในภาษาอังกฤษ 3 
ประเด็นได้แก่ หน่วยในประโยค ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆในประโยค และ ทฤษฎีไวยากรณ์ 3 
ทฤษฎี คือทฤษฎีไวยากรณ์แบบด้ังเดิม ทฤษฎีวิเคราะห์โครงสร้างแบบประชิด และทฤษฎีไวยากรณ์
ปริวรรต 

Syntax เป็นการศึกษาเก่ียวกับการสร้างวลีต่างจากค า การรวมกันของวลีต่างๆเป็นวลีที่ใหญ่
ขึ้น ลักษณะส าคัญของ syntax คือ การรวมกันของค าเป็นวลี หรือการรวมวลีกับวลี เป็นวลีท่ีใหญ่ขึ้น

                                                                 
1 พจนานุกรมศัพท์ ภาษาศาสตร์ (ภาษาศาสตร์ประยุกต์) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน1 (2553: 454-455) 
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นั้นมีข้อจ า กัดหรือกฎของการรวมกันดังกล่าว ดังนั้นจะเห็นว่าบางประโยคหรือวลีไม่ถูก ต้อง 
(ungrammatical หรือ ill-formed) เพราะเกิดจากการรวมกันที่ไม่เป็นไปตามกฎเกณฑ์ของ syntax 
ในภาษานั้นๆ ดังเช่นประโยคต่อไปนี้ 

Ate John dinner yesterday with me. 

ดังนั้นประเด็นของ grammaticality และ ungrammaticality เป็นประเด็นส าคัญของ 
syntax คือศึกษาประโยคหรือวลีที่ถูกต้อง (grammatical หรือ well-formed) และที่ไม่ถูกต้อง 
(ungrammatical หรือ ill-formed)  

หน่วยในประโยค ได้แก่ส่วนต่างของประโยคเช่น ค า วลี อนุพากย์ 

ค า (Words) ในภาษาอังกฤษแบ่งหน่วยวากยสัมพันธ์ (syntactic categories) ออกเป็น2 
ประเภทใหญ่ๆ คือ กลุ่มค าที่มีความหมาย (lexical categories) ซ่ึงประกอบด้วยค าที่มีความหมายใน
ตัวเอง และกลุ่มค าที่มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ (functional categories      

วลี (Phrases) คือการประกอบขึ้นของค ามากกว่า 1 ค าขึ้นไป โครงสร้างของวลจีะประกอบ 
ด้วยส่วนหลักของวลี (head) และส่วนขยาย (modifier) ดังนั้นวลี จึงเท่ากับ   head + modifier 
ตัวอย่างเช่น 

นามวลี (noun phrase)   เช่น   a good monk, a beautiful girl  

กริยาวลี (verb phrase)   เช่น  to read, have been reading  

บุพบทวลี (prepositional phrase) เช่น under the table, above the sky 

คุณศัพท์วลี (adjective phrase)  เช่น ready to go, morally wrong 

วิเศษณ์วลี (adverbial phrase)   เช่น very slowly, (run) horribly fast   

อนุพากย์ (Clauses) อนุพากย์ คือหน่วยทางไวยากรณ์ที่มีองค์ประกอบที่ส าคัญคือ ประธาน 
และภาคแสดง ตัวอย่าง 

• She is singing เป็นประโยคที่มี 1 อนุพากย์ 

• After I finish my work, I will go to see a movie. เป็นประโยคที่มี 2 อนุพากย์ 

หรือบางครั้งก็เป็นกลุ่มค าซ่ึงมีประธานและกริยาในประโยค แต่มีใจความไม่สมบูรณ์ในตัวเอง 
จึงไม่สามารถใช้โดยล าพังได้ ต้องอาศัยใจความจากประโยคหลักเข้ามาช่วย หรืออีกนัยหนึ่ง clause ก็
คือประโยคที่ซ่อนอยู่ในประโยคนั่นเอง clause อาจใช้เสมือนเป็น noun, adjective หรือ adverb ก็
ได้ ตัวอย่าง ประโยคย่อย หรือ อนุประโยค 
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- ประโยค My sister arrived early in the morning, and my brother arrived at noon. 

ประกอบด้วยประโยคย่อย 2 ประโยคต่อไปนี้ โดยเชื่อมเข้ากันด้วย and 

• My sister arrived early in the morning. 

• My brother arrived at noon. 

 - ประโยค The woman who is standing over there is my boss. 

ประกอบด้วยประโยคย่อย 2 ประโยคต่อไปนี้ 

• The woman is my boss. 

• Who is standing over there? 

ประโยคย่อย Who is standing over there ท าหน้าที่ขยายความ the woman  เพ่ือให้เกิด
ความชัดเจนยิ่งขึ้นว่าเป็นผู้หญิงคนไหน 

ความสัมพันธ์ของหน่วยต่างๆในประโยค 

-ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆในประโยคมี 2 ลักษณะ คือความสัมพันธ์ ในด้านการ
เรียงล าดับ (linear order) เช่น  

ภาษาอังกฤษ S-V-O (ประธาน-กริยา-กรรม) 

The student    is answering    the teacher’s question. ประโยคที่ถูก 

S        V                 O 

The student the teacher’s question   is answering.  ประโยคที่ผิด 

S          O       V 

- ความสัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น (Hierarchical Order) การพิจารณาประโยคภาษาอังกฤษ
สามารถแยกประโยคได้ตามล าดับขั้นจากระดับที่ใหญ่ที่สุดลงไปในระดับย่อยลงไป หรือเรียกอีกอย่าง
คือ Tree diagram  
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ดังนั้นเราสามารถแสดงแผนผังแนวคิดวากยสัมพันธ์ในการศึกษาในบทนี้ได้ดังนี้ 

Syntax 
 
 

  หน่วยในประโยค        ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆในประโยค 
 

     ค า        วลี             อนุพากย์  
 

 
  ค าที่มีความหมาย    นามวลี   กริยาวลี   บุพบทวลี   วิเศษณ์วลี   คุณศัพท์วลี 
  
ค าที่มีหน้าที่ทางไวยากรณ์  
  

5.2 หน่วยในประโยค  
 

หน่วยในภาษา หมายถึงส่วนประกอบของภาษา ได้แก่ เสียง ค า และประโยคซ่ึงเราสา มารถ
น าเสียงที่มีอยู่อย่างจ ากัด มาสร้างค าได้เพ่ิมขึ้น และน าค ามาสร้างเป็นประโยคต่าง ๆได้มากขึ้น เช่น I 
speak English อาจจะเพ่ิมค า “well” เป็น " I speak English  well." เป็นต้น ภาษาประกอบด้วย
หน่วยต่างๆ เรียงจากหน่วยที่เล็กไปเป็นหน่วยที่ใหญ่  

ดังนั้นในการศึกษาและวิเคราะห์ระบบวากยสัมพันธ์ ในภาษาอังกฤษผู้ เรียนจ าเป็นต้อง มี
ความรู้พ้ืนฐานเรื่องหน่วยต่างๆในประโยค ได้แก่ ค า (words) วลี (phrases) อนุพากย์ (Clauses) 
ก่อน ก่อนที่จะเข้าใจความสัมพันธ์ของหน่วยต่างๆที่ประกอบขึ้นเป็นประโยค ขอให้ศึกษาหน่วยใน
ประโยคตามรายละเอียดดังนี้ 

5.2.1 ค า (Words) 

 ค า คือ ค าศัพท์, ค าพูด, ถ้อยค า, ศัพท์, ศัพท์โดด ๆ, ภาษา, ภาษาที่แสดงออกเป็นค าพูด, ท า
ให้เป็นค าพูด  

“ค า” ในความหมายภาษาอังกฤษคือ A unit of language, consisting of one or more 
spoken sounds or their written representation, which functions as a principal carrier of 
meaning. 
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“ค า” ในความหมายภาษาศาสตร์ คือ A word of a spoken language can be defined 
as the smallest sequence of phonemes that can be uttered in isolation with objective 
or practical. 

หรือ A word is a speech sound or a combination of sounds, or its representation 
in writing, that symbolizes and communicates a meaning and may consist of a single 
morpheme or a combination of morphemes. 

ในภาษาอังกฤษแบ่งหน่วยวากยสัมพันธ์ (syntactic categories) ออกเป็นออกเป็น 2 
ประเภทใหญ่ๆ คือกลุ่มค าที่มีความหมาย (lexical categories2) ซ่ึงประกอบด้วยค าที่มีความหมายใน
ตัวเอง และกลุ่มค าที่มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ (functional categories3) ซ่ึงประกอบด้วย ค าทีมี่หน้าที่
ในทางโครงสร้าง 

1) ค าในกลุ่มค าท่ีมีความหมาย   

ค าในกลุ่มค าที่มีความหมาย  คือหน่วยที่มีความหมายในตัวเอง ลักษณะที่ส าคัญประการ หนึ่ง
ของค าที่มีความหมายคือ มีจ านวนค าไม่จ ากัด 

ชนิดของค า ตัวอย่างค าท่ีมีความหมาย 

นาม (noun) boy, girl, pancake, telephone 
monk teacher student dog cat etc. 

กริยา (verb) stand, walk, sit, sleep, eat, drink, do, 
speak, think etc. 
หรือค ากริยาที่มีการผันตัวเอง เช่น walk, 
walking, walked, to walk 

บุพบท (preposition) in, on, at, under, above 

คุณศัพท์ (adjective) gorgeous, awful, ready 

วิเศษณ์ (adverb) successfully, beautifully, extremely 
 

                                                                 
2 The five lexical categories are: Noun, Verb, Adjective, Adverb, and Preposition. They 

carry meaning, and often words with a similar (synonym) or opposite meaning (antonym) can be 
found. Frequently, the noun is said to be a person, place, or thing and the verb is said to be an 
event or act. 

3 These categories are called lexical because they carry meaning (have synonyms and 
antonyms) and, as we'll see in the next chapter, they are the heads of phrases. There are also 
functional or grammatical categories: Determiner, Auxiliary, Coordinator, and Complementizer. 
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นาม (Noun) นามเป็นส่วนหนึ่งของวจีวิภาคที่ใช้เป็นชื่อของบุคคล สถานที่ สิ่งของ ความคิด 
การกระท า  เป็นต้น แบ่งออกเป็น 2 อย่างคือ สาธารณนาม (common noun) กับอสาธารณนาม 
(proper noun)  

นาม  ในความหมา ยภา ษาอั งกฤษ คือ A noun is a part of speech that names a 
person, place, thing, idea, action or quality. All nouns can be classified into two groups 
of nouns: common or proper. Proper nouns refer to the individual name of a person, 
place or thing.  

ยกตัวอย่างค านามในภาษาอังกฤษ  

ค านามท่ัวไป (Common Noun) 

สิ่งของ: car, pen, map, bed 

สถานที่: church, school, post office, police station 

ค านามเฉพาะ (Proper Noun) 

คน: Sam Smith, David Beckham, Barak Obama 

สัตว์: Simba, Angel, Jerry, Buddy 

สิ่งของ: Toyota, Lux, Samsung, Sony, Apple 

สถานที่: London, Tokyo, Canada, Italy 

กริยา (verb) ค าที่แสดงถึงการกระท าหรือถูกกระท าของค าที่ท าหน้าที่เป็นประธาน (หรือค า
ที่ท าหน้าที่ช่วยกริยาด้วยก็ได้) เพ่ือบอกถึง Tense (ช่วงเวลาที่กระท า) Voice (ผู้พูด) Mood (อารมณ์) 

กริยา ในความหมายภาษาอังกฤษ คือ Verbs are the action words in a sentence that 
describe what the subject is doing. Along with nouns, verbs are the main part of a 
sentence or phrase, telling a story about what is taking place. 

Verb คืออะไร  Verb is a word or phrase that describes an action, condition, or 
experience 

Verb คือ ค าหรือกลุ่มค าที่บรรยาย การกระท า สถานะ หรือประสบการณ์ 

Verb คือ ค าที่แสดงถึงอาการต่าง ๆ หรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในแต่ละช่วงของ เวลา 
กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือ ค าพูดที่แสดงถึงการกระท าของตัวประธานในประโยค หรือค าที่ท าหน้าที่ช่วยค า
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กิริยาด้วยกันนั่นเอง กิริยาเป็นค าที่มีบทบาทที่ส าคัญในแต่ละประโยค ถ้าในประโยคนั้น ๆ ขาดค า
กิริยา ความหมายก็ไม่เกิดและไม่สามารถทราบถึงเหตุการณ์ต่าง ๆได้เลย หรือมีใจความที่ไม่สมบูรณ์ 

กล่าวคือ เป็นค าที่บอกให้รู้ว่าประธานของประโยค ท าอะไร หรือมีสถานะเป็นอย่างไรนั่นเอง 
เช่น 

A man eats a mango.  – ค าว่า eat บอกการกระท า 

The sun is hot.  – ค าว่า is บอกสถานะของพระอาทิตย์ว่า เป็นอย่างไร  

การแบ่งประเภทของ Verb ขึ้นอยู่กับว่า จะแบ่งกันกันอย่างไรไม่ก าหนดหลักเกณฑ์ตาย ตัว
แน่นอนโดยหลักใหญ่ๆแล้วจะแบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ 

1) สกรรมกริยา (Transitive Verb) และ อกรรมกริยา (Intransitive Verb) 

– สกรรมกริยา (Transitive Verb) คือกริยาที่ต้องมากรรมมารับ มิฉะนั้นจะไม่สามารถสื่อ
ความหมายได้สมบูรณ์ ค ากริยาชนิดนี้  ได้แก่ love, like, eat, hit, clean, buy, cut, do, have, 
make, meet เป็นต้น ถ้าไม่มีกรรมมารับจะไม่สามารถสื่อความกันได้เป็นที่เข้าใจกัน เช่น 

I love.  ผมรัก    อ้าวแล้วรักอะไรล่ะ ..ดังนั้นจึงต้องมีกรรมมารองรับ 

We eat. พวกเรากิน  อ้าวแล้วกินอะไรล่ะ ..ดังนั้นจึงต้องมีกรรมมารองรับ     

ตัวอย่างเช่น 

I love you.     (you เป็นกรรมของประโยค) 

We eat rice.   (rice เป็นกรรมของประโยค) 

– อกรรมกริยา ( Intransitive Verb) คือกริยาที่ไม่ต้องมากรรมมารับ ก็สามารถสื่ อ
ความหมายได้สมบูรณ์ ค ากริยาชนิดนี้ ได้แก่ sit, stand, swim, walk, sleep, fly, run, sing, and 
dance เป็นต้น 

I sit.   You stand.  

We walk.  They sleep.  

จะเห็นได้ว่าถ้ามีเพียงประธานกับกริยา ก็สามารถสื่อความได้แล้วว่า ใครท าอะไร 

ค ากริยาทั้งสองชนิดอาจมีองค์ประกอบของกริยาวลีอีกชนิดหนึ่งคือส่วนขยาย ซ่ึงจะมี หรือ 
ไม่มีในประโยคก็ได้ ส่วนขยายกริยาสามารถเป็นค า (ค าวิเศษณ์) วลี (วิเศษณ์วลี) และ อนุพากย์ (อนุ
พากย์วิเศษณ์) ก็ได้  
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ตัวอย่าง 

กริยาวลี  กริยา
ช่วย 

กริยา กรรม ส่วน
ขยาย สกรรมกริยา อกรรมกริยา 

The birds fly.   fly ไม่มี  
The birds are flying. are  flying ไม่มี  
The birds are flying 
slowly. 

are  flying  slowly 

I have been driving 
slowly. 

have 
been 

 driving  slowly 

I met a stranger.  met  a stranger  
I met a stranger 
yesterday. 

 met  a stranger yester
day 

I bought my girlfriend 
a rose. 

   a rose 
(กรรมตรง) 
my 
girlfriend 
(กรรมรอง) 

 

 

2) กริยาแท้ (Main Verb) และ กริยาช่วย (Helping Verb) 

– กริยาแท้ (Main Verb) หรือกริยาหลักของประโยค ถ้าในประโยคนั้นๆมีค ากริยาตัว เ ดียว 
จะไม่ใช่ปัญหาใดๆ เพราะค ากริยาที่ปรากฏ มันก็คือกริยาหลักของประโยคนั้นเอง เช่น 

I walk to school. ( walk เป็นกริยาแท้) 

You are a doctor.   (are เป็นกริยาแท้) 

They sing beautifully.  (sing เป็นกริยาแท้) 

กริยาช่วย (Helping Verb) บ้างก็เรียกว่า auxiliary verb หมายถึง ค ากริยาที่เป็นตัว เสริ ม
เข้าไปร่วมกับกริยาแท้ ให้ถูกต้องตามโครงสร้างของประโยค โดยที่ไม่มีความหมายใดๆ 

I am walking to school.   

(am เป็นกริยาช่วย ส่วน walk เติม ing เป็นกริยาแท้) 

You are a doctor.    

(are เป็นกริยาแท้) 
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They are singing beautifully.  

(are เป็นกริยาช่วย ส่วน sing เติม ing เป็นกริยาแท้) 

They have eaten rice.  (have เป็นกริยาช่วย ส่วน eaten เป็นกริยาแท้) 

ค าว่า is am are และ have has ถ้าปรากฏล าพังในประโยคจะเป็นกริยาแท้ แต่ถ้าไปเสริม
เข้ากับกริยาตัวอ่ืนจะเป็นกริยาช่วย เช่น 

I am a doctor.   (am เป็นกริยาแท้) 

I am singing.  (am เป็นกริยาช่วย) 

I have a dog.  (have เป็นกริยาแท้) 

I have eaten rice. (have เป็นกริยาช่วย) 

ค าบุรพบท (Preposition) คือค าที่ใช้เชื่อม หรือแสดงความส าพันธ์ระหว่างค าต่อค า เช่น 
นามต่อนาม, กริยากับนาม, กริยากับสรรพนาม สรรพนามกับนาม, หรือนามกับสรรพนาม. 

ค าบุรพบท (Preposition) ในความหมายภาษาอังกฤษ คือ Preposition is a word or 
group of words used before a noun, pronoun, or noun phrase to show direction, time, 
place, location, spatial relationships, or to introduce an object. Some examples 
of prepositions are words like "in," "at," "on," "of," and "to." Prepositions in English are 
highly idiomatic. 

Preposition    ในภาษาอังกฤษแบ่งออกเป็น 2 ชนิดคือ. 

1.   Preposition   ค าเดียว (Single Preposition) 

2.   Preposition    วลี   (Preposition phrase) 

Preposition   ค าเดียวท่ีพบเห็นบ่อยๆและนิยมใช้กันมากมีอยู่  44  ค าคือ  in,  on,  at,  
under,  to,  from,  of,  off,  since,  for,  near,  around,  inside,  outside,  beneath,  
towards,  into,  till,  until,  from…to,  with,  without,  by,  up,  down,  after,  before,  
beside,  besides,  against,  though,  across,  along,  above,  over ,  behind,  below,  
underneath,  during,  between,  among,  from…until,  within,  forwards . 

Preposition   ค าเดียวการใช้    in, at, on   บุรพบทท่ีใช้กับเวลามีหลักดังนี้. 

in:  ใช้บอกเวลาที่เป็นชื่อเดือน , ปี , ฤดูกาล , และส่วนของวัน เช่น  I  like  to  swim  in  
the  morning.  ผมชอบว่ายน้ าในเวลาเช้า. 
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at:   ใช้เพ่ือบอกเวลาเก่ียวกับชั่วโมง   noon,  night,  midnight,  midday,  Christmas,  
Easter  เพ่ือบอกเวลาเฉพาะเจาะจง  เช่น   

They want home at three o’clock.  พวกเขากลับบ้านเวลา 15.00 น. 

on :  ใช้เพ่ือบอกเวลาที่เป็นวันของสัปดาห์  และวันที่  วันส าคัญทางราชการ และวันส าคัญ
ทางศาสนา  เช่น  on  Sunday,  On  New  Year’s  Day  , On  King’s  Birthday.  etc. 

on time    แปลว่า  ตรงเวลาพอดี  (ตรงพอดี) เช่น  

He come on time.  เขามาตรงเวลาพอดี 

in time    แปลว่า ทันเวลา (ก่อนเวลา, ก่อนก าหนด). เช่น    

The train arrived at the station in time.   

รถไฟมาถึงสถานีทันเวลา (มาถึงก่อนเวลา) 

การใช้ at,  in บุรพบทท่ีใช้เก่ียวกับสถานที่มีหลักดังนี้ 

at:  ใช้บอกสถานที่ท่ีไม่ใหญ่โตนัก ที่จ ากัดแน่นอน  เช่น  at  school,  at  the  hotel 

in:  ใช้บอกสถานที่ท่ีใหญ่โตก็ได้เช่น   in  Thailand.  หรือใช้บอกสถานที่ท่ีเจาะจงภา ยใน
แห่งใดแห่งหนึ่งไม่ว่าใหญ่หรือโตก็ได้  เช่น  in the house, in a country เป็นต้น.  

การใช้  During, between, among มีหลักเกณฑ์ดังนี้ค าทั้ง  3  แปลว่า “ ระหว่าง”  แต่
ใช้ต่างกันดังนี้ 

during: ใช้ส าหรับบอกระยะเวลาการกระท าช่วงใดช่วงหนึ่งตามที่ระบุไว้ในประโยค  

เช่น  

During visiting Thailand, I had seen the Emerald Buddha Temple.  

ระหว่างการมาเที่ยวประเทศไทย  ฉันได้ไปชมวัดพระแก้ว เป็นต้น  

 between: ใช้ส าหรับครั่นระหว่างของสองอย่าง หรือคนสองคน เช่น  

She  is  standing  between  you  and  me.   

หล่อนยืนอยู่ระหว่างคุณและผม (เม่ือใช้ between ต้องมี and ตามเสมอ) 

Among: ใช้ส าหรับครั่นหรือเชื่อมนาม ที่มีจ านวนต้ังแต่ 3 ขึ้นไป เช่น  

The teacher is standing among us. เป็นต้น    
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การใช้   in,  on,  by  กับยานพาหนะ 

 in:  ใช้กับยานพาหนะที่มีสภาพปิด  ก าบัง  เช่น    

in the bus,  in  the  plane… 

on:  ใช้กับยานพาหนะที่มีสภาพเปิดโล่ง แจ้ง ไม่ปกปิดก าบัง เช่น   

on a house,   on a  motor-cycle.. 

by:  ใช้ได้ทั้งปิดและเปิด แต่ต้องไม่มี   Article  น าหน้า  เช่น    

by  bus,    by  train 

การใช้  on,  over,  above  มีหลักดังนี้ 

 on:  ใช้บอกว่าของที่อยู่บนที่ติดอยู่กับอันล่าง 

 over: ใช้บอกว่าของอยู่เหนือหัวพอดี 

 above: ใช้บอกว่าของนั้นอยู่ด้านบน (กว้างๆ) 

Preposition วล ีคือ บุรพบทต้ังแต่  2  ตัวขึ้นไปมารวมอยู่ด้วยกัน  และมีความหมายเสมือน
เป็นบุรพบทค าเดียว  แบ่งออกเป็น  2  ชนิด คือ 

1.  บุรพบทวลีชนิด 2 ตัว (two words Preposition) 

2. บุรพบทวลีชนิด 3 ตัว (three words Preposition) 

บุรพบทชนิด  2  ตัว ได้แก่บุรพบทต่อไปนี้คือ 

according to   ตาม        instead  of   แทน, แทนที่ 

because of   เพราะว่า       owing to        เนื่องจาก 

บุรพบทชนิด  3  ตัวได้แก่บุรพบทต่อไปนี้คือ 

in order to:    เพ่ือที่จะ      by means of:  โดยอาศัย 

on account  of:  เนื่องจาก    in  spite  of:    ถึงแม้ว่า 

in front  of:  ข้างหน้า   in  back  of:   ข้างหลัง 

for the sake of: เพ่ือเห็นแก่   of the point of:  เกือบจะ 

on the point of: เกือบจะ     in consequence of :  เนื่องจากว่า 
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* หมายเหตุในเรื่องการใช้บุรพบทนี้ ยังมีกริยาบางตัวท่ีมีข้อบังคับว่าต้องใช้บุรพบทตัว ใด
ตามหลังอีกด้วย อย่างเช่น  

belong to (เป็นของ)    arrive at (มาถึงสถานที่เล็กๆ)  

ask….for (ขอ)     agree with (เห็นด้วย ตกลงด้วย)  

consist of (ประกอบด้วย)   protect from (ป้องกันจาก)  

believe in (เชื่อ, มีศรัทธา)   live on (กินเป็นอาหาร)  

make of (ท าด้วย)    be afraid of (กลัว, เกรงกลัว) เป็นต้น  

คุณศัพท์ (Adjective) คือค า (word) วลี (phrase) หรือประโยค (sentence) ซ่ึงใช้อธิบาย
หรือขยายค านาม หรือสรรพนามให้ได้ความชัดเจนยิ่งขึ้น กล่าวคือเป็นการบอกให้รู้ลักษณะคุณสมบัติ
ของนามหรือสรรพนามนั้นว่าเป็นอย่างไร เช่น good, bad, new, hot, my, this 

โดยทั่วไปการวางต าแหน่ง คุณศัพท์ในประโยคจะวางได้ 2 แบบ  

1) ใช้วางประกอบข้างหน้านาม (attributive use) ที่มันขยาย  

She is a beautiful girl.  เธอเป็นคนสวย  

(beautiful ขยายนาม girl)  

These are small envelopes. พวกนี้เป็นซองเล็กๆ  

(small ขยายนาม envelopes)  

2) ใช้ ว า ง เป็ น ส่ วนของกริย า ( predicative use)โ ดยอยู่ ตา มหลั ง  verb to be เ ม่ือ 
adjective นั้นขยาย noun หรือ pronoun ที่อยู่หน้า verb to be  

The girl is beautiful. เด็กผู้หญิงคนนั้นสวย  

(beautiful เป็นคุณศัพท์ที่ตามหลัง verb to be  modified (ขยาย) girl และ the เป็นคุณศัพท์  
modified girl เช่นกัน)  

  These envelopes are small. ซองพวกนี้มีขนาดเล็ก  

( small เป็ น คุณศัพท์ที่ ต า มหลั ง  verb to be ขยา ย  envelopes, these เป็ น คุณศัพท์ ขย าย 
envelopes เช่นกัน)  

  She has been sick all week. เธอป่วยมาตลอดอาทิตย์  

(sick เป็นคุณศัพท์ท่ีตามหลัง verb to be ขยายสรรพนาม she)  
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(You) Be careful. (คุณ) ระมัดระวังด้วย  

(careful เป็นคุณศัพท์ท่ีตามหลัง verb to be modified (ขยาย) you ซ่ึงในที่นี้ละไว้เป็นที่เข้าใจ)  

That cat is fat and white. แมวตัวนั้นอ้วนและมีสีขาว  

(That เป็นคุณศัพท์ประกอบหน้านาม   fat และ white เป็นคุณศัพท์ซ่ึงเป็นส่วนของกริยาขยาย cat   

Adverb (ค าวิเศษณ์) คือ ค าที่ใช้ใช้ขยายค ากริยา (Verb) ขยายค าคุณศัพท์ (Adjective) 
และยังขยายค าวิเศษ (Adverb) ด้วยกันเองอีกด้วย 

หน้าที่ของค าวิเศษณ์ Adverb  

- เพ่ือขยายค ากริยา (Verb) ตัวอย่าง 

Gary sings beautifully. (แกรี่ร้องเพลงอย่างไพเราะ) 

I walk quickly. (ฉันเดินอย่างรวดเร็ว) 

Julie will arrive tomorrow. (จูลี่จะมาถึงในวันพรุ่งนี้) 

- เพ่ือขยายค าคุณศัพท์ (Adjective) 

This motorcycle is very expensive. (รถจักรยานยนต์คันนี้ราคาแพงมาก) 

The movie is quite fun. (ภาพยนตร์ค่อนข้างสนุก) 

Is he good enough for you? (เขาดีเพียงพอส าหรับคุณหรือเปล่า) 

- เพ่ือขยายค าวิเศษณ์ (Adverb) 

A turtle walks very slowly. (เต่าเดินอย่างเชื่องช้ามาก) 

Gary talks quite fast. (แกรี่พูดค่อนข้างเร็ว) 

Julie drove too fast. (จูลี่ขับรถเร็วเกินไป) 

2) ค าในกลุ่มค าท่ีมีหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 

ค าในกลุ่มค าที่ มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ คือหน่วยที่มีหน้าที่ทางโครงสร้าง เช่น ตัวก าหนด 
(determiners) ค าก ากับนาม (demonstratives) กริยาช่วยแบบ auxiliaries กริยาช่วยแบบ 
modals เป็นต้น ค าในกลุ่มค าที่ มีหน้าที่ทางไวยากรณ์จะมีจ านวนค าอยู่จ ากัด และแทบจะไม่มี 
(หรือไม่มี) ความหมายในตัวเองประเภทของค า ตัวอย่างค าที่มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ 
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ชนิดของค า ตัวอย่างค าท่ีมีความหมาย 

ตัวก าหนด (determiners) a, an, the 

ค าก ากับนาม (demonstratives) this, that, these, those 

กริยาช่วย  auxiliaries is, am, are, was/were, has/have, had, , do, 
does, did 

modals will, would, shall, should, may, might, can, 
could, must, ought to 

 

5.2.2 วลี (Phrases) 

วล ี  คือการประกอบขึ้นของค ามากกว่า 1 ค าขึ้นไป หรือกลุ่มค าต้ังแต่สองค าขึ้นไปมา อยู่
รวมกัน ไม่มีประธานหรือกริยา จึงท าให้ความหมายนั้นยังไม่สมบูรณ์เท่ากับประโยค วลีนั้นอาจมีขนาด
สั้นหรือยาวก็ได้ วลีในภาษาอังกฤษประกอบด้วย นามวลี (noun phrase) กริยาวลี (verb phrase) 
บุพบทวลี (prepositional phrase) คุณศัพท์วลี (adjective phrase) 

โครงสร้างของวลีจะประกอบด้วยส่วนหลักของวลี (head) และส่วนขยาย (modifier)  

วลี = head + modifier 

วลีในความหมายภาษาอังกฤษคือ A phrase is a group of words that stand together 
as a single grammatical unit, typically as part of a clause or a sentence. A phrase does 
not contain a subject and verb and, consequently, cannot convey a complete thought. 
A phrase contrasts with a clause. วิเศษณ์วลี (adverbial phrase) 

วลีในภาษาอังกฤษแยกออกเป็นประเภทต่างๆได้ดังนี้ 

ชนิดของวลี ตัวอย่าง 

นามวลี (noun phrase) a boy, a beautiful girl, an eloquent speech 
กริยาวลี (verb phrase) to read, have been reading, must have read 
วิเศษณ์วลี (adverbial phrase) very slowly, (run) horribly fast 

คุณศัพท์วลี (adjective phrase) ready to go, morally wrong, totally 
unacceptable 

บุพบทวลี (prepositional phrase) under the table, above the sky 
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1) นามวลี (Noun phrase) 

นามวลี (Noun phrase)  คือวลีท่ีมีค านามเป็นค าหลักของวลี ในภาษาไทย เช่น แมวบนเสื่อ, 
บ้านริมน้ า  

นามวลี ความหมายในภาษาอังกฤษ คือ A noun phrase is a group of two or more 
words that is headed by a noun  

นามวลี ประกอบขึ้นด้วยนามหลัก (head noun) และส่วนขยาย (modifier) ส่วนขยาย
สามารถแบ่งได้ เป็น 2 ประเภท คือ  

1) ค าขยายหน้าค านาม (pre-noun modifier) เช่น  

ค าบอกปริมาณ (quantifiers)  

ตัวก าหนด (determiners)  

ค าก ากับนาม (demonstratives)  

คุณศัพท์ (adjectives) 

2) ค าขยายหลังค านาม (post-noun modifier) ซ่ึงประกอบด้วยบุพบทวลี (prepositional 
phrase) และอนุพากย์คุณศัพท์ (relative clauses) ดังตารางต่อ นี้ 

ความหมายในภาษาอังกฤษ คือ A noun phrase is a group of two or more words 
that is headed by a noun  

ค าขยายหน้านาม       

 

นามหลัก (Head 
Noun)   

ขยายหลังนาม (Post-noun 
Modifier) 

ค าบอกปริมาณ (quantifiers) 

ตัวก าหนด (determiners) 

ค าก ากับนา (demonstratives) 

คุณศัพท์ (adjectives) 

 

 

Noun 

บุพบทวลี (prepositional phrase) 

อนุพากย์คุณศัพท์ (relative 
clause) 

 

ตัวอย่าง 

ตัวอย่างนามวลี ค าขยายหน้านาม 
(Pre-noun Modifier) 

นามหลัก  ค าขยายหลังนาม (Post-
noun Modifier) 
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(Head 
Noun) 

two interesting 
books two, 
interesting 

two interesting  
two จ านวนนับ 
interesting คุณศัพท์ 

books  

some useless stuff 
on the table  
some ค าบอกปริมาณ 
useless คุณศัพท์ 

some, useless 
some ค าบอกปริมาณ 
useless คุณศัพท์ 

stuff on the table บุพบทวลี 
 

a beautiful woman 
who is  
walking along the 
street 

a, beautiful 
a ตัวก าหนด 
beautiful คุณศัพท์ 

woman who is walking along 
the street. 
อนุพากย์คุณศัพท์ 

 

2) กริยาวลี (verb phrase) 

กริยาวลี คือ วลีท่ีมีหน้าที่บรรยายการกระท าต่างๆ กริยาวลีในภาษาอังกฤษจะประกอบด้วย 

ส่วนประกอบหลักคือ ค ากริยา ค ากริยามี 2 ประเภท คือ ค ากริยาช่วย และค ากริยาแท้  

• ค ากริยาช่วย แบ่งเป็นค ากริยาช่วยแบบ auxiliaries และค ากริยาช่วยแบบ modals 

1. ค ากริยาช่วย แบบ auxiliaries คือ ค ากริยาที่สามารถเกิดร่วมกับค ากริยาแท้  

ค ากริยาประเภทนี้มีหน้าที่ดังนี้  

(1) บอกกาล (tense) ว่าเป็นอดีต ปัจจุบัน หรืออนาคต  

(2) บอกการณ์ลักษณะ (aspect) ว่าเป็นการกระท าที่ เสร็จสมบูรณ์ (perfective) หรือการ
ต่อเนื่องของการกระท า (progressive) 

(3) เป็นการบอกวาจก (voice) ว่าเป็นกริยาที่บอกกรรมวาจก (passive voice) หรือกรรตุ
วาจก (active voice) 

ตัวอย่างของค ากริยาช่วยแบบ auxiliaries ในภาษาอังกฤษคือ verb to be และ verb to 
have  

ตัวอย่าง 

She is walking along the street. 
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“is” เป็นกริยาช่วยแบบ auxiliaries ในกริยาวลีในประโยคข้างต้น ใช้บอกกาลว่า เป็นปัจจุบันกาล  

2. ค ากริยาช่วยแบบ modals คือ กริยาช่วยประเภทหนึ่งที่มีหน้าที่ในการแสดง 

ทัศนคติและความคิดเห็นของผู้พูดที่มีต่อสถานการณ์นั้นๆ แต่จะไม่ได้บอกข้อมูลประเภทกาล 
(tense) หรือการณ์ลักษณะ (aspect) เช่น will, would, shall, should, can, could, must, might, 
may, ought (to) เป็นต้น 

ตัวอย่าง 

Next time, Mary must go to school early. 

“must” เป็นกริยาช่วยแบบ modal ในกริยาวลีในประโยคข้างต้น ใช้แสดงทัศนคติของผู้พูด
เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความจ าเป็นที่ Mary จะต้องไปโรงเรียนแต่เช้า 

ข้อสังเกตที่ส า คัญประการหนึ่งก็คือ ค ากริยาช่วยทั้งสองประเภท คือ auxiliaries และ 
modals ไม่สามารถอยู่ตามล าพังได้ จะต้องตามด้วยค ากริยาแท้ 

ประเภทของค ากริยาช่วย ค ากริยาแท้ท่ีต้องตามมา 

กริยาช่วยประเภท  
auxiliaries 

verb to be (is, 
am,  
are, was, were) 

จะต้องตามด้วยค ากริยาที่อยู่ในรูป V-ing หรือ past  
participle  เช่น  
    - He is singing.  
verb to be ตามด้วยกริยาแท้ sing ในรูป present  
participle (V-ing) เพ่ือแสดงความหมายว่ากริยานั้น 
ก าลังด าเนินอยู่ในขณะนั้น (progressive aspect) 
     -The word is written on the board. 
verb to be ตามด้วยกริยาแท้ในรูป past 
participle เพ่ือแสดงว่าประธานถูกท ากริยานั้น 
(passive voice) 

verb to have  
(has, have, had) 

จะต้องตามด้วยกริยาแท้ท่ีอยู่ในรูปของ past 
participle เท่านั้น เพ่ือแสดงความเสร็จสมบูรณ์ของ
เหตุการณ์ (perfective aspect)  เช่น 
   - He has submitted his assignment. 
verb to have ตามด้วยกริยาแท้ submit ในรูป 
past participle เพ่ือแสดงว่ากริยาแท้นั้นได้เสร็จ
สมบูรณ์แล้ว 

กริยาช่วยประเภท modals จะต้องตามด้วยกริยาแท้ท่ีอยู่ในรูปของ infinitive 
เช่น 
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    - He must submit his assignment. 
must ตามด้วยกริยาแท้ submit ที่อยู่ในรูป 
infinitive without to แสดงความจ าเป็นที่จะต้อง
ท า 

 

• ค ากริยาแท้ คือ ค ากริยาหลักของประโยค ค ากริยาแท้สามารถแบ่งเป็น 2 ประเภทคือ สกรรมกริยา 
(transitive verb) และอกรรมกริยา (intransitive verb) 

1) สกรรมกริยา (Transitive Verb) คือค ากริยาที่ต้องการกรรม (object) ตามหลัง แบ่งได้
เป็น 2 ประเภทคือ 

-  ค ากริยาที่ ต้องการกรรมตัวเดียว (mono-transitive verb) เช่น kick, bite, punch, hit, love, 
like, hate ฯลฯ ตัวอย่าง 

He kicked a ball.  a ball เป็นกรรมตัวเดียวของกริยา kicked 

-  ค ากริยาที่ ต้องการกรรมสองตัว (di-transitive verb) เช่น give, show, buy, lend, ask, bring, 
buy, offer, pass, teach, suggest, sell, wash, rinse, cut ฯลฯ 

ตัวอย่าง 

She will bring him a box of chocolate. him เป็นกรรมรอง และ a box  of chocolate 
เป็นกรรมตรงของค ากริยา will bring 

2) อกรรมกริยา (Intransitive Verb) คือ ค ากริยาที่ไม่ต้องการกรรมตามหลัง เช่น  

My daughter is swimming.  ค าว่า swim เป็นอกรรมกริยา ซ่ึงไม่ต้องการกรรมของ
ประโยค  

 ค ากริยาทั้งสองชนิดอาจมีองค์ประกอบของกริยาวลีอีกชนิดหนึ่งคือส่วนขยาย ซ่ึงจะมีหรือไม่
มีในประโยคก็ได้ ส่วนขยายกริยาสามารถเป็นค า (ค าวิเศษณ์) วลี (วิเศษณ์วลี) และอนุพากย์ (อนุ
พากย์วิเศษณ์) ก็ได้ 

กริยาวลี* กริยา
ช่วย 

กริยา กรรม ส่วนขยาย 

สกรรม 
กริยา 

อกรรม 
กริยา 

The birds fly.    fly ไม่มี  

The birds are flying.  are  flying ไม่มี  
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The birds are flying 
slowly.  

are  flying  ไม่มี slowly. 

I have been driving 
slowly.  

have 
been 

 driving  slowly. 

I met a stranger.   met  a stranger.  

I met a stranger 
yesterday.  

 met   a stranger yesterday 

I bought my 
girlfriend a rose.  

 bought  a rose  
(กรรมตรง)  
my girlfriend  
(กรรมรอง)  

 

I bought my 
girlfriend a rose 
yesterday. 

 bought  a rose  
(กรรมตรง)  
my girlfriend  
(กรรมรอง)  

Yesterday. 

 

หมายเหตุ กริยาวิเศษณ์คือส่วนที่ขีดเส้นใต้ 

3) คุณศัพท์วลี (adjective phrase) 

คุณศัพท์วลี คือ วลีท่ีประกอบด้วยค าคุณศัพท์เป็นหลักและอาจมีส่วนขยาย และท าหน้าที่
บอกลักษณะของค านาม ตัวอย่าง  

คุณศัพท์วลี ส่วนขยาย คุณศัพท์ 

His speech is morally wrong. morally  wrong 

The sentence is structurally correct. structurally  correct 

 

หมายเหตุ  คุณศัพท์วลีคือ ส่วนที่ขีดเส้นใต้ 

4) วิเศษณ์วลี (adverbial phrase) 

วิเศษณ์วลี คือ วลีท่ีประกอบด้วยค าวิเศษณ์หลักและอาจมีส่วนขยาย และท าหน้าที่ข ยาย
ค ากริยา ตัวอย่าง 

วิเศษณ์วลี ส่วนขยาย วิเศษณ์ 

She speaks extremely slowly. extremely  slowly 
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You drive very fast. very  fast 

หมายเหตุ วิเศษณ์วลีคือ ส่วนที่ขีดเส้นใต้ 

5) บุพบทวลี (prepositional phrase) 

บุพบทวลี คือ วลีที่ประกอบด้วยค าบุพบทเป็นหลักและส่วนเติมเต็ม และท าหน้าที่ขยาย
ค านาม หรือขยายค ากริยา ตัวอย่าง 
 

หมายเหตุ บุพบทวลี คือ ส่วนที่ขีดเส้นใต้ 
 

5.2.3 อนุพากย์ (Clauses) 

อนุพากย์คือ หน่วยทางไวยากรณ์ที่มีองค์ประกอบที่ส าคัญคือ ประธาน และ ภาคแสดง 

ตัวอย่าง 

• She is singing เป็นประโยคที่มี 1 อนุพากย์ 

• After I finish my work, I will go to see a movie. เป็นประโยคที่มี 2 อนุพากย์  

อนุพากย์ในภาษาอังกฤษมีองค์ประกอบได้ 5 ส่วนคือ  

- ประธาน (subject)  
- ภาคแสดง (predicator)  
- กรรม (object)  
- ส่วนเติมเต็ม (complement)  
- ส่วนขยาย (adverbial) 

ส่วนการเรียงล าดับองค์ประกอบนั้นในประโยคบอกเล่าภาษาอังกฤษมีการเรียงล าดับค าแบบ    

S - V - O    

ประธาน  -  กริยา  -  กรรม  

บุพบทวลี  บุพบท  ส่วนเติมเต็ม 

She went out in the middle of the night. in the middle of the night. 

I cannot go out with my bald head. with my bald head. 
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โดยมีการผันกริยาตามพจน์ และกาลของประธานด้วย ตัวอย่าง 

(1) Peter called Sarah last night. 

(2) Simon always reads classic novels. 

(3) *After John bought wife his 

(4) *Will Peter tell a secret. 

ในภาษาอังกฤษ ประโยค (1) และ (2) เป็นประโยคที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ ส่วนประโยค 
(3) และ  (4) เป็นประโยคที่ผิดไวยากรณ์ เนื่องจากการเรียงล าดับค าในภาษาอังกฤษต้องมีรูปแบบดังนี้  

ประธาน (subject) + [ค าวิเศษณ์ (Adverb)] + กริยา (verb) + กรรม (object) + [ส่วน
ขยาย (modifier)] 

ประโยค (1) Peter called Sarah last night. 

 Peter    เป็นภาคประธาน  

 called Sarah last night เป็นภาคแสดง 

Peter    เป็นค านาม (noun) ซ่ึงท าหน้าที่เป็นประธานของประโยค  

called    เป็นค ากริยา ที่ท าหน้าที่เป็นภาคแสดงของประโยค  

Sarah    เป็นค านาม ท าหน้าที่เป็นกรรมของประโยค 

last night   เป็นนามวลี ท าหน้าที่เป็นส่วนขยายของประโยค 

ประโยค (2) Simon always reads classic novels. 

Simon    เป็นภาคประธาน 

always reads classic novels เป็นภาคแสดง 

Simon    เป็นค านาม (noun) ซ่ึงท าหน้าที่เป็นประธานของประโยค  

always   เป็นค าวิเศษณ์  ท าหน้าที่เป็นส่วนขยายของประโยค 

reads    เป็นค ากริยา  ที่ท าหน้าที่เป็นภาคแสดงของประโยค  

classic novels   เป็นนามวลี  ท าหน้าที่เป็นกรรมของประโยค 

ประโยค (3) After John bought wife his 
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เป็นประโยคที่ผิดไวยากรณ์ ด้วยเหตุผล 2 ประการ คือ 

- ประโยคภาษาอังกฤษที่มีการใช้ค าสันธานจะต้องมีอนุพากย์อย่างน้อย 2 อนุพากย์ 

มาเชื่อมต่อกัน ในประโยค (3) นี้มีค าสันธาน “after” แต่มีเพียงอนุพากย์เดียว 

- หลักไวยากรณ์ภาษาอังกฤษมีการเรียงล าดับค าดังนี้คือ ค าขยาย + ค านามหลัก  

แต่ในประโยคนี้ใช้ค านามหลัก (wife) + ค าขยาย (his)  

ประโยค (4) Will Peter tell a secret. 

เป็นประโยคที่ผิดไวยากรณ์เนื่องจากการเรียงล าดับค าไม่เป็นไปตามล าดับ  

ประธาน + กริยา + กรรม 

กิจกรรมท่ี 1 

1. หน่วยในประโยคภาษาอังกฤษมีก่ีชนิด อะไรบ้าง 

2. จงวิเคราะห์ว่าข้อความข้างล่างต่อไปนี้เป็นค า วลีหรืออนุพากย์ 

a clever boy  

stand  

while he is talking to his friend  

3. จงวิเคราะห์ว่าส่วนที่ขีดเส้นใต้เป็นวลีหรืออนุพากย์ประเภทใด 

Peter is singing a beautiful song   in the corridor. He wants to be a singer after he 

(1)                   (2)                              (3) 

 finishes high school. 

           (4) 

5.3 ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆในประโยค 
 

การจะน าหน่วยต่างๆ มารวมกันเป็นประโยคในภาษาใดๆ ก็ตาม หน่วยที่จะน ามารวมกันจะมี
ความสัมพันธ์กัน ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆ ในประโยคมี 2 ลักษณะ คือ ความสัมพันธ์ในด้าน
การเรียงล าดับ (linear order) และความสัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น (hierarchical order) 
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5.3.1 ความสัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น (Hierarchical Order) ในการพิจารณาประโยคภาษาอั งกฤษ 
จะเห็นได้ว่าเราสามารถแยกประโยคได้ตามล าดับขั้น จากระดับที่ใหญ่ที่สุดลงไปในระดับย่อยลงไป 
เช่น  

ภาษา การเรียงล าดับ 

ภาษาญี่ปุ่น S-O-V  (ประธาน-กรรม-กริยา) 

ภาษาบาลี S-O-V  (ประธาน-กรรม-กริยา) 

ภาษาอังกฤษ ภาษาไทย S-V-O (ประธาน-กริยา-กรรม) 

 

การเรียงล าดับภาษาอังกฤษที่ถูกต้อง 

The student is answering the teacher’s question. 

        S              V                     O 

Laura is decorating her new house. 

      S        V       O 

ประโยคผิดไวยากรณ์เนื่องจากการสลับท่ี 

The student the teacher’s question is answering. 

   S   O      V  

Is decorating Laura her new house. 

   V  S  O 
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5.3.2 ความสัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น (Hierarchical Order)  

ในการพิจารณาประโยคภาษาอังกฤษ จะเห็นได้ว่าเราสามารถแยกประโยคได้ตามล าดับขั้น 
จากระดับที่ใหญ่ที่สุดลงไปในระดับย่อยลงไป เช่น  

      ประโยค 

 

       ภาคประธาน                 ภาคแสดง 

 

                   นามวลี                        กริยาวลี 

 

  article   adjective    noun     verb    กรรม     ส่วนขยาย 

 

 

                               นามวลี                                      บุพบทวลี 

 

     article     adjective    noun        preposition       ส่วนเติมเต็ม   นามวลี 

ตัวอย่าง The smart doctor is having lunch in the canteen.  

ประโยคนี้สามารถแยกองค์ประกอบได้ดังนี้ 
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                       ความสัมพันธ์แบบล าดับขั้น 

 
 

The smart doctor is having lunch in the canteen. 

ข้ันที่ 1 แบ่งโครงสร้าง
ประโยค   เป็นภาคประธาน
และภาคแสดง 

The smart doctor is having lunch in the canteen. 
 

ข้ันที่ 2 แบ่งโครงสร้างย่อย 
ในกริยาวลี 

The smart doctor is having lunch in the canteen. 

ข้ันที่ 3 แบ่งโครงสร้างย่อย
ในนามวลี กริยาวลี และบุพ
บทวลี 

นามวลี กริยาวลี บุพบทวลี 

ข้ันที่ 3.1 แบ่งโครงสร้าง
ย่อย 

The smart doctor is having lunch in the canteen. 

ข้ันที่ 3.2 แบ่งโครงสร้าง
ย่อยที่สุด 

The smart doctor is having lunch in the cantee
n 

วลีที่แบ่งได้ในข้ันสุดท้าย นามวลี กริยาวลี นามวลี บุพบทวลี 
 ประธาน กริยา กรรม ส่วนขาย 

 
จากประโยค The smart doctor is having lunch in the canteen. ข้างต้นนี้ จะเห็นได้

ว่าถ้าวิเคราะห์โดยพิจารณาจากความสัมพันธ์แบบเป็นล าดับขั้น สามารถแบ่งได้เป็น 4 ส่วน คือ 
นามวลี กริยาวลี นามวลี และ บุพบทวล ี

• นามวลี ‘The smart doctor’ ท าหน้าที่เป็นประธานของประโยค นามวลีนี้จะสามารถแบ่ง
หน่วยประกอบย่อยลงไปได้อีก เป็น article (the) ค าคุณศัพท์ (smart) และค านาม (doctor) 

• กริยาวลีประกอบ ด้วยค า กริยา ( is having) กรรม (lunch) และส่วนขยาย ( in the 
canteen) ส่วนขยายของกริยาวลีนี้คือบุพบทวลี ‘in the canteen’ 

• นามวลี ประกอบด้วยค านาม (lunch) 

• บุพบทวลี (in the canteen) ประกอบด้วย บุพบท (in) และนามวลี (the canteen) ซ่ึง
ประกอบ ด้วย article (the) และค านาม (canteen) 

การแบ่งประโยคข้างต้นมีกฎในการแบ่งดังนี้  

- นามวลี จะมีค านามเป็นหลัก กริยาวลีจะมีค ากริยาเป็นหลัก  

- บุพบทวลี จะมีค าบุพบทเป็นหลัก  

ในการแบ่งประโยคข้างต้น จะไม่สามารถแบ่งด้วยวิธีอ่ืนๆได้ เนื่องจากโครงสร้างของวลีแต่ละชนิด
บังคับไว้ มิฉะนั้นจะถือว่าผิดหลักไวยากรณ์ เช่น ประโยคดังกล่าวไม่สามารถแบ่งตามข้างล่างนี้ 
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The smart doctor is having lunch in the canteen. 

 

                   The smart doctor is having lunch in the canteen. ✗ 

กิจกรรมที่ 2 

1. จงวิเคราะห์ประโยคต่อไปนี้โดยใช้การวิเคราะห์แบบล าดับขั้น 

(1) The smiling boy is my brother’s son. 

(2) I work very hard on this big project. 

2. จงอธิบายว่าเหตุใดประโยคต่อไปนี้จึงผิดหลักวากยสัมพันธ์ในภาษาอังกฤษ 

(1) The students beautiful are on the corridor walking.  

(2) The children on the table sleep. 

5 . 4  ก า ร วิ เ ค ร า ะห์ หน่ ว ยป ระก อบของวากยสั มพั นธ์  ( Syntactic 
Constituency analysis) 
 

5.4.1 Syntactic Constituency 

ค าที่ปรากฏในประโยคเท่าที่เราได้ยินไม่เพียงแต่เรียงตามกันแต่ค าเหล่านี้ยังรวมกันเป็นกลุ่ ม 
ๆ ซ่ึงเราไม่สามารถรับรู้ได้จากการได้ยิน ดังเช่นประโยค ต่อไปนี้ 

 An old woman talked to a student with long hair in the market.  

(ผู้หญิงแก่คนหนึ่งคุยกับนักเรียนผมยาวในตลาด) 

ประโยคในข้างบนนี้ประกอบด้วย 12 ค าเรียงตามกัน แต่ละค าในประโยคไม่ใช่เรียงกันตามกันตา ม
ธรรมดา แต่ละค าเหล่านี้ยังรวมกันเป็นกลุ่มๆ ที่มีความหมาย ซ่ึงเราเรียกว่า syntactic constituents 
ซ่ึงก็คือ กลุ่มค าที่รวมกันแล้วมีความหมายที่เข้าใจได้  

ตัวอย่างเช่นเรารู้ว่า “an old woman” มีความหมายที่เข้าใจได้ แต่ ‘to a student with’ 
ไม่มีความหมายอะไร หรือในภาษาไทย กลุ่มคน “ผู้หญิงแก่คนหนึ่ง” มีความหมายที่เข้าใจได้ แตกลุ่ม
ค า “ผู้หญิงแก่คน” ไม่น่าจะรับรู้ความหมายได้อะไร เลย ดังนั้นตามความรู้สึกของเรา กลุ่มค าใน
ประโยคจึงมีความหมายที่เข้าใจได้ แต่กลุ่มค าบางกลุ่มไม่มีความหมายที่จะเข้าใจได้ แต่เราจ าเป็นที่
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จะต้องมีเครื่องมือในการตรวจว่า ความรู้สึกของเรานั้นมันถูกต้องไม่ เพราะบ่อยครั้งที่ตามความรู้ สึก
ของเราน ามาซ่ึงความไม่ถูกต้องได้ เครื่องมือที่ใช้ในการตรวจสอบดังกล่าวนี้ คือ  constituency tests 
มีดังนี้ 

1) Answers to wh-questions 

ถ้ากลุ่มค าดังกล่าวสามารถใช้เป็นค าตอบส าหรับค าถาม wh-question ได้กลุ่มค านั้นก็เป็น 
syntactic constituent หรือ กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือถ้ากลุ่มค านั้นสามารถเป็นเป้าหมายของ wh-
word ได้ กลุ่มค านั้นก็เป็น syntactic constituent เช่นใน 

ประโยคข้างต้น ทีแ่สดงให้เห็นว่ากลุ่มค าดังกล่าวสามารถใช้เป็น answers to wh-
questions ได้  

An old woman talked to a student with long hair in the market.  

    who    who    where  

a. Who talked to a student with long hair in the market? 

b. An old woman.  

a. Who did an old woman talked to in the market?  

b. A student with long hair 

a. Where did an old woman talk to a student with long hair? 

b. In the market.  

2) Clefting  

  clefting คือการประโยคที่มีการเคลื่อนย้ายค าหรือกลุ่มค าในโครงสร้างต่อไปนี้ 

   It is/was X- that - ประโยค 

โดยที X เป็นค าหรือกลุ่มค าที่ย้ายมาจากประโยคที่เกิดขึ้นหลัง ‘that’ เช่นประโยคต่อไปนี้ 

a. It was in the market that   an old woman met a student with long hair.  

        X              that         ประโยค 

b. It was an old woman that met a student with long hair in the market.  

c. It was a student with long hair that an old woman met in the market.  
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3) Coordination 

ถ้ากลุ่มมีค าไหนสามารถเชื่อมกับกลุ่มค าอ่ืนได้ กลุ่มค านั้นก็เป็น syntactic constituent 
เช่น 

a. An old woman met a student with long hair and with short legs in the 
market.  

b. An old woman met and talked to a student with long hair in the market. 

c. An old woman met a student with long hair in the market and talked to 
him for an hour.  

จะเห็นได้ว่าในข้อความ ‘with long hair’ สามารถเชื่อมกับ ‘with short legs’ ได้     ดังนั้น 
‘with long hair’ เป็น syntactic constituent หรือค าว่า met และ talked ก็เป็น syntactic 
constituent เพระสามารถเชื่อมกันได้ ดังนั้น ค าๆเดียวก็เป็น syntactic constituent เพราะค าๆ
เดียวก็มีความหมายที่เข้าใจได้ สังเกตได้ว่า syntactic constituent อาจจะรวมอยู่ใน  syntactic 
constituent ที่ใหญ่กว่า เช่นกลุ่มค า ‘a student’ เป็น constituent ที่อยู่ใน constituent ที่ใหญ่
กว่าคือ ‘a student with long hair in the market’ syntactic constituent ที่หน่วยเล็กที่สุดก็คือ
ค าและที่ใหญ่ที่สุดคือประโยค ซ่ึงก็ไม่น่าแปลกเพราะประโยคก็เป็น unit ที่มีความหมายที่สมบูร ณ์
เข้าใจได้ และมันก็ผ่าน coordination test ดังแสดงให้เห็นในประโยค “An old woman met a 
student with long hair in the market” เชื่อมกับอีกประโยคหนึ่งได้  An old woman met a 
student with long hair in the market and I met a MCU student in a department store.  

การที่กลุ่มค าไหนจะเป็น constituent หรือไม่นั้นไม่จ าเป็นต้องผ่าน constituency test ทุก 
test ก็ถือว่าเป็นเครื่องพิสูจน์ได้ว่ามันเป็น constituent แต่กลุ่มค าไหนที่ไม่เป็น constituent นั้นมัน
จะไม่สามารถผ่าน constituent test ได้เลยสัก test เดียว เช่น กลุ่มค า ‘a student with’ ตาม
ความรู้สึก (intuition) มันไม่มีความหมายที่พอจะเข้าใจได้ มันไม่น่าจะเป็น constituent และเม่ือมา 
test กับ constituency test ทั้งสาม test มันก็ไม่ผ่านสัก test ดังตัวอย่าง ต่อไปนี้ 

Answers to Questions:  

a. Who did an old woman met in the market? 

b. *A student with.  

Clefting  

a. An old woman met a student with long hair in the market. 
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b. *It was a student with that an old woman met long hair in the market.  

Coordination 

 *An old woman met a student with and a teacher with long hair in the 
market.  

2. Syntactic Categories 

เราได้เรียนในบทก่อนว่า ค าหรือกลุ่มค าในประโยคไม่ใช่แค่เรียงตามกัน แต่มันยังรวมกันเป็น
กลุ่มซ่ึงเราเรียกว่า constituents หรือกลุ่มค าที่มีความหมาย เรายังสามารถจัดค าหรือกลุ่มค าพวกนี้
เข้าเป็นหมวดหมู่ (category) ตามคุณสมบัติที่ค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้มีเหมือนกัน คุณสมบัติดังกล่าวนี้
คือคุณสมบัติทางด้าน syntax หรือ syntactic properties ที่ค าเหล่านี้มีร่วมกัน syntactic 
properties ที่ค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้มีร่วมกัน ก็คือ syntactic distributions ซ่ึงก็คือถ้าค าหรือ
กลุ่มค าสามารถเกิดในต าแหน่งเดียวกันในประโยคหรือสามารถแทนที่กันได้ (interchangeable) ใน 

ประโยค ค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้น่าจะเป็นพวกเดียวกัน ลองดูตัวอย่างต่อไปนี้  

a. Milk is in the refrigerator.  

b. The milk is in the refrigerator.  

c. The delicious milk is in the refrigerator.  

d. The sweet delicious milk is in the refrigerator. 

e. The healthy sweet delicious milk is in the refrigerator 

f. The expensive healthy sweet delicious milk is in the refrigerator.  

g. The expensive healthy sweet delicious milk from that farm is in the 
refrigerator. 

h. The expensive healthy sweet delicious milk from that farm that you like is 
in the refrigerator. 

สังเกตได้ว่าค าหรือกลุ่มค าที่ขีดเส้นใต้ ในข้อ (1a-h) อยู่ในต าแหน่งประธานของประโยค 
ดังนั้นค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้จึง มี syntactic property ร่วมกันคือสามารถเกิดในต าแหน่งประธาน
ของประโยคได้เหมือนกัน และสามารถแทนที่กันได้ 
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ในต าแหน่งประธานของประโยค เราสามารถใช้ pronoun ‘it’ มาสนับสนุนว่าต าแหน่งที่ค า
หรือกลุ่มค าที่ขีดเส้นใต้ในอยู่ในต าแหน่งเดียวกันโดยใช้‚  “it” แทนค าหรือกลุ่มค าที่ขีดเส้นใต้ ได้
ทั้งหมด เช่นตัวอย่างต่อไปนี้ 

It is in the refrigerator. 

ค าสรรพนาม “It” ในสามารถหมายถึง (“แทน” หรือ “replace”) ค าหรือกลุ่มค าที่ขีดเส้น
ใต้ได้ทั้งหมด นอกจากต าแหน่งประธานแล้วค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้ยังสามารถเกิดในต าแหน่งเดียวกันที่
เป็นต าแหน่งอ่ืนในประโยคได้อีก หรือว่าแทนที่กันได้ (interchangeable) ในต าแหน่งอ่ืนอีก ซ่ึงเป็น
การ confirm ว่าค าหรือกลุ่มค าเหล่านี้ เป็นพวกเดียวกัน (they belong to the same ( syntactic) 
category) เช่นตัวอย่างต่อไปนี้ 

a. I like milk. 

b. I like the milk.  

c. I like the delicious milk.  

d. I like the sweet delicious milk. 

e. I like the healthy sweet delicious milk. 

f. I like the expensive healthy sweet delicious milk. 

g. I like the expensive healthy sweet delicious milk from that farm.  

h. I like the expensive healthy sweet delicious milk from that farm that you 
like .  

ค าหรือกลุ่มค าที่ขีดเส้นใต้ในข้อ (a) และข้อ (c) นับได้ว่าเป็นพวกเดียวกันเพราะดู syntactic 
distributions (ต าแหน่งที่มันเกิดในประโยค) แล้วเหมือนกัน จริงๆแล้วพวกมันก็คือนามวลีนั้นเอง 
นอกจาก นามวลี (Noun Phrase) แล้วยังมีค าหรือกลุ่มค าชนิดอ่ืนอีก นักศึกษาดูประโยคต่อไปนี้ 

a. Dogs bark. 

b. Dogs bark in the park. 

c. Dogs eat meat. 

d. Dogs eat meat in the park and bark a lot.  

e. Dogs bark in the park and often bite people who jog there.  
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f. Dogs make good friends. 

นักศึกษาสังเกตได้ว่า ค าหรือกลุ่มค าที่ขีดเส้นใต้ในข้อ (a-f) เกิดหลังค าว่า “Dogs” 
เหมือนกันหมด ก็คือมันเกิดในต าแหน่งเดียวกันในประโยคหรือว่าแทนที่กันได้ในประโยค ดังนั้นค า
หรือกลุ่มค าเหล่านี้น่าจะเป็นพวกเดียวกัน มีเครื่องพิสูจน์อีกอย่างหนึ่งว่าค าหรือค าที่ขีดเส้นใต้ในข้อ a-
f น่าจะเป็นพวกเดียวกันก็คือเราสามารถใช้ “do so” มาแทนที่ค าหรือค าที่ขีดเส้นใต้ในข้อ a-f ได้
หมด ตัวอย่างเช่น จากข้อ d ถ้ามีคนกล่าวว่า “ I don’t think dogs eat meat in the park and 
bark a lot.” อีกคนอาจจะตอบว่า Oh yes, they do so. ซ่ึง “do so” ก็คือไปแทน “eat meat in 
the park and bark a lot” หรือจากประโยค e ถ้ามีคนพูดว่า I don’t believe dogs bark in the 
park and often bite people who jog there. อีกคนอาจจะตอบว่า “I am sure they do so.” 
ซ่ึง “do so” ก็คือไปแทน “bark in the park and often bite people who jog There” เหล่านี้
เป็นการยืนยัน (confirm) ว่า ค าหรือกลุ่มค าเหล่านั้นอยู่ในต าแหน่งเดียวกันของประโยคและเป็นพวก 

เดียวกัน นั้นก็คือพวกมันจัดอยู่ในกลุ่ม Verb Phrase นั้นเอง 

กฎโครงสร้างวลี (Phrase Structure Rules) 

กฎโครงสร้างวลีเป็นกฎการเขียนซ้ าประเภทหนึ่งที่ใช้อธิบายไวยากรณภาษาอังกฤษที่ก าหนด
และมีความเก่ียวข้องอย่างใกล้ชิดกับช่วงเริ่มต้นของไวยากรณ์การเปลี่ยนแปลงซ่ึงเสนอโดย Noam 
Chomsky ในปี 1957ใช้เพ่ือแยกประโยคภาษาธรรมชาติออกเป็นประโยค ส่วนที่เป็นส่วนประกอบ 
หรือที่เรียกว่าหมวดหมู่ วากยสัมพันธ์ซ่ึงรวมถึงหมวดหมู่ค าศัพท์ (ส่วนของค าพูด ) และหมวดหมู่วลี 
ไวยากรณ์ที่ใช้กฎโครงสร้างวลีเป็นประเภทของไวยากรณ์โครงสร้างวลี  

กฎโครงสร้างวลีมักจะอยู่ในรูปแบบต่อไปนี้: 

A→B    C 

หมายความว่าตัวประกอบ A ถูกแยกออกเป็นสององค์ประกอบย่อย B และ C ตัวอย่าง
ภาษาอังกฤษบางส่วนมีดังนี้: 

S → NP VP 

NP → (Det) N1 

N1→(AP) N1 (PP) 

กฎข้อแรกอ่านว่า: AS (ประโยค) ประกอบด้วย NP (นามวลี) ตามด้วย VP (ค ากริยาวลี) กฎ
ข้อที่สองอ่าน: ค านามประกอบด้วยตัวเลือก Det (ตัวก าหนด) ตามด้วย N (ค านาม) กฎข้อที่สาม
หมายความว่า N (ค านาม) สามารถน าหน้าด้วย AP ทางเลือก ( adjective phrase ) และตามด้วย 
optional PP ( prepositional phrase ) วงเล็บกลมระบุส่วนประกอบเสริม 
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เริ่มต้นด้วยสัญลักษณ์ประโยค S และน ากฎโครงสร้างวลีมาใช้ตามล าดับ ในที่สุดก็ใช้กฎการ
แทนที่เพ่ือแทนที่ค าจริงส าหรับสัญลักษณ์นามธรรม เป็นไปได้ที่จะสร้างประโยคภาษาอังกฤษที่
เหมาะสมจ านวนมาก หากกฎถูกต้องแล้วประโยคใดๆ ที่เกิดขึ้นในลักษณะนี้ควรจะเป็นตามหลัก
ไวยากรณ์ ที่ถูกต้อง เป็นที่คาดหวังเช่นกันว่ากฎจะสร้างประโยคที่ถูกต้องตามวากยสัมพันธ์แต่ไม่มี
ความหมายเชิงความหมาย 

กฎการสร้างวลี (Phrase Structure Rules) 

PS Rules for NPs 

1. กฎ NP (Noun phrase) หรือ (นามวลี) 

 1. NP → N    Milk is in the refrigerator.  

2. NP → Det N   The milk is in the refrigerator.  

3. NP → Det Adj N   The delicious milk is in the refrigerator.  

4. NP → Det Adj Adj N  The sweet delicious milk is in the refrigerator. 

5. NP → Det Adj Adj Adj N  The healthy sweet delicious milk is in the  

                                refrigerator 

6. NP → Det Adj Adj Adj Adj Adj N The expensive healthy sweet delicious  

                                                   milk is in the refrigerator 

จะสังเกตได้ว่า จ านวนของ adjective ที่ขยายค านามสามารถมีได้เรื่อยๆไม่จ ากัด และเราก็
ต้องมีกฎการสร้างวลี ส าหรับ NP เพ่ิมขึ้นเรื่อยๆตามจ านวน adjective ที่สามารถเกิดขึ้นได้ ซ่ึงไม่
น่าจะเป็นไปได้ ถ้าเราค านึงถึงเนื้อที่สมองของมนุษย์ที่มีอยู่จ ากัด ดังนั้นมันจะต้องมีกลไกอะไรสักอย่าง
ใน mental grammar ของผู้พูดว่า adjective ที่อยู่หน้าค านามนี้สามารถมีจ านวนไม่จ ากัด 
นักภาษาศาสตร์จะใช้เครื่องหมาย + แทนในการแสดงกลไกบางอย่างในสมองของผู้พูดหรือว่าใน 
grammar ของเขา ว่าจ านวน adjective มีได้ไม่จ ากัด ดังนั้น เราสามารถรวมกฎในข้อที่ 3-6 ให้เหลือ
แค่กฎเดียวคือ  

ข้อที่ 3 NP → Det AP+ NP The delicious milk is in the refrigerator.  

จะสังเกตว่าในข้อ (3) นี้ของเดิมจะเป็น Det Adj N แต่หลังจาก revise ตามเหตุผลท่ีกล่าว
ข้างต้นนั้น Adj ก็จะเป็น AP ส่วน N เราจะเขียนเป็น NP ด้วยเนื่องจากว่ามันจะประหยัดกว่า เพราะ 
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NP ตัวนี้อาจจะเป็น NP ตัวไหนก็ได้ที่มีกฎการสร้างวลี NP ของกฎข้ออ่ืนรับผิดชอบอยู่แล้ว เช่น 
อาจจะเป็น NP ที่ผลิตโดย กฎข้อ (1) ที่มี นามตัวเดียว ก็จะเป็น “Delicious milk is in the 
refrigerator” หรืออาจจะเป็น NP ที่ผลิตโดยกฎในข้ออ่ืนก็ได้ 

NP → Det AP+ N P Det N The delicious milk from that farm is in the refrigerator.  

  ↓   ↓  

NP → NP   PP 

ในข้อ (4) จะเห็นว่ามี prepositional phrase เป็นส่วนขยาย หรือ adjunct ของ ค านาม 
milk ในการเขียนกฎดังกล่ าว เรา สา มารถร วม P Det N เข้าด้วยกันเป็น PP ก็จะประหยั ด 
(economical) ต่อเนื้อที่ใน mental grammarและจริงๆแล้วเรายังสามารถท ากฎให้มันeconomical 
ต่อพ้ืนที่ใน mental grammar ได้อีกโดยรวม Det AP+N ในข้อ (4) ให้เป็น NP ซ่ึง NP ตัวนี้อาจจะ
เป็น NP ที่ผลิตด้วยกฎการสร้างวลี NP ข้อใดข้อหนึ่งก็ได้ดังได้กล่าวมาข้างต้น  

NP → NP S    a. The milk that you like is in the refrigerator.  

             NP        S 

    b. The delicious milk     that you like is in the refrigerator.  

NP         S 

 c. The delicious milk from that farm that you like is in the refrigerator. 

              NP   s 

NP ที่มี S เป็นส่วนขยาย หรือ adjunct ในข้อ (5) อาจจะเป็น NP ตัวใดตัวหนึ่งที่ผลิตโดยกฎ
การสร้างวลี ในข้อ (1-4) โดยที่เราไม่จ าเป็นต้องเขียนเพ่ิมกฎการสร้างวลีขึ้นมาอีกเช่นตัวอย่าง
ประโยคใน ข้อ (5 a-c) 

 NP → NP+ Conj NP  

a. The milk, the apples, and the fish are in the refrigerators.  

b. The milk that I bought, the big fish and apples are in the refrigerators. 

PS rule (6) เป็น conjunction rule for NPs คือเราสามารถ conjoin NP เข้าด้วยกันก่ีตัว
ก็ได้ ดังนั้นเพ่ือสะท้อนว่าใน mental grammar มีกลไกที่ท าให้ผู้พูดสามารถท าได้ดังกล่าวได้ ดังกล่าว
ได้เราก็ใช้เครื่องหมาย + เพ่ือสะท้อนกลไกลตัวนี้ แทนที่จะเขียน PS rule ตามจ านวน NP ที่เกิดขึ้น 
เพราะถ้าท าอย่างนั้นจริงก็คงมี จ านวน PS rules เพ่ิมขึ้นมาอย่างไม่มีที่สิ้นสุด  
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และการเขียนแค่ NP โดยไม่ต้องระบุรายละเอียดว่าเป็นข้างในมีอะไร ก็เป็นการประหยัดอีก
ด้านหนึ่ง เพราะ NP ตัวนี้ อาจจะเป็น NP ตัวไหนก็ได้ที่ผลิตโดยกฎการสร้าง NP ข้อใดข้อหนึ่ง เช่น 
ตัวอย่างในข้อ (6b) NP ตัวแรก The milk that I bought ก็เป็น NP ที่ผลิตโดยกฎข้อ (5) และ NP 
‘the big fish’ ก็ผลิตโดยกฎข้อ (3) เป็นต้น 

PS Rules for PP (บุพบทวลี) 

1. PP → P NP  The dog bark in the park. 

      P NP 

2. PP → P S   John is disappointed by how they played the game.  

          P     S 

3. PP → PP+ Conj PP John is disappointed by the game and by how the athletes behaved.  

             P    NP            P                   S 

PS Rules for VP (กริยาวลี) 

1. VP → V   Dogs bark. 

2. VP →  V NP  Dogs eat meat.  

3. VP → VP PP  a. Dogs bark on the street. (VP “bark” ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 1) 

       VP  PP 

                           b. Dogs eat meat on the street. (VP “eat meat”ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 2) 

             VP          PP 

สังเกตได้ว่ากฎสร้างกริยาวลีใน ข้อ (3) มี VP ที่ขยายด้วย PP นั้นเป็น VP ซ่ึงอาจจะเป็น VP 
ที่ผลิตด้วยกฎ VP ข้อไหนก็ได้ เช่น VP ‘bark’ ในข้อที่3 a ก็เป็น VP ที่ผลิตด้วยกฎข้อที่ 1หรือ VP 
‘eat meat’ ในข้อที่ 3b ก็เป็น VP ที่ผลิตด้วยกฎข้อที่ 2 เป็นต้น นักศึกษาคงสังเกตเห็นว่าการ เขียน
กฎแบบนี้ เราสามารถประหยัด เนื้อที่ใน mental grammar ได้โดยจ านวนกฎจะน้อยลง เหมือน
เหตุผลท่ีได้กล่าวในส่วนของกฎการสร้าง NP 

4. VP → V S  I know all dogs bark. 

        V        S 
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5.VP→Aux VP a. He must know that she doesn’t like him. (VP ‚know that she doesn’t like him‛         

                                 Aux           VP                                   ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 4) 

b. He must go.  (VP ‚go‛ ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 1) 

c. He must eat his breakfast. (VP ‚eat his breakfast‛ ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 2) 

6. VP → V Link AP   a. He is sad. 

b. He seems sad. 

c. He feels sad.  

7. VP → Adv VP   He often comes to school late.11 

8. VP → VP+ Conj VP  a. I play soccer and swim.  

b. I jog, swim and play tennis.  

c. He feels sad but believes that he will be ok soon.  

      VP    VP 

 (ผลิตโดยกฎ VP ข้อ 6) (ผลิตโดยกฎ VP ข้อ4)  

กฎข้อที่ 8 เป็น conjunction rule ทีร่วมกับกริยาวลี จ านวนของ VP ทีร่วมกันนั้นไม่จ ากัดจ า นวน
ดังนั้นเราจึงใช้ สัญญาลักษณ์ + ในการบอกว่า จ านวนของ VP สามารถมีก่ีตัวก็ได้ ส่วน VP ที่น ามา 
conjoin กันนั้นจะเป็น VP ที่ผลิตด้วย กฎ VP ข้อไหนก็ได้เช่นเราสามารถ conjoin VP ที่ผลิตด้วยกฎ
ข้อ (6) กับ VP ที่ผลิตด้วยกฎข้อ (4) เช่นข้อ (8 c) 

PS Rules for Aps (คุณศัพท์วลี) 

1. AP  →  Adj  He is happy. 

2. AP  →  Adj S  He is happy that he got a job. 

3. AP  →  AP PP  He is sad in the morning. 

4. AP  →  Adv AP  a. He is very happy.  

b. He is very happy that he got a job. 

c. He is very sad in the morning.  
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5. AP  → AP+ Conj AP a. He is sad and poor. 

b. He is fine and happy with his relationship with his wife 

กฎในข้อที่ 5  เป็น กฎ conjunction ที่รวม AP และจ านวน AP ที่น ามา conjoin หรือ 
รวมกัน นั้นก็สามารถมีได้ไม่จ ากัด เช่น “He is happy, rich, intelligent, handsome and kind.” 
ดังนั้นใน mental grammar ของผู้พูดคงไม่ได้มีจ านวนกฎตามจ านวน AP ที่เกิดขึ้นได้ ดังนั้นเหมือน
เช่น conjunction rules ของวลีอ่ืนๆ ในสมองของผู้พูดจะต้องมีกลไกลอะไรบางอย่า งที่บอกว่า
จ านวนของ AP ที่น ามา conjoin กันได้นั้นมัน infinite ดังนั้นเหมือน conjunction rules ของวลีอ่ืน 
เราจะใช้สัญญาลักษ์ + แทนกลไกดังกล่าว 

PS Rules for Ss  

1. S  →  NP VP  The stupid boy hit the girl. 

     NP   VP 

2. S  →  S VP  That John failed the exam is not surprising.  

           S       VP 

3. S  →  S + Conj S  The stupid boy hit the girl, the girl cried and the boy ran away.  

S    S                S 

Tree Diagram (แผนผังต้นไม้) 

เราสามารถใช้ tree diagram มาแสดงให้เห็นว่าค าในประโยคมีการรวมกันเป็นหมวดหมู่ที่
ไม่ใช่แค่ค าเรียงตามกันมา  การใช้ tree diagram ยังแสดงให้โครงสร้างภายในของประโยคที่ชัดเจน
ขึ้นมากกว่า phrase structure rules (กฎการสร้างวลี) 12 

1. S  → NP VP  
           S 
 
    NP         VP 
 

 Dogs      bark 
       Dogs in the park    bark and bite people who job there 

Those big dogs in the park   love to eat meat and chase cats. 
Most big bad dogs that chase cat  often run in the park and bark a lot 
They      do so 
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ใน diagram ข้างบนนี้เป็น diagram ของประโยค ซ่ึงมี NP อยู่ในต าแหน่งประธาน และ VP 
อยู่ในต าแหน่งภาคแสดง NP จะเป็น NP ที่ผลิตด้วยกฎการสร้างวลี NP ข้อไหนก็ได้ และ VP ก็เป็น 
VP ที่ผลิตด้วยกฎ VP ข้อไหนก็ได้ ตัวอย่างเช่น NP อาจจะเป็น NP ที่มี โครงสร้าง Det NP PP และ 
VP อาจจะเป็น VP ที่มีโครงสร้าง VLink PP ตามตัวอย่างต่อไปนี้ 

2. NP → Det NP PP S 

3. VP → V Link PP  

 ตัวอย่างประโยค 

          The delicious milk from that farm is in the refrigerator 

     s 
 

 

        NP          VP  

 

        Det     NP         PP  V     PP  

 

                Adj         N      P      NP                       P          NP 

     Det   N 

                                                  Det        N 

  The    delicious milk   from that farm    is     in        the        refrigerator 

การใช้ tree diagram ในแทนโครงสร้างประโยคยังมีข้อดีอีกอย่างคือสามารถแสดงให้เห็น
อย่างชัดเจนว่าท าไมบางประโยคถึงมีความหมายมากกว่าหนึ่งความหมาย (ambiguities) เช่นประโยค
ต่อไปนี้ 

4.  a. She want to go to the bank.  

b. The cop saw the man with the binoculars. 
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ประโยคที่ 4 a จะมีสองความหมาย (ambiguous) เพราะด าว่า ‘bank’ อาจจะหมายถึง “ริมฝั่ง
แม่น้ า” หรือว่า “ธนาคาร” ก็ได้ ประโยคที่มีมากกว่าหนึ่งความหมายเพราะว่าค าใดค าหนึ่ง มีมากกว่า
หนึ่งความหมายนั้นเราเรียกความคลุมเครืออย่างนี้ว่า lexical ambiguity (ความคลุมเครือเนื่องจาก
ค ามีมากกว่าหนึ่งความหมาย) ในประโยคที่ 4 b ก็มีความคลุมเครือเหมือนกัน มันมีความหมายว่า 
“ต ารวจเห็นผู้ชายที่มีกล้องส่องทางไกล” และอีกความหมายหนึ่งคือ “ต ารวจเห็นผู้ชายด้วย (โดยใช้) 
กล้องส่องทางไกล” แต่ความคลุมเครือของประโยคนี้ไม่ได้เกิดจากค าที่มีมากกว่าหนึ่งความหมาย      

  ดังนั้นการที่จะอธิบายว่าประโยคในข้อที่ 4 a มีมากกว่าหนึ่งความหมายนั้นวิธีเดียวท่ีจะ
อธิบายได้ก็คือ ประโยคที่ 4 b จะต้องมีมากกว่าหนึ่งโครงสร้างประโยค หรือพูดอีกแบบหนึ่งก็คือค าที่
เรียงตามกันมาในประโยคในข้อที่ 4b มีการรวมกลุ่มกันได้มากกว่าหนึ่งแบบนั้นเอง ดังนั้นประโยคที่มี
ความคลุมเครือดังกล่าวนี้เราเรียกว่า structural ambiguity (ประโยคทีมี่มากกว่าหนึ่งความหมาย
เพราะมันมีโครงสร้างมากกว่าหนึ่งโครงสร้าง) Structural ambiguity ยังเป็นหลักฐานด้วยว่า ค าใน
ประโยครวมกลุ่มกันเป็น constituentเพราะถ้าค าในประโยคเรียงตามกันเฉยๆ (linear order) โดย
ไม่มีการรวมกันเป็น constituent ความคลุมเครือแบบ structural ambiguity เช่นในข้อที่ 4b ไม่
น่าจะเกิดขึ้นได้ 

5. กฎที่ใช้  PS Rules ที่ใช้ในการผลิตประโยในข้อที่ 5  

 ตัวอย่าง 

                                   S 

                                 

           NP                               VP 

                              

           Det            N            V                     NP 

               Det                NP 

      NP                  PP 

         P                  NP 

          Det            N          
   

        the      cop       saw     the     man   with   the     binoculars 

กฎที่ใช้  PS Rules ที่ใช้ในการผลิตประโยในข้อที่ 5  
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 S → NP VP 

 NP → Det N 

 VP → V NP 

 NP→ NP PP 

  PP → P NP                                     

โครงสร้างในข้อที่ 5 นี้มีความหมายว่า ต ารวจเห็นผู้ชายที่มีกล้องส่องทางไกล สังเกตได้ว่า PP 
ใน diagram จะอยู่ภายใต้ NP ซ่ึงถูกผลิต ด้วยกฎการสร้างวลี NP →NP PP 

6. กฎที่ใช้  PS Rules ที่ใช้ในการผลิตประโยในข้อที่ 6 

ตัวอย่าง 

                                   S 

                               

                  NP                               VP 

                              

           Det          N              VP                     PP 

                           V         NP          P              NP 

      Det      N              Det         N 

                                                         

the    cop     saw    the    man   with   the     binoculars 

กฎที่ใช้  PS Rules ที่ใช้ในการผลิตประโยในข้อที่ 6 คือ 

S → NP PP 

NP → Det N 

VP → VP PP 

VP → V NP 

PP → P NP          
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โครงสร้างในข้อที่ 6 นี้มีความหมายว่า ต ารวจเห็นผู้ชายโดยใช้กล้องส่องทางไกล สังเกตได้ว่า 
PP ใน diagram จะอยู่ภายใต้ VP ซ่ึงถูกผลิตด้วยกฎการสร้างวลี VP → VP  PP 

 

Exercises 
จงเลือกค าตอบที่ถูกต้องที่สุด 

1. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 

“While Somchai works very hard, Somsri does not do anything.” 

1. นามวลี   2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี   4. วิเศษณ์วล ี

5. คุณศัพท์วลี 

2. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด “This harvest rite is beautiful.” 

1. นามวลี   2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี   4. วิเศษณ์วล ี

5. คุณศัพท์วลี 

3. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด “With all the effort, Paul could finally 
finish the task.” 

1. นามวลี   2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี   4. วิเศษณ์วล ี

 5. คุณศัพท์วลี 

4. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีหรืออนุพากย์ และเป็นประเภทใด “When I opened 
the door, they asked if Eric, my younger brother, was home. 

1. วลี — นามวลี   2. วลี — กริยาวลี 

3. วลี — วิเศษณ์วล ี  4. อนุพากย์ — อนุพากย์นาม 

5. อนุพากย์ — อนุพากย์วิเศษณ์ 

5. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 
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Walking alone on the street at night, Sarah felt so scared. 

1. นามวลี   2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี   4. วิเศษณ์วล ี

5. คุณศัพท์วลี 

6. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีหรืออนุพากย์ และเป็นประเภทใด  

John told me that he would go to school late. 

1. วลี — นามวลี   2. วลี — กริยาวลี 

3. วล — วิเศษณ์วล ี  4. อนุพากย์ — อนุพากย์นาม 

5. อนุพากย์ — อนุพากย์วิเศษณ์ 

7. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 

As soon as Sarah knew the result of the examination, she called her parents. 

1. นามวลี 

2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี 

4. วิเศษณ์วลี 

5. คุณศัพท์วลี 

8. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 

Look at this picture very carefully. 

1. นามวลี 

2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี 

4. วิเศษณ์วลี 

5. คุณศัพท์วลี 

9. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 
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She is extremely beautiful. 

1. นามวลี 

2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี 

4. วิเศษณ์วลี 

5. คุณศัพท์วลี 

10. ส่วนที่ขีดเส้นใต้ในประโยคต่อไปนี้เป็นวลีประเภทใด 

Look at the wounded tiger under the big tree. 

1. นามวลี 

2. กริยาวลี 

3. บุพบทวลี 

4. วิเศษณ์วลี 

5. คุณศัพท์วลี 

11. การศึกษาวากยสัมพันธ์เป็นการศึกษาสิ่งใด 

1. ระบบความหมาย 

2. ระบบเสียง 

3. ระบบความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ 

4. ระบบวาทกรรม 

5. ลีลาของภาษา 

12. ข้อใดแสดงความสัมพันธ์เป็นล าดับขั้นผิด 

1. ประโยคประกอบด้วยประธานและกริยา 

2. นามวลีประกอบด้วยคุณศัพท์กับวิเศษณ์ 

3. บุพบทวลีประกอบด้วยบุพบทและส่วนเติมเต็ม 

4. กริยาวลีประกอบด้วยกริยา กรรม และส่วนขยาย 
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5. ประธานของประโยคประกอบด้วยนามวลี 

13. ข้อใดเป็นอนุพากย์ในภาษาอังกฤษ 

1. A new Peugeot car 

2. is running very fast 

3. John bought a new book 

4. Laura having a dinner with Alex 

5. on the table 

14. ข้อใดเป็นอนุพากย์ในภาษาอังกฤษ 

1. a weeping baby 

2. is talking with Abraham 

3. Laura threw a new book away 

4. Alex, who is the ex-Prime Minister 

5. on the chair 

15.  ข้อใดไม่สามารถเติมลงไปในประโยคต่อไปนี้ได้ Fiona does not want___________ 

1. to play football. 

2. Mary to go there with her. 

3. a new CD player. 

4. because she doesn’t like. 

5. her daughter to study French. 

16. ข้อใดไม่สามารถเติมลงไปในประโยคต่อไปนี้ได้  The students finished the exam  

1. and they went to play football. 

2. they went to play football. 

3. after 5 pm. 

4. when the teacher arrived. 
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5. very quickly. 

17. ค ากริยาในข้อใดเป็นค ากริยาประเภทสกรรมกริยาที่ต้องการกรรมสองตัว 

1. Brian called Mary yesterday. 

2. Brian bought Mary a new T-shirt. 

3. Brian does not want to eat it. 

4. Brian said nothing at the meeting. 

5. Brian is sleeping 

18. ข้อใดไม่ใช่หัวข้อการศึกษาที่อยู่ภายใต้การศึกษาไวยากรณ์ปริวรรต 

1. กฎการสร้างประโยค 

2. คลังศัพท์ 

3. กฎการปริวรรต 

4. หลักไวยากรณ์สากล 

5. การวิเคราะห์ความสัมพันธ์เชิงบุคคล 

19. จงพิจารณาประโยคต่อไปนี้ “Mary wants to buy Peter a birthday present because he 
is her good old friend whom she can trust.” และพิจารณาว่าข้อความต่อไปนี้ ข้อใดผิด 

1. Mary เป็นค านามท าหน้าที่เป็นประธานของประโยค 

2. buy เป็นสกรรมกริยาที่ต้องการกรรมตัวเดียว คือ Peter 

3. because เป็นค าเชื่อมประโยค มีหน้าที่บอกเหตุ ผล 

4. ค าขยายหน้านามของค าว่า friend คือค าว่า her, good, old  

5. ค าขยายหลังนามของค าว่า friend คือ อนุพากย์คุณศัพท์ภาษาศาสตร์เบื้องต้น 
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กิจกรรมท่ี 1 

1.  หน่วยในประโยคภาษาอังกฤษมีก่ีชนิด อะไรบ้าง 

2. จงวิเคราะห์ว่าข้อความข้างล่างต่อไปนี้เป็นค า วลีหรืออนุพากย์ 

a clever boy  

stand  

while he is talking to his friend  

 3. จงวิเคราะห์ว่าส่วนที่ขีดเส้นใต้เป็นวลีหรืออนุพากย์ประเภทใด 

Peter is singing a beautiful song  in the corridor. He wants to be a singer after 

   (1)   (2) 

he finishes high school. 

         (3) 

กิจกรรมท่ี 2 

1. จงวิเคราะห์ประโยคต่อไปนี้โดยใช้การวิเคราะห์แบบล าดับขั้น 

(1) The smiling boy is my brother’s son. 

(2) I work very hard on this big project. 

2.  จงอธิบายว่าเหตุใดประโยคต่อไปนี้จึงผิดหลักวากยสัมพันธ์ในภาษาอังกฤษ 

(1) The students beautiful are on the corridor walking.  

(2) The children on the table sleep. 

 



Unit 6 
ระบบความหมายภาษาอังกฤษ 

English Semantics 
 

6.1 บทน าเบื้องต้น (Introduction) 

         การศึกษาระบบความหมายหรืออรรถศาสตร์ภาษาอังกฤษ คือการศึกษาลักษณะความหมาย
ขององค์ประกอบที่เป็นโครงสร้างของตัวภาษา ซ่ึงประกอบด้วย ความหมายของค า วลีและประโยคใน
ภาษาอังกฤษ 

         อรรถศาสตร์ ในความหมายภาษาอังกฤษ คือ Semantics is the study of meaning in 
language. It can be applied to entire texts or to single words. 

         ความหมายแบ่งออกเป็นสามประเภท ได้แก่ ความหมายอ้างถึง ความหมายเชิงจิตวิสัย และ
ความหมายทางสังคม 

         นักภาษาศาสตร์ศึกษาความหมายของค าในสองประเด็น ได้แก่ ศึกษาความหมายของค า หรือ
ศึกษาอรรถลักษณ์ และศึกษาความสัมพันธ์ด้านความหมายระหว่างค าซ่ึงได้แก่ ค าพ้องความ ค าลูก
กลุ่มและค าจ่ากลุ่ม และค าตรงข้าม 

         นักภาษาศาสตร์ศึกษาความหมายของประโยคในสองประเด็น ได้แก่ ศึกษาเรื่องความก ากวม 
ซ่ึงมีสาเหตุจาก ค า และโครงสร้างประโยค และศึกษาการขยายความ1 

                                                                 
1 สุปรียา  วิลาวรรณ รศ. ดร. Semantics คณะศิลปะศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ Retrieved May 

15, 2021,/from/ https://itdev.win/14215/7.pdf 
 

 
 

https://itdev.win/14215/7.pdf
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         สรุปว่า อรรถศาสตร์ หรือการศึกษาด้านความหมาย (Semantics) เป็นการศึกษาเก่ี ยว กับ
ความหมาย ให้ความสนใจเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างค า วลี สัญลักษณ์ และความหมา ย 
อรรถศาสตร์ในทางภาษาศาสตร์คือ การศึกษาความหมายที่มนุษย์ใช้เพ่ือสื่อสารผ่านทางภาษา 
นอกจากนี้ยังมีอรรถศาสตร์ของภาษาโปรแกรม ตรรกศาสตร์ และการศึกษาสัญลักษณ์เชิงภาษาและ
การสื่อสาร โดยเน้นถึงการศึกษาประเภทของความหมายและการศึกษาความหมายของค า วลีและ
ประโยคตามล าดับ 

6.2 ประเภทของความหมาย 

         นักภาษาศาสตร์สามารถจ าแนกความหมายได้เป็น 3 ประเภท คือ ความหมายอ้างถึง 
(referential meaning) ความหมายเชิงจิตวิสัย (affective meaning) และความหมายทางสังคม 
(social meaning) 

          6.2.1 ความหมายอ้างถึง (Referential Meaning)  

          หมายถึง ความหมายหลักที่ผู้ พูดใช้ในการสื่อสาร เราสามารถพบข้อมูลเก่ียวกับความหมาย
อ้างถึงได้ในพจนานุกรม เช่น ค าว่า January มีความหมายว่า ‘the first month of the year’ 
อย่างไรก็ตาม ความหมายอ้างถึงอาจจะอ้างอิงถึงสิ่งที่ไม่ได้มีอยู่ในโลกของความเป็นจริง เช่น ค าว่า 
unicorn ‘an animal like a white horse with a long straight horn on its forehead’ สัตว์ ใน
เทพนิยายของชาวตะวันตก ที่พบในประโยคว่า A princess saw a unicorn when she was left 
alone in the wood. 

        ลักษณะความหมายของค าที่มีรูป (form) เหมือนกัน มีรายละเอียดดังนี้ 

        1) ค าท่ีมีรูปเหมือนกัน อาจมีความหมายอ้างถึงมากกว่าหนึ่งความหมาย ความหมายเหล่านั้น 

 สัมพันธ์กันและอาจเป็นค าประเภทเดียวกัน เช่น ค ากริยา walk ทั้ง 3 ค าในตัวอย่างต่อไปนี้ 

ประโยค ประเภทค า ความหมายอ้างถึงของ ‘walk’ 

They walk to school every day. กริยา to move or go somewhere 

They walk her home every 
day. 

กริยา to go somewhere with somebody 
on foot, especially in order to 
make sure they get there safely 

They walk their dogs every 
day. 

กริยา to take an animal for a walk 
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        2) ค าท่ีมีรูปเหมือนกันและเป็นค าประเภทเดียวกัน อาจมีความหมายไม่สัมพันธ์กันเลย เช่น 

ค านาม train ในตัวอย่างต่อไปนี้ 

ประโยค  ประเภทค า  ความหมายอ้างถึงของ ‘train’ 

Jane had waited for more than 
an hour. Her train was late. 

นาม a railway engine 

When Jane walked down the 
aisle on her wedding day, all 
of the guests admired her 
train 

นาม The part of a formal dress that 
spreads out on the floor behind 
the person wearing it. 

 

        3) ค าท่ีมีรูปเหมือนกัน แต่เป็นค าต่างประเภทกัน อาจมีความหมายอ้างถึงต่างกัน เช่น ค าว่า 

bank ที่ในตัวอย่างต่อไปนี้ 

ประโยค  ประเภทค า  ความหมายอ้างถึงของ ‘bank’ 

Peter needed to swim to the 
opposite bank. 

นาม the side of the river, canal, etc. 

Peter banked with the Bank 
of America for several years. 

กริยา 

 

to have an account with a 
particular bank 

 

        6.2.2 ความหมายเชิงจิตวิสัย (Affective Meaning)2  

         หมายถึง ความหมายที่แสดงอารมณ์ ความรู้สึก ทัศนคติที่อาจแฝงอยู่ในค า แต่เราอาจไม่พบ
ความหมายเช่นว่านี้ในพจนานุกรม เนื่องจากผู้ใช้ภาษาอาจมีความหมายเชิงจิตวิสัยต่อค าในภาษา
แตกต่างกัน เช่น ผู้ใช้ภาษาอังกฤษบางคนคิดว่า ค าว่า low-calorie ที่ใช้เม่ือกล่าวถึงอาหาร มี
ความหมายที่ดีเพราะคิดว่ามีความสัมพันธ์ทางความหมายกับค าว่า healthy หรือผู้ใช้ภาษาอังกฤษ
บางคนอาจคิดว่าค าว่า January ‘the first month of the year’ มีความหมายที่ไม่ดี เพราะท าให้
คิดถึงช่วงเวลาที่ล าบาก อากาศหนาวจัด 

                                                                 
2 สุปรียา  วิลาวรรณ รศ. ดร. Semantics คณะศิลปะศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ Retrieved May 

15, 2021,/from/ https://itdev.win/14215/7.pdf 
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        6.2.3 ความหมายทางสังคม (Social Meaning)  

        หมายถึง ความหมายที่ให้ข้อมูลเก่ียวกับอัตลักษณ์ของผู้ใช้ค านั้นๆ เช่น ให้ข้อมูลว่า ผู้พูดมาจาก
ที่ใด เพศอะไร อายุเท่าไร หรือมีฐานะทางสังคมเป็นอย่างไร ในส่วนต่อไปนี้เป็นตัวอย่างสี่ประเภทของ
ความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลว่าเก่ียวกับตัวผู้พูดว่ามาจากที่ใด เพศอะไร ฐานะทางสังคมเป็น
อย่างไร และมีอายุเท่าไร ตัวอย่างของค าที่มีความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลเก่ียวกับอัตลักษณ์ของ
ผู้ใช้ค านั้นๆ มีดังนี้ 

        1) ค าที่มีความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลว่า ผู้พูดมาจากที่ใด ประเทศใด เช่น ค าว่า bloke ใน
ประโยคว่า He seemed like a nice bloke. มีความหมายอ้างถึงเดียวกับประโยคว่า He seemed 
like a nice man. เนื่องจากค าว่า bloke มีความหมายอ้างถึงคือ ‘man’ แต่เม่ือผู้ฟังหรือผู้อ่านได้ยิน
หรืออ่านค าว่า bloke ที่ปรากฏในประโยคข้างบนนี้ผู้ ฟังหรือผู้ อ่านจะได้ความหมายทางสังคมที่ ให้
ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า ผู้ใช้ค าว่า ‘bloke’ น่าจะเป็นผู้พูดภาษาอังกฤษที่มาจากประเทศอังกฤษ เนื่องจาก
ค าว่า bloke เป็นค าศัพท์ท่ีเฉพาะชาวอังกฤษนิยมใช้แทนค าว่า ‘man’ 

        ตัวอย่างที่สองของความหมายทางสังคม ที่ให้ข้อมูลเก่ียวกับ ตัวผู้เลือกใช้ค าว่ามาจากที่ใ ด คือ
That lotion is good for ashy skin. ประโยคนี้ มีความหมายอ้างถึงเหมือนกับประโยคว่า That 
lotion is good for dry skin. แต่เม่ือผู้พูดใช้ค าว่า ashy แทนค าว่า dry เราอาจสันนิษฐานได้ว่าผู้ใช้
ค าว่า ashy นี้เป็นคน African American เพราะผู้พูดภาษาอังกฤษโดยทั่วไปจะไม่ใช้ค าว่า ashy เม่ือ
ต้องการสื่อความหมายอ้างถึงว่า ‘dry appearance of the skin’ 

        2) ค าที่มีความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลว่าผู้ใช้ภาษาเป็นเพศใด เช่น 

 A: Oh dear, you’ve put the peanut butter in the refrigerator again. 

 B: Shit, you’ve put the peanut butter in the refrigerator again. 

        จากการใช้ค าอุทานว่า dear ท าให้เราอาจสันนิษฐานได้ว่า ผู้ พูด A เป็นสตรี เนื่องจาก Oh 
dear เป็นค าอุทานของสตรี และเม่ือเปรียบเทียบกับความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลเก่ียวกับผู้ใ ช้ค า
อุทานว่า shit นักภาษาศาสตร์พบว่าผู้ใช้ค าว่า shit หรือผู้พูด B น่าจะเป็นเพศชายมากกว่าเพศหญิง 

        3) ค าที่มีความหมายทางสังคมที่แสดงข้อมูลเรื่องฐานะทางสังคม เช่น ค าว่า toilet ส าหรับผู้พูด
ภาษาอังกฤษแบบชาวอังกฤษ โดยนักภาษาศาสตร์พบว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษแบบชาวอังกฤษบางคน
อาจคิดว่าค าว่า toilet ให้ข้อมูลว่าผู้พูดที่เลือกใช้ค าว่า toilet แทน ค าว่า lavatory น่าจะเป็นผู้พูดที่ มี
ฐานะทางสังคมต่ า (lower class) 

        4) ค าที่มีความหมายทางสังคมที่แสดงข้อมูลเก่ียวกับอัตลักษณ์ของผู้พูดในเรื่องอายุ เช่น 

   A: ‘I use the word, wireless, but my niece uses the word, radio.’ 
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        ส าหรับผู้พูดภาษาอังกฤษ การใช้ค าว่า wireless แทน radio มีความหมายทางสังคมว่าผู้ใช้ ค า
ว่า wireless น่าจะเป็นผู้ที่มีอายุมาก ไม่พบว่าผู้พูดภาษาอังกฤษโดยทั่วไปที่ไม่ได้มีอายุมากจะใช้ค าว่า  
wireless 

6.3 ความหมายของค า (Lexical Semantics) 
 

        นักภาษาศาสตร์ศึกษาความหมายของค าใน 2 ประเด็น ได้แก่ ความหมายของค าโดยเฉพาะตัว
ของค าเอง และความสัมพันธ์ทางด้านความหมายระหว่างค า การศึกษาเรื่องของค าคือการศึกษาเรื่ อง
อรรถลักษณ์ (semantic feature) ส่วนประเด็นเรื่องของความสัมพันธ์ทางด้านความหมายระหว่างค า 
ได้แก่ การศึกษา ค าพ้องความ/ไวพจน์ ( synonym) ค าลูกกลุ่ม (hyponym) และค าจ่ากลุ่ ม 
(superordinate) และค าตรงข้าม (antonym) 

        6.3.1 อรรถลักษณ์ (Semantic Feature)  

         หมายถึง องค์ประกอบความหมายย่อยของค า นักภาษาศาสตร์ศึกษาความหมายของค าโดยต้ัง
ค าถามว่า “เม่ือเรารู้ความหมายของค า เรารู้อะไร” นักภาษาศาสตร์เชื่อว่า นอกจากเจ้าของภาษาจะรู้
ว่าค าหนึ่งๆ ออกเสียงอย่างไรแล้วยังรู้ว่าค านั้นๆ มีองค์ประกอบความหมายย่อยหรือ อรรถลักษณ์ 
(semantic feature) อะไรบ้าง ตัวอย่างเช่น ถ้าผู้พูดภาษาอังกฤษรู้ความหมายของค า to murder 
ว่า คือ ‘to kill somebody deliberately and illegally’ นั่นคือรู้ว่าผู้ท ากริยา to murder ต้อง
เป็นคนที่มีความต้ังใจ มีการวางแผนมาล่วงหน้าอย่างรอบคอบ เพ่ือที่จะท าให้บุคคลอ่ืนเสียชีวิต ซ่ึง
การกระท าเช่นนี้ถือว่าเป็นการกระท าที่ผิดกฎหมาย นั่นคื อถ้าผู้ พูดภาษาอังกฤษรู้ว่าค ากริยา to 
murder มีองค์ประกอบของความหมายย่อยอะไร เขาจะรู้ว่าประโยคข้างล่างประโยคแรกเท่านั้น ที่
เป็นที่ยอมรับในภาษาอังกฤษ แต่ประโยคที่ตามมาอีกสามประโยคจะไม่เป็นที่ยอมรับ เช่น 

 Peter murdered his wife’s lover. 

 ?Peter murdered his wife’s puppy. 

 ?Peter’s python murdered his wife’s puppy. 

 *Peter’s python murdered his wife’s possession. 

        เนื่องจากผู้พูดภาษาอังกฤษรู้ว่าผู้ท ากริยาและผู้ถูกกระท ากริยา to murder ไม่สามารถเป็น
ค านามประเภทอ่ืนที่ไม่ใช่บุคคลได้ ดังนั้นผู้พูดภาษาอังกฤษจะไม่ยอมรับประโยคที่มีผู้ถูกกระท ากริยา 
to murder เป็นสัตว์อย่าง puppy หรือเป็นสิ่งของอย่าง possession หรือไม่ยอมรับประโยคที่
ผู้กระท ากริยา to murder เป็นสิ่งมีชีวิตอย่างอ่ืน เช่นค าว่า python ได้ และนั่นคือสาเหตุที่ ท า ให้
ประโยคตัวอย่างสามประโยคข้างต้น ไม่เป็นที่ยอมรับส าหรับผู้พูดภาษาอังกฤษดังมีเครื่องหมาย ? 
หรือ * ปรากฏหน้าประโยค 
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        เราอาจระบุได้ว่าอรรถลักษณ์ของค าว่า to murder แตกต่างจากอรรถลักษณ์ของกริยา to kill 
‘to make somebody or something die’ ซ่ึงผู้ท ากริยาหรือผู้ถูกกระท ากริยาจะเป็นคนหรือ ไ ม่ก็
ได้ดังเห็นได้ว่า ประโยคทั้งสามประโยคนี้เป็นที่ยอมรับ 

       Peter killed his wife’s lover. 

 Peter killed his wife’s puppy. 

 Peter’s python killed his wife’s puppy. 

         ข้อสังเกตที่พบจากประโยคตัวอย่างข้างต้นนี้ท าให้เราสามารถสรุปความหมายย่อยของค ากริยา 
to murder และ to kill ได้โดยการใช้รูปอรรถลักษณ์ที่แสดงค่าเป็นเครื่องหมาย [ + ] นั่นคือมี
คุณลักษณะแบบนั้น หรือแสดงค่าเป็นเครื่องหมาย [ — ]นั่นคือไม่มีคุณลักษณะแบบนั้น หรือแสดงค่า
เป็นเครื่องหมาย [ ± ] 

        ซ่ึงมีความหมายว่ามีหรือไม่มีคุณลักษณะแบบนั้นก็ได้ 

            to murder    to kill 

            + ท าให้ตาย    + ท าให้ตาย 

            + ผู้กระท ามีความต้ังใจ   - ผู้กระท ามีความต้ังใจ 

            + ผู้กระท าเป็นคน    ± ผู้กระท าเป็นคน 

            + ผู้ถูกกระท าเป็นคน   ± ผู้ถูกกระท าเป็นคน 

       หลักฐานทางอ้อมที่นักภาษาศาสตร์ใช้สนับสนุนข้อสังเกตว่าความหมายของค าน่าจะ
ประกอบด้วยอรรถลักษณ์ ได้จากการที่เจ้าของภาษาต้ังใจพูดค าที่ต้องการ แต่ผลท่ีออกมากลับ
เลือกใช้ค าที่แตกต่างไป 

       ตัวอย่างของหลักฐานที่นักภาษาศาสตร์เชื่อว่าผู้ใช้ภาษามีความรู้เรื่องอรรถลักษณ์ คือในกรณีที่ผู้
พูดต้องการพูดโดยใช้ค าที่มีอยู่ในใจ แต่เม่ือพูดออกมาแล้วไม่ได้เป็นดังที่ ต้ังใจไว้แต่พูดค าอ่ืนแทน เช่น  

 ถ้อยค าท่ีต้องการพูด    ถ้อยค าท่ีพูดออกมา 

 the lady with the dachshund   the lady with the Volkswagen 

 Please turn the air-conditioner off.  Please turn the refrigerator off. 

        นั่นคือนักภาษาศาสตร์เชื่อว่าผู้พูดไม่ได้แทนค าว่า dachshund ‘a small dog with a long 
body, long ears and very short legs’ ด้วย Volkswagen หรือ แทนค าว่า air-conditioner ด้วย 
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refrigerator โดยบังเอิญอย่างไม่มีกฎเกณฑ์ หากแต่เลือกใช้ค าที่มีความสัมพันธ์ทางด้านความหมาย
หรือมีอรรถลักษณ์บางอย่างร่วมกันดังนี้3 

         dachshund    Volkswagen 

         [+มาจากประเทศเยอรมัน] หรือ  [+มาจาก ประเทศเยอรมัน] หรือ 

         [+เป็นของเยอรมัน]   [+เป็นของเยอรมัน] 

         [+มีขนาดเล็ก]    [+มีขนาดเล็ก] 

        ส่วนการใช้ค าว่า refrigerator แทนค าว่า air-conditioner นั้น ถ้าพิจารณาทางด้านความหมาย
ของค าว่าair-conditioner และ refrigerator แล้ว เราพบว่าแม้เครื่องไฟฟ้าทั้งสองประเภทจะมีหน้าที่
ต่างกันแต่ต่างก็เป็นเครื่องไฟฟ้าที่ มีหน้าที่หลัก คือ [+ให้ความเย็น] ผู้พูดไม่ได้พูดค าที่ ต้ังใจไว้แ ต่ ได้
เลือกค าที่มีอรรถลักษณ์บางอย่างเหมือนกัน 

        ตัวอย่างของอรรถลักษณ์ของค าคือ 

         arachnid หรือ แมง    insect หรือ แมลง 

         [+สัตว์ขนาดเล็ก]               [+สัตว์ขนาดเล็ก] 

         [+มีมากกว่าหกขา]     [—มีมากกว่าหกขา] 

         [—มีปีก]                 [+มีปีก] 

          male        female 

         [+สิ่งมีชีวิต]     [+สิ่งมีชีวิต] 

          [+มนุษย์]      [+มนุษย์] 

         [+เพศชาย]     [-เพศชาย] 

         ผู้           เมีย 

        [+สิ่งมีชีวิต]     [+สิ่งมีชีวิต] 

         [—มนุษย์]     [—มนุษย์] 

       [+เพศชาย]     [—เพศชาย] 

                                                                 
3 Fromkin, Victoria, Robert Rodman and Nina Hyams. An Introduction to Language. 

Boston: Thomson Higher Education. 2007. Page, 193. 
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       เม่ือเปรียบเทียบอรรถลักษณ์ของค าภาษาอังกฤษและภาษาไทยในตัวอย่างข้างต้น จะพบว่าค า
ว่าarachnid หรือ ‘แมง’ คือสัตว์ไม่มีกระดูกสันหลังที่ไม่มีปีก มีแปดหรือสิบขา  เหมือนกันทั้ง
ภาษาอังกฤษและไทย เช่นเดียวกับค าว่า insect หรือ แมลง ซ่ึงหมายถึง สัตว์ไม่มีกระดูกสันหลังที่ มี
หรือไม่มีปีกก็ได้ มีหกขาสรุปได้ว่า ค าดังกล่าวต่างก็มีรูปอรรถลักษณ์ทั้งสามรูปไม่แตกต่างกันระหว่าง
ภาษาอังกฤษและภาษาไทยแต่ในตัวอย่างของ ค าว่า male หรือ (ตัว) ผู้และ female หรือ (ตัว) เมีย 
จะพบว่าแม้จะมีรูปอรรถลักษณ์ที่เหมือนกันสองรูปแต่ทั้งค าในภาษาอังกฤษและภาษาไทยมีรูปอรรถ
ลักษณ์แตกต่างกันที่ส า คัญคือ [มนุษย์] เนื่องจากค าภาษาอังกฤษว่า male หรือ female สามารถ
หมายถึงสิ่งมีชีวิต ไม่ว่าจะเป็นสัตว์ พืช หรือมนุษย์ได้ในขณะที่ค าภาษาไทยว่า ‘ผู้’หรือ ‘เมีย’ มี
ความหมายเฉพาะถึงสิ่งมีชีวิตเฉพาะสัตว์หรือพืช เท่านั้น ไม่สามารถหมายถึงมนุษย์ได้ 

        6.3.2  ความสัมพันธ์ทางด้านความหมาย  

        นักภาษาศาสตร์ที่สนใจศึกษาเรื่องความสัมพันธ์ทางด้านความหมายของค าพบว่า ค าแต่ละค า
อาจมีความหมายสัมพันธ์กัน ความสัมพันธ์ทางด้านความหมายนั้นอาจเป็นได้ทั้งความสัมพันธ์แบบ
ตรงไปตรงมาหรือแบบซับซ้อนตัวอย่างเช่น ผู้ พูดภาษาอังกฤษจะคิดว่าค าว่า girl ไม่น่าจะมี
ความสัมพันธ์ทางด้านความหมายกับค าว่า car เท่ากับค าว่า teenager และผู้พูดภาษาอังกฤษยัง
พบว่า ค าว่า girl ก็น่าจะมีความสัมพันธ์ทางด้านความหมายกับค าว่า woman ได้ในอีกลักษณะหนึ่ง 
ข้อสังเกตดังกล่าว ท าให้นักภาษาศาสตร์จัดประเภทค าที่ มีความสัมพันธ์ทางด้านความหมายได้ 3 
ประเภท ได้แก่ ค าพ้อง ความ/ไวพจน์ ค าลูกกลุ่มและค าจ่ากลุ่ม และค าตรงข้าม 

 1) ค าพ้องความ/ไวพจน์ (Synonym) ค าพ้องความ คือค าที่มีความหมายใกล้เ คียง
กันแต่มีรูปต่างกัน ค าพ้องความอาจใช้แทนกันในบริบทหรือในประโยคเดียวกันได้เนื่องจากมี
ความหมายใกล้เคียงกัน เช่น การใช้ค าพ้องความว่า girl และ daughter ไม่ได้ท าให้ความหมายอ้างถึง
ที่ปรากฏในประโยคตัวอย่าง ต่อไปนี้แตกต่างกัน 

 Our youngest girl is at college. 

 Our youngest daughter is at college. 

        ประโยคทั้งสองคือ Our youngest girl/daughter is at college. ซ่ึงแตกต่างกันเฉพาะที่ ค า
ว่า girl และ daughter ต่างก็ไม่แตกต่างกันในเรื่องความหมาย มีความหมายอ้างถึงเหมือนกัน อย่างไร
ก็ตามหากพิจารณาค าพ้องความว่า girl และ chick ซ่ึงมีความหมายอ้างถึงเหมือนกันคือ ‘a young 
woman’ เราพบว่าค าทั้งสองสามารถปรากฏได้ในบริบทเดียวกัน ดังในตัวอย่างตัวอย่างต่อไปนี้ 

 Why don’t you give that girl a call? 

 Why don’t you give that chick a call? 



Unit 6      English Phonetics   271 
 

       เราจะพบว่า แม้ว่าประโยค Why don’t you give that girl/chick a call? จะมีความหมาย
อ้างถึงเหมือนกัน แต่มีความหมายเชิงจิตวิสัยแตกต่างกัน ส าหรับผู้พูดภาษาอังกฤษบางคนอาจคิดว่า
ค าว่า chick มีความหมายที่แฝงทัศนคติที่ไม่ดีต่อผู้หญิง ประโยค Why don’t you give that chick 
a call? จึงไม่เหมาะสมที่จะใช้ในบางบริบท 

        ส าหรับตัวอย่างของค าพ้องความที่อาจมีความหมายทางสังคมแตกต่างกัน คือตัวอย่างค าพ้อง
ความ ice-box กับ refrigerator ในประโยค 

 My great grandfather bought us an ice-box in 1940. 

 My great grandfather bought us a refrigerator in 1940. 

         ผู้พูดภาษาอังกฤษที่ใช้ค าว่า ice-box ที่มีความพ้องกับค าว่า refrigerator น่าจะเป็นผู้สูง วัย
เนื่องจากผู้พูดภาษาอังกฤษสูงอายุเท่านั้นที่ เลือกใช้ค าว่า ice-box แทนการใช้ค าว่า refrigerator มี
ปัจจัยหลัก 3 ประการที่อาจท าให้เกิดค าพ้องความ คือ ที่ มาของค า การแปรทางด้านภูมิศาสตร
(regional variation) และการท าให้เป็นค ารื่นหู (euphemism) 

        • ท่ีมาของค า มีค าจ านวนมากในภาษาอังกฤษที่เป็นค าพ้องความ เนื่องจากค าที่สัมพันธ์กันทาง
ความหมายทั้งคู่นั้น ค าหนึ่งเป็นค าภาษาอังกฤษหรือเป็นค า Anglo-Saxon ส่วนอีกค าเป็นค าที่ยืมมา
จากภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาฝรั่งเศส ภาษาละติน หรือภาษากรีก ตัวอย่างเช่น ค าพ้องความว่า 
to begin และ to commence ที่ปรากฏในประโยคว่า 

 The meeting is scheduled to begin at noon. 

 The meeting is scheduled to commence at noon. 

         ประโยค The meeting is scheduled to begin/commerce at noon. มีความหมาย อ้าง
ถึงเหมือนกัน นักภาษาศาสตร์พบว่าส่วนใหญ่แล้วค าพ้องความที่เป็นค ายืมจากภาษาต่างประเทศจะให้
ความหมายว่าเป็นค าที่เป็นนามธรรม ฟังดูเป็นทางการ หรือแม้กระทั่งคลุมเครือไม่ชัดเจน เช่น ค ายืม
จากภาษาละตินจะให้ความหมายทางสังคมว่าเป็นค าที่ฟังราวกับมีหลักการหรือ ฟังดูดีมากกว่าค าพ้อง
ความที่เป็นค าอังกฤษ ความแตกต่างนี้น่าจะเกิดขึ้นต้ังแต่พวก Norman เข้าปกครองเกาะอังกฤษใน 
ค.ศ. 1066 ในช่วงเวลาที่ ‘the duchess perspired and expectorated and menstruated---
while a kitchen maid sweated and spat and bled.’ 

        จากตัวอย่างประโยคข้างต้นนี้ เราพบว่า ค าพ้องความที่เป็นคู่ไม่ว่าจะเป็นto perspire กับ to 
sweat หรือค าว่า to expectorate กับ to spit หรือค าพ้องความ to menstruate กับ to bleed 
ต่างก็มี ความหมายเหมือนกัน จะแตกต่างกันตรงที่สตรีสูงศักด์ิหรือ the duchess จะเป็นผู้ท ากริยา 
to perspire, to expectorate และ to menstruate ซ่ึงทั้งสามค าเป็นค ายืมภาษาต่างประเทศ 
ในขณะที่คนรับใช้หญิง หรือ a kitchen maid ซ่ึงมีฐานะทางสังคมต่ ากว่าจะเป็นผู้ท ากริยาทั้ง to 
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sweat และ to spit รวมทั้ง to bleed ซ่ึงค าทั้งสามค าคือค าว่า to sweat, to spit และ to bleed 
เป็นค าภาษาอั งกฤษแท้ ๆ ไม่ใช่ค ายืมภา ษา ต่างประเทศและเป็ นค า พ้องควา มกับ ค า ยื ม
ภาษาต่างประเทศไม่ว่าจะเป็น to perspire, to expectorate หรือ to menstruate ที่มีความหมาย
ทางสังคมแตกต่างจากค าที่เป็นค าภาษาอังกฤษแท้ๆ  

         ตัวอย่างของค าพ้องความที่เป็นค าคู่ระหว่างภาษาอังกฤษและค ายืมภาษาต่างประเทศที่ เป็น
ค านาม กริยา หรือคุณศัพท์ และค ายืมต่างประเทศมีความหมายทางสังคมต่างจากค าภาษาอั งกฤษ 
แสดง ในตารางต่อไปนี้ 

    ค านาม 

    ค าภาษาอังกฤษ    ค ายืมภาษาต่างประเทศ 

 food     nourishment/nutrition 

 friendship    amity 

 help     aid 

    ค ากริยา 

 ค าภาษาอังกฤษ    ค ายืมภาษาต่างประเทศ 

 to buy     to purchase 

 to rise     to mount/ascend 

 to end     to finish/conclude 

    ค าคุณศัพท์ 

 ค าภาษาอังกฤษ    ค ายืมภาษาต่างประเทศ 

 brotherly    fraternal 

 kingly     royal/regal 

 heavenly    celestial 

         อย่างไรก็ตาม มีตัวอย่างที่ เป็นข้อยกเว้น กล่าวคือมีค าพ้องความภาษาอังกฤษบางค ามี
ความหมายเชิงจิตวิสัยหรือความหมายทางสังคมที่ให้ความรู้สึกว่าเป็นทางการหรือเป็นภาษาที่ใ ช้ใน
วรรณกรรมมากกว่าค าที่ยืมจากภาษาต่างประเทศ เช่น 
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 ค าภาษาอังกฤษ    ค ายืมภาษาต่างประเทศ 

 foe     enemy 

 deed     action 

 dale     valley 

         • การแปรทางด้านภูมิศาสตร์ (Regional Variation) การแปรภาษาอันเนื่องมาจากถิ่นที่ อยู่
อาศัยเป็นอีกปัจจัยหนึ่งที่ท าให้เกิดค าพ้องความในภาษาอังกฤษ เช่น ค าพ้องความว่า rubber และ 
eraser ที่มีความหมายว่า “ยางลบ’ ค าว่า rubber เป็นค าที่ผู้พูดคนอังกฤษใช้ ในขณะที่ผู้ พูดชาว
อเมริกันจะใช้ค าว่า eraser ลักษณะดังกล่าวนี้ท าให้ค าพ้องความมีความหมายทางสังคมที่แตกต่า งกัน 
และถ้าผู้ฟังหรือผู้อ่านมีความรู้สึกที่ดีต่อผู้ พูดภาษาอังกฤษที่มาจากประเทศอังกฤษมากกว่าผู้ พูดที่ เป็น
ชาวอเมริกัน ก็จะส่งผลให้ค าพ้องความ คู่ระหว่างค าอังกฤษและค าอเมริกันมีความหมายเชิงจิตวิ สัยที่
แตกต่างกัน ตัวอย่างต่อไปนี้เป็นค าพ้องความที่พบในภาษาถิ่นของภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน และ
ภาษาอังกฤษแบบอังกฤษเทียบกับภาษาอังกฤษ 

ค าพ้องความที่เกิดจากการแปรทางด้านภูมิศาสตร์ของภาษาในสหรัฐอเมริกา 

ค า  ถ่ินเหนือ  ถ่ินกลาง  ถ่ินใต้ 

paper container  bag  sack  sack 

container  pail  bucket  bucket 

insect  firefly (urban)  

 

fire bug/lightning 
bug  

lightning bug 

animal  chipmunk  ground squirrel  ground squirrel 

cherry/peach  pit stone  seed stone  seed/stone 

 

ค าพ้องความหมายในภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและแบบอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน ภาษาอังกฤษแบบแบบอังกฤษ 

elevator lift lift 
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line  queue 

drug store  chemist 

exit  way out 

gas/gasoline  petrol 

flashlight   torch 

sidewalk  pavement 

downtown  city center 

buddy/pal  mate 

 

       • การท าให้เป็นค ารื่นหู (Euphemism) ค ารื่นหู คือค าหรือวลีท่ีใช้เพ่ือเลี่ยงการกล่าวถึงสิ่งที่คน
บางกลุ่มในสังคมคิดว่าน่ารังเกียจ น่าละอาย หรือไม่ต้องการกล่าวถึงโดยตรงลักษณะนี้ท าให้เกิดค า
พ้อง  ความที่มีความหมายอ้างถึงเหมือนกันแต่มีความหมายเชิงจิตวิสัยแตกต่างกัน เช่น ค าพ้องความ
ว่า retarded ‘less developed mentally than is normal for a particular age’ กับค าว่า 
mentally disabled/ intellectually challenged หากผู้ใช้ภาษาไม่ต้องการใช้ค าว่า retarded 
เม่ือต้องการกล่าวถึงผู้ที่มีความ 

        บกพร่องทางสติปัญญา เนื่องจากมีความหมายเชิงจิตวิสัยที่ไม่ดี ก็สามารถเลือกใช้พ้องความที่
เป็นค ารื่นหูว่า mentally disabled หรือ intellectually challenged ซ่ึงผู้ใช้ภาษาอังกฤษส่วนมาก
คิดว่า ไม่ท าให้เกิดความหมายเชิงจิตวิสัยทางด้านลบเท่ากับค าว่า retarded แทนตัวอย่างของค าพ้อง
ความที่เป็นค าที่เป็นค ารื่นหูคือ 

    ค ากริยา 

ค ารื่นหู  ความหมาย 

to be let go  to be fired 

to take legal to sue 
 

    ค านาม 

ค ารื่นหู  ความหมาย 



Unit 6      English Phonetics   275 
 

senior citizen old people 

pest control officer  bug killer 

sanitation engineer  garbage collector 

funeral director mortician/undertaker mortician/undertaker 

economically depressed neighborhood 

หรือ culturally-deprived environment 

slum 

 
 

        2) ค าลูกกลุ่ม (Hyponym) และค าจ่ากลุ่ม (Superordinate)  

        ค าลูกกลุ่มคือ ค าที่มีความสัมพันธ์ด้านความหมายในลักษณะที่ความหมายของค าหนึ่งเป็นส่วน
หนึ่งของความหมายของอีกค า หรือมีความหมายครอบคลุมค าอีกค า ตัวอย่างของความสัมพันธ์
ทางด้านความหมายลักษณะนี้ คือค า คู่ว่า bird และ sparrow ‘a small brown and grey bird’ 
ความสัมพันธ์ท่ีว่านี้คือ ถ้าสิ่งมีชีวิตใดเป็น sparrow ก็จะต้องเป็น bird หรืออีกนัยหนึ่ง sparrow เป็น
ค าลูกกลุ่มของค าว่า bird ในขณะที่ค าว่า bird เป็นค าจ่ากลุ่ม และมีค าที่ มีความสัมพัน ธ์ ทา ง
ความหมายเป็นค าลูกกลุ่มของค าว่า bird หลายค า เช่น ค าว่า sparrow, robin, eagle หรือ 
flamingo ตัวอย่างของค าลูกกลุ่มและค าจ่ากลุ่มนอกเหนือจากค านามคือ 

ค าจ่ากลุ่ม  ประเภทค า  ค าลูกกลุ่ม 

to cook กริยา to boil, to fry, to grill, to roast, to bake, to steam 

to move กริยา to limp, to tiptoe, to stamp, to hobble, to stride 

to tramp, to trudge, to stumble, to stagger 

red  คุณศัพท์ scarlet ‘brilliant red’, crimson ‘strong deep red’, 

ginger ‘orange red (used about hair and cats)’ 

 

        3) ค าตรงข้าม (Antonym) ค าตรงข้ามคือ ค าที่มีความหมายตรงข้ามกัน หรือค าที่มี
ความหมายแย้งกัน ตัวอย่างของค าตรงข้ามคือ ค าว่า true และ false ค าตรงข้ามสามารถแบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภทคือ ค าตรงข้ามลดหลั่น (polar/gradable antonym) และค าตรงข้ามทวิภาค 
(complementary) 



276     Unit 6                                                                                   English Semantics 
 

 • ค าตรงข้ามลดหล่ัน (Polar/Gradable Antonym) คือ ค าตรงข้ามที่ผู้ใช้ค าก าหนด
เกณฑ์ในใจไว้กล่าวคือ ความหมายของค าขึ้นอยู่กับใจของผู้ใช้ค าเองส าหรับผู้อ่ืนที่ได้ฟังหรืออ่านค านั้น
อาจมีความหมายมากหรือน้อยกว่าที่ผู้ใช้ค าที่ก าหนดเอาไว้ในใจ และเกณฑ์นี้อาจจะแตกต่างกันขึ้นอยู่
กับผู้ใช้ค าแต่ละคน เช่น ค าว่า spicy เม่ือหมายถึงอาหารรสจัด ส าหรับคนอเมริกันทางใต้อาจจะมีรส
จัดมากกว่าคนอเมริกันโดยทั่วไป ตัวอย่างของค าตรงข้ามลดหลั่น เช่น ค าว่า spicy และ mildค าว่า 
big และ small ค าว่า deep และ shallow ค าว่า rich และ poor หรือค าว่า strong และ weak 
เป็นต้น 

 • ค าตรงข้ามทวิภาค (complementary)คือ ค าตรงข้ามที่ดูเหมือนจะไม่มีการ
แทรกแซงกันทางความหมายเลย กล่าวคือถ้ามีความหมายเป็นหนึ่งแล้วจะไม่สามารถเป็นอีกอย่างหนึ่ง
ได้เช่น ค าว่า dead และ alive ค าว่า true และ false ค าว่า married และ single ค าว่า male และ 
female ค าว่า inside และ outsideค าว่า to continue และ to stopหรือ ค าว่า open และ shut 
เป็นต้นค าตรงข้ามทวิภาคมีความหมาย ที่ค าอีกค าหนึ่งไม่มี ดังเห็นได้จากประโยคว่า Mary is alive. 
แสดงนัยว่า Mary is not dead. และในทางกลับกันถ้า Mary is not alive. ก็แสดงนัยว่า Mary is 
dead. 

 ค าตรงข้ามลดหลั่นมีลักษณะเฉพาะที่แตกต่างจากค าตรงข้ามทวิภาค 

ค าตรงข้ามลดหล่ัน  ค าตรงข้ามทวิภาค 

    สามารถเกิดร่วมกับค าวิเศษณ์ที่แสดง
ล าดับขั้น เช่น ค าว่า very หรือ too ได้
ตัวอย่าง 

   ค าตรงข้ามลดหลั่น small สามารถเกิด
ร่วมกับค าวิเศษณ์แสดงล าดับขั้นได้ ดังนี้   

  Mary is 
very/slightly/rather/quite/a bit/too 
small. 

ไม่สามารถเกิดร่วมกับค าวิเศษณ์ที่แสดงล าดับขั้น 
เช่น ค าว่า very หรือ too ได้ 

ตัวอย่าง 

ค าตรงข้ามทวิภาค dead ไม่สามารถเกิดร่วมกับ 

ค าวิเศษณ์แสดงล าดับขั้น ดังนี้ 

 ? Mary is very/slightly/rather/quite/a bit/too 

dead. 

  สามารถเกิดร่วมกับค าบอกล าดับขั้นกว่า 
–er และขั้นสูงสุด  –est เช่น ค าว่า small     

   ในตัวอย่างต่อไปนี้  

   Mary is smaller than Anne. 

   Mary is the smallest. 

ไม่สามารถเกิดร่วมกับค าบอกล าดับขั้นกว่า –er และ 

ขั้นสูงสุด –est ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

? Mary is deader/more dead. 
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   ในคู่ของค าตรงข้ามลดหลั่นมีเพียงค า
เดียวท่ีสามารถเกิดร่วมกับค าถาม How … 
is it? ได้ตัวอย่าง  

   ค าตรงข้ามลดหลั่น big และ small ค า
ว่า big เท่านั้น 

   สามารถเกิดร่วมกับค าถาม How is it? 
ได้ แต่ค าว่า small ไม่สามารถเกิดได้ ดัง   

  ในตัวอย่างต่อไปนี้ 

     How big is Mary? 

    ? How small is Mary? 

ทั้งสองค าในคู่ของค าตรงข้ามทวิภาคไม่สามารถ 

เกิดร่วมกับค าถาม 

How … is it? ได้ 

ตัวอย่าง 

? How dead/alive is Mary? 

 

 

6.3.3 ความหมายของประโยค 

        นักภาษาศาสตร์แบ่งการศึกษาความหมายในระดับประโยค ออกเป็น 2 ประเด็น ได้แก่ ความ
ก ากวม (ambiguity) และการขยายความ (entailment) 

        1. ความก ากวม (Ambiguity) การศึกษาความก ากวมในระดับประโยค ท าได้โดยศึกษา
ประโยคก ากวมหรือศึกษาประโยคที่มีความหมายมากกว่าหนึ่งความหมาย การศึกษาประโยคก ากวม
เป็นการศึกษาความสัมพันธ์โดยตรงระหว่างความหมายกับโครงสร้างของประโยค11 ความก ากวมอาจ
เกิดขึ้นได้เนื่องจากสาเหตุ 2 ประการคือ ค า และโครงสร้างประโยค 

 1) ความก ากวมท่ีเกิดจากค า (Lexical Ambiguity) ประโยคก ากวมมีสาเหตุมา
จากค าที่มีความหมายมากกว่าหนึ่งความหมาย ซ่ึงค าประเภทนี้จะมีรูปเหมือนกัน12 ตัวอย่างของค าที่
สามารถก่อให้เกิดประโยคก ากวมได้ เช่น 

ค าศัพท์  ความหมายท่ี 1  ความหมายท่ี 2 

change  change coins of low value  making different 

orange  orange round juicy edible fruit  of the color orange 

fly  

 

fly a type of insect  flap of material at the 
entrance to a ten 
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        ซ่ึงเม่ือค าเหล่านี้ปรากฏในประโยคตัวอย่างต่อไปนี้ ประโยคแต่ละประโยคจะมีความหมาย
มากกว่าหนึ่งความหมาย 

ประโยค  ความหมายท่ี 1  ความหมายท่ี 2 

What did you think of 
the change? 

What do you think of 
the coins? 

What do you think of the act 
of something becoming 
different? 

I don’t like that 
orange.  

I don’t like that fruit.. 

 

I don’t like that (orange) color. 

Can you get the fly 
out of my way? 

Can you get that insect 
out of my way? 

Can you get that flap of 
material at the entrance to the 
tent out of my way? 

 

    2) ความก ากวมท่ีเกิดจากโครงสร้าง การที่ประโยคก ากวมมีความหมายมากกว่า
หนึ่งความหมายอาจมีสาเหตุจากโครงสร้างที่ มีมากกว่าหนึ่งโครงสร้าง โครงสร้างที่ท าให้เกิดควา ม
ก ากวมมี 2 ประเภท คือ โครงสร้างวลี และโครงสร้างประโยค  

 • โครงสร้างวลี โครงสร้างวลีที่ท าให้เกิดความก ากวมนั้น อาจเกิดจา กกา รที่ มี
ค าคุณศัพท์เกิดร่วมกับค านามมากกว่าหนึ่งค า โดยที่ค าคุณศัพท์นั้นสามารถขยายเฉพาะค านา มที่อยู่
ใกล้ที่สุดหรือขยายค านามทั้งสองค า ตัวอย่างคือ the intelligent doctors and nurses ในประโยค 

 No one saw the intelligent doctors and nurses.4 

        ความหมายแรกคือ Only the doctors were intelligent. นั่นคือ ค าคุณศัพท์ intelligent 
ขยายเฉพาะค านาม doctors เท่านั้น ไม่ได้ขยายค านาม nurses ซ่ึงความหมายเช่นนี้สามารถ พบได้
จากโครงสร้างประโยคข้างล่าง 

 No one saw the [intelligent doctors] and [nurses]. 

        ซ่ึงโครงสร้างนี้ท าให้ประโยคมีความหมายแตกต่างจากประโยคก ากวมที่มีโครงสร้างที่ค า 

                                                                 
4 Fromkin, Victoria, Robert Rodman and Nina Hyams. An Introduction to Language. 

Boston: Thomson Higher Education. 2007.  Page, 169. 
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คุณศัพท์ intelligent ขยายค านามทั้ง doctors และ nurses ทั้งสองค า หรือมีความหมายว่า Both 
doctors and nurses were intelligent. ซ่ึงความหมายนี้สามารถปรากฏในโครงสร้างประโยค
ข้างล่าง 

 No one saw the [intelligent doctors and nurses]. 

        • โครงสร้างประโยค โครงสร้างประโยคเป็นอีกสาเหตุที่ท าให้เกิดประโยคก ากวม ความก ากวมที่
เกิดเพราะโครงสร้างประโยคอาจเกิดจากการละบางส่วนของประโยคหรือเกิดจากในประโยคมีส่วน
ขยายที่สามารถขยายได้ทั้งค ากริยาและส่วนต่างๆ ของประโยคดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 - การละบางส่วนของประโยค ตัวอย่างของประโยคก ากวมที่เกิดจากการละบางส่วน 

ของประโยคคือ 

 John wanted the presidency more than Anne.  

        ประโยคนี้มีความหมายได้สองความหมายคือ 

 John wanted the presidency more than he wanted Anne. 

 John wanted the presidency more than Anne wanted the presidency. 

         การละส่วนที่ขีดเส้นใต้ he wanted และ wanted the presidency ท าให้ประโยค มีความ
ก ากวม หรืออีกนัยหนึ่งก็คือการน าส่วนที่เป็นประโยคย่อย he wanted กลับเข้ามาในโครงสร้างของ
ประโยค หรือการน าประโยคย่อย wanted the presidency ที่ประกอบด้วยกริยา wanted และ 
the presidency กลับเข้ามาในโครงสร้างของประโยค จะท าให้ความก ากวมของประโยคหายไปได้ 

 - ต าแหน่งของส่วนขยาย ตัวอย่างประโยคต่อไปนี้เป็นประโยคที่มีความหมายมากกว่า
หนึ่งความหมายเนื่องจากการวางต าแหน่งของส่วนขยาย with a rifle  

  The police shot the man with a rifle. 

         อีกนัยหนึ่งก็คือ ผู้พูดภาษาอังกฤษสามารถตีความประโยคข้างต้นได้สองความหมาย 

ดังนี้ 

 The man with a rifle was shot by the police. และ  

 With a rifle, the police shot the man.  

        ประโยค The police shot the man with a rifle. นี้มีโครงสร้างได้สองโครงสร้าง  

ความก ากวมเกิดได้จากต าแหน่งของวลี with a rifle คือ โครงสร้างแรก 
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 The police shot [the man with a rifle].  

          มีความหมายว่า ‘The man with a rifle was shot by the police.’  

       ในขณะที่ประโยคที่มีความหมายต่างไปจะมีโครงสร้างดังนี้ 

 The police shot [the man] with a rifle. 

         โ คร งสร้ า งปร ะโยคเช่ นนี้ ท า ให้ ป ร ะโยค The police shot the man with a rifle.มี
ความหมายว่า ‘With a rifle, the police shot the man.’ อีกนัยหนึ่งก็คือบุพบทวลี with a rifle 
ท าหน้าที่เป็นส่วนขยายกริยา shot ไม่ได้มีโครงสร้างหรือหน้าที่ขยายค านาม the man 

         2. การขยายความ (Entailment)  

          ความสัมพันธ์ทางความหมายแบบการขยายความคือ ความสัมพันธ์ท่ีเกิดขึ้นระหว่างปร ะโยค
อย่างน้อยสองประโยค การขยายความเกิดขึ้นเม่ือไรก็ตามที่ความหมายของประโยคแรกเป็นความจริง 
และส่งผลให้ความหมายของประโยคที่สองเป็นจริงตามนั้นด้วย นอกจากนี้ความสัมพันธ์แบบการขยาย
ความนี้จะเกิดขึ้นในกรณีถ้าความหมายของประโยคแรกไม่เป็นความจริง ประโยคที่สองก็จะไ ม่ เป็น
ความจริงเช่นกัน5 ส่วนใหญ่แล้วความสัมพันธ์ทางความหมายแบบการขยายความ นั้นไม่ใช่ในทาง
กลับกัน) ตัวอย่างเช่น ประโยคสองประโยคต่อไปนี้ มีความสัมพันธ์กันทางความหมายแบบการขยาย
ความ หรืออีกนัยหนึ่งประโยคแรกขยายความประโยคที่สอง แต่ประโยคที่สองไม่ได้ขยายความ
ประโยคแรก 

 Peter killed the bee.  ขยายความประโยคว่า  The bee died. 

          เราพบว่าถ้าความหมายของประโยคตัวอย่างแรกที่ว่า Peter killed the bee. เป็นความจริง 
ประโยคที่สองว่า The bee died. (ในความจริงที่ว่า the bee หมายถึงผึ้งตัวเดียวกัน) ก็ต้องเป็น
ความจริงด้วยนอกจากนี้เราพบว่าถ้าความหมายของประโยคตัวอย่างที่สองคือการปฏิเสธความจริง 
นั่นคือ The bee did not die. นั่นก็หมายความว่าเป็นไปไม่ได้ที่ปีเตอร์จะฆ่าผึ้งตัวนั้น(Peter killed 
the bee.)ความสัมพันธ์ทางความหมายแบบการขยายความของประโยคตัวอย่างทั้งสองนี้ไม่ใช่
ความสัมพันธ์ในทางกลับกัน นั่นคือประโยคตัวอย่างที่สอง The bee died. ไม่จ าเป็นต้องขยายความ
ประโยคตัวอย่างแรกที่ว่า Pete killed the bee.ผึ้งตัวนี้  หรือ the bee อาจตายเองหรือตายด้วย
สาเหตุอ่ืนๆ เช่น เม่ือชีวิตครบวงจรหรือคนอ่ืนที่ไม่ใช่ Peter ท าให้ตายก็ได้ 

                                                                 
5 Cruse, Alan (2004). Meaning in Language: an Introduction to Semantics and 

Pragmatics. New York: Oxford University Press. Page, 24. 
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         อย่างไรก็ตาม นักภาษาศาสตร์ ต้ังข้อสังเกตว่าความสัมพันธ์ ทางความหมายแบบการขยาย
ความอาจเป็นความสัมพันธ์ในทางกลับกันได้6 นั่นคือ ประโยคแรกสามารถขยายความประโยคที่สอง
และประโยคที่สองก็สามารถขยายความประโยคแรกได้ ความสัมพันธ์ทางด้านความหมายแบบการ
ขยายความนี้เรียกว่า การถอดความ (paraphrase) ตัวอย่างเช่น  

 John is in front of Mary. ขยายความประโยคว่า Mary is behind John. 

 Mary is behind John. ขยายความประโยคว่า John is in front of Mary.  

          ความสัมพันธ์ทางความหมายของการขยายความเป็นความสัมพันธ์ที่ เกิดขึ้นได้โดย ไ ม่
จ าเป็นต้องอาศัย หรือขึ้นอยู่กับสถานการณ์ (context)13แต่เป็นความสัมพันธ์ท่ีขึ้นกับความหมาย
ของส่วนประกอบทางภาษาที่ปรากฏในประโยคนั้นๆเช่นความสัมพันธ์ทางด้านความหมายของค าลูก
กลุ่มและค าจ่ากลุ่มสามารถท าให้เกิดความสัมพันธ์ทางความหมายระหว่างประโยคแบบการขยาย
ความได้จากตัวอย่างประโยคสองประโยคนี้เราพบว่าประโยคแรกขยายความประโยคที่สอง  

 This is a strawberry. ขยายความประโยคว่า This is a fruit. 

           ประโยคแรก This is a strawberry. ซ่ึงขยายความความประโยคที่สองที่ว่า This is a fruit. 
นั้นมีค าว่า strawberry ส่วนค าว่า fruit ที่ปรากฏในประโยคตัวอย่างที่สองนั้นเป็นค าที่มีความสัมพันธ์
กันทางความหมายกับค าว่า strawberry โดยค าว่า strawberry เป็นค าลูกกลุ่มของค าจ่ากลุ่มว่า fruit
ตัวอย่างต่อไปนี้เป็นประโยคที่มีความสัมพันธ์กันทางความหมายแบบการขยายความ และในแต่ละ
ประโยคก็มีค าที่มีความสัมพันธ์กันทางความหมายแบบค าลูกกลุ่มและค าจ่ากลุ่ม 

 Peter caught a sea bass. ขยายความประโยคว่า Peter caught a fish. 

 Pat whacked John. ขยายความประโยคว่า Pat hit John. 

 Her hair color is auburn. ขยายความประโยคว่า Her hair color is red.  

 John is a Roman Catholic. ขยายความประโยคว่า John is a Christian. 

          อย่างไรก็ตามไม่จ าเป็นว่าประโยคที่มีค าลูกกลุ่มต้องสัมพันธ์ทางความหมายแบบการขยาย
ความกับประโยคที่มีค าจ่ากลุ่ม ขอให้พิจารณาตัวอย่างประโยคต่อไปนี้7  

Peter became a Roman Catholic. ไม่ได้ขยายความประโยคว่า Peter became a Christian.  

                                                                 
6 Peccei, Jean Stilwell. Pragmatics. New York: Routledge. 2002: 11. 
7 Cruse, Alan. Meaning in Language: an Introduction to Semantics and Pragmatics. 

New York: Oxford University Press. 2004: 149. 
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It’s not a tulip. ไม่ได้ขยายความประโยคว่า It’s not a flower.  

          ทั้งๆ ที่มีค าว่า Roman Catholic ในประโยค Peter became a Roman Catholic. และค า
ว่า Roma Catholic เป็นค าลูกกลุ่มของค าจ่ากลุ่มว่า Christian ในประโยค Peter became a 
Christian. ประโยค Peter became a Roman Catholic. ไม่ได้ขยายความว่า Peter became a 
Christian. เพราะ Peter อาจจะไม่ได้ ‘became’ a Christian แต่เป็น Christian อยู่แล้ว เพียงแต่
เปลี่ยนจากการเป็นผู้นับถือศาสนาคริสต์ที่ เป็น Protestant หรือ Orthodox มาเป็น Roman 
Catholic เช่นเดียวกับประโยคว่า It’s not a tulip. ไม่ได้ขยายความประโยคว่า It’s not a flower. 
ทั้งๆ ที่มีค าลูกกลุ่มว่า tulip และค าจ่ากลุ่มว่า flower อยู่ในประโยคทั้งสอง เพราะถ้าไม่ได้เป็นดอก 
tulip อาจจะเป็นดอกไม้ประเภทอ่ืนก็ได้ 

6.4 บทสรุประบบความหมายภาษาอังกฤษ 

        ระบบความหมายภาษาอังกฤษ คือการศึกษาลักษณะความหมายขององค์ประกอบที่เป็น
โครงสร้างของตัวภาษา ซ่ึงประกอบด้วย ความหมายของค า วลีและประโยค ในภาษาอังกฤษ ใน
ภาษาอังกฤษค าว่า Semantics is the study of meaning in language. It can be applied to 
entire texts or to single words.  

         ศึกษาในเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างค า วลี สัญลักษณ์ และความหมาย โดยการศึกษา
ความหมายที่มนุษย์ใช้เพ่ือสื่อสารผ่านทางภาษา เน้นถึงการศึกษาประเภทของความหมายและ
การศึกษาความหมายของค า วลีและประโยคตามล าดับ โดยเน้น ความหมายอ้างถึง ความหมายเชิง
จิตวิสัย และความหมายทางสังคม 

ประเภทของความหมาย 

         - ความหมายอ้างถึง (Referential Meaning) หมายถึง ความหมายหลักที่ผู้พูดใช้ในการ
สื่อสาร เราสามารถพบข้อมูลเก่ียวกับความหมายอ้างถึงได้ในพจนานุกรม เช่น ค าว่า January มี
ความหมายว่า ‘the first month of the year’เป็นต้น 

         - ความหมายเชิงจิตวิสัย (Affective Meaning) หมายถึง ความหมายที่แสดงอารมณ์ 
ความรู้สึก ทัศนคติที่อาจแฝงอยู่ในค า แต่เราอาจไม่พบความหมายเช่นว่านี้ในพจนานุกรม เนื่องจาก
ผู้ใช้ภาษาอาจมีความหมายเชิงจิตวิสัยต่อค าในภาษาแตกต่างกัน เช่น ผู้ใช้ภาษาอังกฤษบางคนคิดว่า
ค าว่า low-calorie ที่ใช้เม่ือกล่าวถึงอาหาร มีความหมายที่ดีเพราะคิดว่ามีความสัมพันธ์ทาง
ความหมายกับค าว่า healthy 

           -  ความหมายทางสังคม (Social Meaning) หมายถึง ความหมายที่ให้ข้อมูลเก่ียวกับอัต
ลักษณ์ของผู้ใช้ค านั้นๆ เช่น ให้ข้อมูลว่า ผู้พูดมาจากที่ใด เพศอะไร อายุเท่าไร หรือมีฐานะทางสังคม
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เป็นอย่างไร  เช่น ค าที่มีความหมายทางสังคมที่ให้ข้อมูลว่า ผู้พูดมาจากที่ใด ประเทศใด เช่น ค าว่า 
bloke ในประโยคว่า He seemed like a nice bloke. 

        ความสัมพันธ์ทางด้านความหมาย  

        ความสัมพันธ์ทางด้านความหมายได้ 3 ประเภท ได้แก่ ค าพ้อง ความ/ไวพจน์ ค าลูกกลุ่มและ
ค าจ่ากลุ่ม และค าตรงข้าม 

       1) ค าพ้องความ/ไวพจน์ (Synonym) ค าพ้องความ คือค าที่มีความหมายใกล้เคียงกันแต่มีรูป
ต่างกัน เช่น 

 Our youngest girl is at college. 

 Our youngest daughter is at college. 

        ประโยคทั้งสองคือ Our youngest girl/daughter is at college. ซ่ึงแตกต่างกันเฉพาะที่ ค า
ว่า girl และ daughter ต่างก็ไม่แตกต่างกันในเรื่องความหมาย มีตัวอย่างตัวอย่างต่อไปนี้ 

 Why don’t you give that girl a call? 

 Why don’t you give that chick a call? 

       ประโยค Why don’t you give that girl/chick a call? จะมีความหมายอ้างถึงเหมือนกัน แต่
มีความหมายเชิงจิตวิสัยแตกต่างกัน  

Exercises  
 

จงเลือกค าตอบท่ีถูกต้องท่ีสุด 

1. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าพ้องความ/ไวพจน์ (synonym) 

a. big และ small   b. boy และ man 

c. rose และ flower   d. pavement และ footpath 

e. American และ nationality 

2. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าพ้องความ/ไวพจน์  

a. huge และ skinny   b. insect และ ant  

c. lorry และ truck    d. man และ woman 

e. Islam และ religion 
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3. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าตรงข้าม (antonym) 

a. lad และ boy    b. pine และ tree 

c. blind และ curtain   d. big และ enormous 

e. married และ single 

4. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าตรงข้าม  

a. nut และ almond    b. babe และ woman 

c. to run และ to dash   d. to excite และ to calm down 

e. to be in charge และ to handle 

5. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าลูกกลุ่ม (hyponym) และ ค าจ่ากลุ่ม  

(superordinate) 

a. pen และ sword    b. damp และ moist 

c. banyan และ pine   d. to fail และ to pass 

e. cockroach และ insect 

6. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าลูกกลุ่มและค าจ่ากลุ่ม  

a. fork และ knife    b. street และ avenue  

c. to eat และ to devour  d. fragrance และ scent 

e. Dalmatian และ Cocker Spaniel  

7. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าตรงข้ามลดหลั่น (polar/gradable 
antonym) 

a. rich และ poor   b. male และ female 

c. father และ mother   d. sunflower และ oak 

e. cockroach และ dolphin 

8. ค าที่ขีดเส้นใต้ค าใดในประโยคต่อไปนี้ที่มีความหมายเชิงจิตวิสัย 

a. This pair of jeans come in extended sizes.  
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b. Jane got fired from her first job for dishonesty. 

c. Jane’s earrings are not real pearls. They are just costume jewelry. 

d. This program is closed-captioned for our hearing-impaired viewers. 

e. Although she has a slight metal disability, she is able to lead a full and 
independent life. 

9. ค าคู่ใดมีลักษณะความสัมพันธ์ทางความหมายของค าแบบค าตรงข้ามทวิภาค (complementary)  

a. auburn และ blonde   b. beautiful และ handsome 

c. summer และ spring   d. to begin และ to pause 

e. indoors และ outdoors 

10. ค าที่ขีดเส้นใต้ค าใดในประโยคต่อไปนี้ที่มีความหมายทางสังคม 

a. John is a graduate student. 

b. You can get the product from all good chemists. 

c. We prayed that John would recover from his illness. 

d. When I am sick, I want to see a doctor, not a veterinarian. 

e. The British government used its veto to block the Chinese proposal. 

11. ประโยคใดไม่เป็นประโยคก ากวม 

a. He saw the ring in the bath tub. b. He went to the bank. 

c. He was wounded by that bat. d. His journey involved no change. 

e. He run his company for 20 years. 

12. ประโยคใดเป็นประโยคก ากวม 

a. They bugged his hotel room.  

b. Anne has inherited her mother’s fine blond hair. 

c. John has built a new career for himself. 

d. Dr. Peters holds the chair of the Linguistics department at Harvard. 
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e. After taking the right turn at the intersection, you should see our house on your 
left. 

13. ค าที่ขีดเส้นใต้ค าใดในประโยคต่อไปนี้ที่มีความหมายทางสังคม (social meaning)  

a. Run down the stairs. Don’t take the elevator. 

b. Turn your report in yourself. Don’t send it by post. 

c. Phone him tonight. Don’t wait for him to call. 

d. Dive for cover, when you hear an explosion. 

e. She never saw her ex-husband again—or so the story goes. 

14. ข้อใดไม่เป็นค าพ้องความเนื่องจากการแปรทางด้านภูมิศาสตร์  

a. broil & grill    b. autumn & fall 

c. flat & apartment   d. wound & injury 

e. underground & subway 

15. 8. ข้อใดแสดงอรรถลักษณ์ที่ค าว่า bachelor และ old-maid มีเหมือนกัน 

a. [+old]     b. [+rich] 

c. [+young]     d. [+not married] 

e. [+having a first university degree] 

16. เลือกอรรถลักษณ์ที่ค าว่า to kill และ to assassinate ไม่เหมือนกัน 

a. [+ท าให้ตาย]    b. [+ผู้กระท าเป็นคน] 

c. [+ผู้ถูกกระท าเป็นคน]   d. [+ผู้กระท ามีความต้ังใจ]  

e. [+ผู้ถูกกระท าเป็นผู้มีชื่อเสียง] 

17. ประโยคใดเป็นประโยคก ากวมที่มีสาเหตุจากมาจากค า 

a. Peter wanted that bat. 

b. Peter needed a reliable car, nothing flashy. 

c. Peter liked that newspaper’s new page layout. 
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d. Peter was arrested in the ambulance on the way to the hospital. 

e. Peter stayed in several bed and breakfasts when he was in Europe. 

18. ประโยคใดไม่ขยายความประโยคว่า John was shot to death. 

a. John was dead.   b. John was shot dead. 

c. John shot down.   d. Someone fired at John. 

e. John died of a gunshot wound. 

19. ประโยคใดเป็นประโยคก ากวมที่มีสาเหตุมาจากโครงสร้าง 

a. Jane saw Peter duck.  

b. The queen awarded Jane a medal.  

c. Jane told Peter to call his girlfriend. 

d. Jane reported that Peter won an award. 

20. ประโยคใดเป็นประโยคก ากวมที่มีสาเหตุมาจากโครงสร้าง 

a. She advised her client to plead insanity. 

b. A pink flush spread on Diana’s cheeks.  

c. These seats are reserved for special guests. 

d. The plant has a bright yellow flower. 
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คำสั่งวิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

ที่        / ๒๕๖๖ 
เรื่อง  แต่งตั้งผู้ทรงคุณวุฒอิ่านผลงานทางวิชาการหลกัสตูรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

 

  เพื่อให้การบริหารจัดการผลงานทางวิชาการหลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษเป็นไปตามเกณฑ์
มาตรฐานและมีคุณภาพของ วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
ดำเนินไปด้วยความเรียบร้อย  มีประสิทธิภาพ  และบรรลุวัตถุประสงค์ของมหาวิทยาลัย 

  อาศัยอำนาจตามมาตรา ๔๒  แห่งพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
๒๕๔๐  จึงแต่งตั้งให้ผู้มีรายนามดังตอ่ไปนี้  เป็นผู้ทรงคุณวุฒิอ่านผลงานวิชาการ  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
สุทัศน์  อาสนาชัย  อาจารย์ประจำหลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช  
ประกอบด้วย 

๑. ผศ.ดร.ถิรวิท  ไพรมหานิยม  กรรมการผู้ทรงคณุวฒุิภายนอก 

๒. ผศ.จุมพต  อ่อนทรวง  กรรมการผู้ทรงคณุวฒุิภายใน 

๓. ผศ.ดร.อภิพัธน์  วศิิษฏ์ใจงาม กรรมการผู้ทรงคณุวฒุิภายใน 

 มีอำนาจและหน้าที่ ดังน้ี 

๑. ทำการอ่านและตรวจสอบผลงานทางวิชาการ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ สุทัศน์  
อาสนาชัย  อาจารย์ประจำหลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช  

๒. ทำการประเมินผลงานทางวิชาการ  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ สุทัศน์  อาสนาชัย  
อาจารย์ประจำหลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ  ให้เป็นไปตามมาตรฐานและคุณภาพทางการ
ศึกษา 

  ทั้งนี้ตั้งแต่วันที่ ๑ ตลุาคม พ.ศ. ๒๕๖๕ - ๓๐ กันยายน พ.ศ. ๒๕๖๖ 

สั่ง  ณ วันที่          มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๖ 

 
(พระราชรัตนสุธ,ี รศ.ดร.) 

ผู้อำนวยการวิทยาลัยสงฆ์พทุธชินราช 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

แบบประเมินคุณภาพหนังสือ 
หลักสูตรสาขาวิชาภาษาอังกฤษ วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
 

แบบประเมินคุณภาพหนังสือ 
1. ชื่อผู้แต่ง   ผศ.สุทัศน์ อาสนาชัย                            ตำแหน่ง  อาจารย์ 
2. หลักสูตรสาขาวิชา ภาษาอังกฤษ  วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 
3. ชือ่หนังสือ ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น  
4. เผยแพร่ในรูปแบบ 
 การพิมพ์โดยโรงพิมพ์หรือสำนักพิมพ์ 
 สื่ออิเล็กทรอนิกส์ 

      อ่ืนๆ (เช่น ซีดีรอมหรือเว็บไซต์) 
5. ผลการพิจารณาหนังสือ 

รายการประเมิน คะแนนประเมิน 
๕ ๔ ๓ ๒ ๑ 

1. เนื้อหาสาระทางวิชาการถูกต้อง ✓     
2. เนื้อหาสาระทางวิชาการสมบูรณ์  ✓    
3. เนื้อหาสาระทางวิชาการทันสมัย  ✓    
4. มีแนวคิดและการนำเสนอที่ชัดเจน  ✓    
5. เป็นประโยชน์ต่อวงวิชาการ  ✓    
6. มีการวิเคราะห์และเสนอความรู้หรือวิชาการท่ีทันสมัยต่อความก้าวหน้า

ทางวิชาการและเป็นประโยชน์ต่อวงวิชาการ 
 ✓    

7. มีการสอดแทรกความคิดริเริ่มและประสบการณ์หรือผลงานวิจัยของ
ผู้เขียนที่เป็นการแสดงให้เห็นถึงความรู้ที่เป็นประโยชน์ต่อวงวิชาการ 

  ✓   

8. สามารถนำไปใช้อ้างอิงและนำไปปฏิบัติได้  ✓    
9. มีลักษณะเป็นงานบุกเบิกทางวิชาการและมีการสังเคราะห์จนถึงระดับที่

สร้างองค์ความรู้ใหม่ (Body of Knowledge) 
  ✓   

10. มีการกระตุ้นให้เกิดความคิดและการค้นคว้าอย่างต่อเนื่อง   ✓   
11. เป็นที่น่าเชื่อถือยอมรับในวงวิชาการหรือวิชาชีพที่เก่ียวข้องในระดับชาติ 

และ/หรือ ระดับนานาชาติ 
 ✓    

 



 

 
 

 
 5. ผลการพิจารณาจริยธรรมและจรรยาบรรณทางวิชาการ 

  พบว่า มีการละเมิดทางจริยธรรมและจรรยาบรรณทางวิชาการ  
 ไม่พบว่า มีการละเมิดทางจริยธรรมและจรรยาบรรณทางวิชาการ 

        
        6. สรุปผลการพิจารณาประเมินคุณภาพหนังสือโดยรวมอยู่ในเกณฑ์ 
           ดีเด่น  ดีมาก  ดี   พอใช้   ควรปรับปรุง  
 
        7. ความเห็นเกี่ยวกับจุดเด่นหรือบกพรองของงานที่ประเมิน และ/หรือควรให้แก้ไขหรือทำ เพิ่มเติมตาม
หลักเกณฑ์ที่ประเมินข้างต้น 
 
 จุดเด่น  

เนื้อหาของตำราครอบคลุมการจัดการเรียนการสอนด้านความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับภาษาศาสตร์ 
 
 ข้อสังเกต   
  1. ด้วยเนื้อหาแต่ละบทเป็นภาษาไทย แม้จะสอนในสาขาวิชาภาษาอังกฤษ อาจไม่จำเป็นที่
จะต้องใช้คำถามท้ายบทหรือแบบทดสอบบางส่วนเป็นภาษาอังกฤษ ควรใช้เป็นภาษาเดียวกันตลอดท้ังเล่มเป็น
ภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ จะทำให้ตำรามีความเป็นทางการมากขึ้น 
  2. ด้วยคำถามท้ายบทเป็นแบบคำถามปลายเปิด ควรมีแนวเฉลยไว้ในภาคผนวกจะทำให้ตำรามี
ความสมบูรณ์มากข้ึน 
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